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A magyar betegség.
Hódmezö-Vásárhely városa ma meg-

mutatta az egész országnak, hogy lehet
az öngyilkosságok felszaporodásának gá-
tat vetni. Az utolsó idökben nehány vá-
rosi tisztviselö a saját kezével pusztitotta
el magút, bizonyos szabálytalanságok
miatt. Az ujságok megirták az egyes
öngyilkoságokat és mintha csak regény-
részekröl volna szó, mind egyikhez hozzá-
tették a szokásos figyelmeztetést: folyta-
tása következik! A jó közönség ennél-
fogva kellemes hátborzongások közepette
leste minden nap, hogy mi az a folyta-
tás, amely következik. Ki sikkasztott? Ki
öngyilkolta meg magát ? Kinek a komája,
sógora, fia ? És nem szabad eltagadni,
hogy Hódmezö-Vásárhely elég sokáig
gyözte érdekfeszitö folytatásukkal. Hiába
— minden a gyakorlat és Hódmezö-Vá-
sárhely a közelmúltban igen nagy prak-
szisra tud rámutatni.

De mégis csak fölmerült az a gon-
dolat, hogy az öngyilkossági epidémiának
fejlödését valahogyan meg kellene-akasz-
tani. Errevaló tekintettel természetesen
az okokat is föl kellett keresni. Mik tehát
az okai a csuf epidémiának ? Hódmezö-
vásárhely gondolkozni kezdett és ugy
találta, hogy csak két ok között van vá-
lasztása. Vagy mocsaras talajon) épült az
egész városi igazgatás és ebben az eset-
ben gyökeres fellforgatásra van szükség,
hogy a baj megszünjön és -a szerencsét-
len tisztviselöi kar ne legyen kénytelen
olyan végzetes egymásutánban áldozatául

esni az epidémiának. Vagy pedig Baksa
Lajosban vagyon az ok, aki nem ült
olyan csöndesen a polgármesteri székben,
mint elödei, hanem pajkos kedvvel koto-
rászott a mocsárban, hogy a mélyére
lásson. És tovább kotorászott könnyel-
müen még akkor is, amikor jól láthatta,
hogy a felkavart mocsár göze milyen
gyilkos pusztitásokat végez a boldogtalan
tisztviselökben.

A gondolkozó város bölcseségére mu-
tat, hogy aránylag rövid idö alatt tudott
elhatározásra jutni. Világosan látta maga
elött az utat. Ha az egész mocsaras ta-
lajt akarja megjavitani, az hosszadalmas
és nem lehetséges a mocsár teljes fölka-
varása nélkül. Már pedig ebbe egy egész
generáczió koma és sógor pusztulhat bele.
Aztán meg nem is olyan bizonyos, hogy
fog-e sikerülni a talajjavitás. Én istenem,
minek is reformálnák azt a talajt, mikor
ugyis küszöbön az egész adminisztráczió
államositásának reformja ? Nem, ez nem
volna okos és nem volna biztos orvos-
ság. Sokkal egyszerübb és biztosabb a
másik : — ki kell emelni a polgármesteri
székböl azt a Baksa Lajos nevü urat,
aki nem tud a kinai pagodli min-
tájára mozdulatlanul ülni és csak a
fejével bólongani, holott okos emberek
ennyiböl is értenek. Ki kell emelni a
székböl, mert ez az ember a kezeit, söt
a lábait is meri használni, holott ez a
heves gesztikuláczió árt a tisztviselök be-
cses egészségének.

Baksa Lajost tehát Hódmezö-Vásárhely
városa a mai közgyülésben elbuktatta. Két-

ségtelenül csak az az egészségügyi szem-
pont vezette ebben az erélyes cseleke-
detben, hogy az öngyilkossági epidemiá-
nak gyorsan végét vesse. És Hódmezö-
Vásárhely még gyöngéd is volt. Mert csak
a norvég poéta reczeptjét használta,
amely szerint doktor Stockmann, aki
a fürdöhely vizét a mérges anyagtól
meg akarja tisztitani, de ezzel két esz-
tendöre a keresetüktöl fosztaná meg
a fürdöhely lakóit — mondom, ez a
doktor Stockmann a nép ellenségének
kiáltatik ki. Pedig Hódmezö-Vásárhely a
szicziliai Mafia reczeptjét is választhatta
volna, amely sokkal gyökeresebb. Az a
Mafia ugyanis mindenkit eltétet láb alól,
aki a szicziliai benszülött gentlemanok
garázdálkodásaiba próbál avatkozni. Igen,
Hódmezö-Vásárhely gyöngéd volt. És
Baksa Lajosnak mégis kellemesebb, ha
a mai szavazatok csak a nép ellenségé-
nek teszik meg, de testi épségében nem
sértették. Ez az utóbbi szicziliai modor
mégis csak kellemetlenebb.

Most már illö volna, hogy a hód-
mezövásárhelyi választás fölött egész ha-
ragunkat kiöntsük. De nem tesszük. Söt
épenséggel nem tartjuk lehetetlennek,
hogy akit Baksa Lajos helyébe polgár-
mesternek választottak, még erélyesebb
és még talentumosabb ember, mint elödje
volt. Ez majd a jövö választásnál fog
kisülni, amikor öt is elejtik, ha csak-
ugyan erélyes ember. De gondolkodóba
ejt az a jelenség, amely ennél a válasz-
tásnál olyan tisztán mutatkozik. Hogy a
mai közigazgatási rendszer mellett jaj

A harang.
Szinmü három felvonásban; irta Kazaliczky Antal;
szinre kertilt elöször a Vigszinházban január 20-án.

Kazaliczky Antal szinmüve;: A harang,
pályázott a dijra, melyet a biráló-bizottság Prém
József Adorján báró-jának itélt oda. Minthogy
pedig a közönség, mely az uj diarabokat filgye-
lemmel kiséri, legjobban azok iránt a miivek
iránt érdeklödik, melyek valamely dijért birkóz-
tak egymással, a Harang mai elöadása alatt
némileg emelkedett hangulat uralkodott a Vig-
szinház földszintjén.

Mert a közönség nagy inyencz. Neki nem
is elég, hogy egyik-másik müvet megitél; sok-
kal kedvesebb neki, ha a szerzökön kivül még
a dijosztó bizottság tagjai fölött is törvényt
ülhet. Birálni, az csekélység; de fölülbirálni,
az aztán csak az igazi élvezet.. Ilyenkor egy
piszszentéssel, vagy egy tapssal egész csomó
embert lehet összeszidni és a zártszéken ülö
földszintes ugy érzi magát, mint valami nagy
hadvezér, aki egy napiparancscsal egész ár-
mádiát tud kétségbe ejteni.

Részünkröl nem hasonlitgatunk. Megelég-
szünk a tisztelt közönség itéletével. Az rend-
szerint eléggé vérengzö. Inkább nézzük figye-
.emmel a darabot.

Bezzeg az öreg harangöntö — Berényi —
e tekintetben nem volt oly jó helyzetben, mint
mi. Ö meghalt, a jámbor, még mielött a darab
megkezdödött volna. De hátrahagyta utolsó
harangját és két derék üát: Andort és Józsefet

Berényi Andor gyári mérnök volt, Berényi
József pedig föhadnagy; a harang pedig a leg-
szebb csengésü harang volt, melyet az Öreg
Ben mi valaha öntött. Olyan volt ennek a
harangnak a hangja, hogy hallatára megren-
düli az ember szive. Komolyan, eröteljesen és
szeliden szólt az ember szivéhez, mint egy
jóságos ember intö szava.

mikor az öreg Berényi végsö perczét kö-
zelegni érezte, elöször kondult meg a harang.
A haldokló arczán végigfutott még egyszer az
öröm sugara; kissé hallgatta utolsó müve szép
zsongását; aztán igy szólt: "Mondjátok meg
fiaimnak, hogy valahányszor e harangot hall-
ják, gondoljanak atyjukra és — szeressék
egymást.”

Ezt üzente az öreg Berényi a távollevö
gyermekeknek.

A két fiu közül az egyik, a föhadnagy,
József, mikor még otthon volt atyjánál, el-el-
látogatott a szomszéd nagy gépgyár tulajdono-
sának : Hernádi Fülöpnek házához. Ennek a
gyárosnak két gyermeke volt, Zsiga és Mariska,
meg egy fogadott leánya, Ilka. Zsiga Buda-
pesten járt iskolába, Mariska még kis lány
volt, Ilka pedig már felnött hajadon, ki az
özvegy gyáros házát vezette és minden tekin-
tetben ugy szerepelt, mint a gyáros leánya.

Ennek a szép Ilka leánynak udvarolt a
csinos huszárföhadnagy Berényi József. Meg is
igérte neki, hogy nöül veszi. Aztán visszament
a garniizonba, valahova Lengyelországba. Ilka
csak várta, hogy hazajö a hadnagy igéretét te-

jesitni. De nem jött. Söt késöbb már levelet
sem irt. Két évig volt a leány levél nélkül. E
két év alatt azonban hazajött Józsi bátyja,
Berényi Andor, a gépész-mérnök, ki valamikor
szintén szerelmes volt Ilkába, de látván, hogy
öcscse komoly szándékkal van Ilka iránt, sze-
rényen félreállt; söt, elzárván szereimét szi-
vébe, elment idegenbe.

Most hazaérkezvén és látván, hogy öcs-
cse Ilkát nemcsak elfeledte, de a távol garni-
zonban más komoly szerelmi viszonyokba is
keveredett, megkérte Ilka kezét. A gyáros,
Hernádi Fülöp, nagy örömmel fogadta Berényi
Andor kérelmét, mert az ügyes mérnökben
lattá a gyár késöbbi legalkalmasabb vezetöjét
Ilka, ki soká busult és epedezett hadnagya
után, végre mégis megvigasztalódott és utóbb
elfogadta Andor kezét.

Ilka és Andor menyegzöjére nyilik meg
a darab.

E menyegzöre vendégül érkezett Budapest-
röl Retek Pongrácz, régi kenyeres pajtása a
gyáros Hernádinak, ki nagy vagyont szerzett,
mig Pongrácz, az irigy és rossznyelvü mester-
ember szük viszonyok között élte egész életét

Ennek a Retek Pongrácznak szintén volt;
két gyermeke: egy haszontalan piperköcz
neveletlen fia Jani, és egy, már harminczhárom
éves, meglehetösen rut és bolond lánya,
Ludmilla. És minthogy a gyáros fia, Hernádi
Zsiga, mint diák Retekéknél lakott, a fondor-
lelkü Retek Pongrácz azt a kalandos tervet
szötte, hogy két haszontalan gyermekét ráköti
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annak az embernek, aki könnyelmüen bele
mer nyulni az apró érdekhálózatokkal, jó-
ságosan eltakart bünfészkekbe ! Jaj annak,
aki nem törödve a pillanatnyi kellemetlen-
ségekkel és a tisztitás munkájának vissza-
taszitó voltával, komolyan próbál az or-
voslásra vállalkozni. Mert azoknak ke-
gyelmétöl függ, akiknek érdekeit kell le-
rontania és azok mondanak fölötte itéle-
tet, akiket neki kellene itéletével lesuj-
tania. Mintha bizonyos idöközökben a
diákokra biznák, hogy kit válaszszanak
meg ujra tanáruknak és kit nem. Volna-e
akkor tanár, aki egy szamarat is sze-
kundába merne pónálni ?

A magyar betegség állott itt be dok-
tornak. Az a magyar betegség, amely azt
mondatta az egyszeri táblabiróval: "Hol
az a gazember, aki engem figyelmeztetni
mer, hogy a gazdatisztjeim meglopnak ?
Jól teszik, ha meglopnak. Nekik és élniök
kell ! Mért nem lop ö is. a nyomorult ?”
Az a magyar betegség, amelynek fáj, ha
a bajára figyelmessé teszik, mert akkor
tennie is kellene valamit, holott nincs
édesebb a pihenésnél. Az a magyar beteg-
ség, amely el tudja hitetni, hogy a csá-
szárok azért nagy urak, mert csak olya-
nok környezik, akik sok szépet és kelle-
meset hazudnak, de kellemetlen dologgal
sohasem gyötrik meg öket. Az a magyar
betegség, amelynek jelszava tulajdonképen
idegen : quieta non movere!

Mikor Baksa Lajost a hódmezövásár-
helyi szavazatok kiemelték a polgármes-
teri székböl: ez a magyar betegség volt
a tanácsadó doktor. Pokolba véle, aki
a. mi nyugodalmunkat zavarni akarja!
Hiszen ez a nép ellensége! Ez képes
volna mindnyájunkat kihajitani, csakhogy
a levegö megtisztuljon! Pedig hát mi
hasznunk volna nekünk a tiszta leve-
göböl, ha már ki volnánk hajitva?
Le vele!

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése van.
Hirek a parlamentböl. A képviselöház

holnap, pénteken tárgyalja az ujonczmegaján-
lásról szóló törvényjavaslatot s minden való-
szinüség szerint egyetlen ülésben végez is vele.
Szombatra ennek a javaslatnak harmadik ol-
vasása marad. Hétfön pedig, amint azt Szilágyi
Dezsö már a mai ülésben jelezte, a törvény-
hozás megkezdi a költségvetés általános tár-
gyalását.

Sipeki Sándor lemondása. A képviselö-
ház második biráló bizottsága ma tárgyalta
a varini mandátum ügyét s miután meghall-
gatta Ruffy Pál kiküldött vizsgálóbiztos jelen-
tését, zárt" ülésben a pótvizsgálat elrendelését
határozta.

A bizottság határozata következtében
Sipeki Sándor a következö levelet intézte a
képviselöház elnökéhez:

Nagyméltóságu elnök ur!
Miután a második biráló bizottság a kisucza-

ujhely-varini kerületben történt megválasztatásom
ellen benyujtott kérvényre a már félesztendönél to-
vább tartott vizsgálat után — e vizsgálatnak hiá-
nyos volta miatt — most még pótvizsgalatot is ren-
delt el, ennek foganatositása pedig a kerületben
kétségkivül igen nagy izgatottságot okozna : ezt meg-
elözendö, az országgyülésre nyert képviselöi megbi-
zatásomról ezennel lemondok.

Kitünö tisztelettel vagyok nagyméltóságodnak
Budapest, 1S98. január 20.

kész szolgája
Sipeky Sándor.

A függetlenségi párt értekezlete. A független-
ségi és 48-as párt ma este 6 órakor Thaly Kálmán
elnöklete alatt értekezletet tartott. Thaly elsöbb is
bejelentette, hogy Kossuth Ferencz tiz napra, fon-
tos ügyei elvégzése végett Nápolyba utazott. Miután
még bemutatta a hajdunánási kör üdvözletét, rátért
az ujonczozási törvényjavaslat ismertetésére. Többek
felszólalása után a párt elhatározta, hogy a törvény-
javaslatot még általánosságban sem fogadja el.
A párt álláspontját a képviselöházban Thaly Kál-
mán és gróf Benyovszky Sándor fejük ki. Esetleg
mások is felszólalnak. A függetlenségi párt szom-
baton délután 6 órakor ujabb értekezletet tart, ame-
lyen a költségvetést tárgyalják.

Marschovszky mandátuma. A képviselöház
nyolczadik biráló-bizottsága Fest Lajos elnöklete
alatt ma délután folytatta és be is fejezte az alsó-
lendvai választás ügyében a vizsgálati iratok felol-
vasását. Ezek a jegyzökönyvek is megerösitik, hogy
a néppárt mindenütt és az eszközökben való . válo-
gatás nélkül izgatott a felekezetek és a Mandel-párti
választók ellen. Horváth J. tanitó, a Mandelpárt hive
annak bizonyságául, hogy mily nagy volt községé-
ben az izgatás, felhozta, hogy még a választás után
is, halottak napján felrugdalták a temetöben az ö
két kis gyermekének a sirját, a sirt látogató többi
gyermekeit elkergették onnan és zsidó kölyköknek
csúfolták. Az iratok felolvasása után az elnök holnap
delelött 11 órára tüzte ki az ügyhöz tartozó bün-
ügyi iratok átvizsgálását, mig a felek képviselöi
holnap délután tehetik meg elöterjesztéseiket.

A horvát költségvetés.
(Távirati tudósitás.)

Zágrábi táviratunk szerint a horvát ország-
gyülésnek ma megint viharos napja volt. Am-
rus és társai a költségvetés tárgyalása során
egészen osztrák minta szerint dolgoztak és az
asztalfedökkel annyit dörömböltek, hogy az el-
nök végre is kénytelen volt az ülést bere-
keszteni.

Az ülésröl szóló tudósitásunk következö;
Az elnök bemutatja a vroboskoi választás el-

len beérkezett tiltakozást.
Zerjavics és társai sürgös inditványt tesznek

az 1897. deczember 13-iki gyorsirói jegyzökönyv
kiigazitása végett, mint amelyben nincsenek benn
Potocnjak szavai.

Az elnök kijelenti, hogy ez a jegyzökönyv
hitelesitve lévén, az inditványt nem bocsáthatja tár-
gyalás alá.

Dr. Banjavesics és dr. Mazzura szót kér-
nek az ügyrendhez, amit az elnök megtagad. (Zaj
balfelöl.)

Dr. Mazzura: Ez a parlamenti alapelvek
szerint nem tisztességes eljárás. (Zajos tiltako-
zás jobbfelöl.)

Khtazövics és Starcsevics Dávid a jobboldal
felé fordulva kiáltoznak, de szavuk elvész az álta-
lános zajban.

Az elnök kérdi a házat, megadja-e a szót
Mazzurának. (Felkiáltások jobbfelöl: Nem !

Mazzura: Ez nem lojális eljárás ! (Nagy zaj.)

a gazdag- Hernádi családra, illetöleg elvéteti
Ludmilláját a kosztos Hernádi Zsigával és el-
veteti Jani fiával a még csak tizenhét éves
Hernádi Mariskát. E kettös terv keresztülvitele
czéljából jött le Retek Pongrácz és két gyer-
meke Ilka lakodalmára.

De hazajött ugyanazon a napon, mikor
Andor Ilkát oltárhoz vezette, még valaki, a fe-
ledékeny és elfeledett huszárföhadnagy, Berényi
Józsi is. Mikor Hernádiéknak jelentik, hogy a
föhadnagy megérkezett, söt — amig a násznép
a templomban volt —• itt látogatást is tett, a
most már menyecske Ilka nagyon megijed;
Mariska pedig, a gyáros leánya, lelkes öröm-
kiáltásba tör ki. E kiáltásból megtudjuk, hogy
Mariska, kit a föhadnagy régente dédelgetett,
mint kis gyermekeket szoktak, koragyermek?-
évei óta szerelmes a szép katonába és ártatlan
szivecskéjével ép ugy epedezett, utána, mint
valaha az idösebb Ilka. Csakhogy Mariskáikö-
vetkezetesebb volt; az ö szerelme nem mult el
az idövel. A föhadnagy ezt persze nem isi sejti,;
ö csupa tüz és láng Ilkáért, ki épen abban a
perczben ment férjhez, mikor a föhadnagy
megérkezett.

Hogy állunk tehát most a szerelmek eme
tömkelegében?

Berényi Andor és Berényi József szerel-
mesek Ilkába : és Andor: nöül is vette.

Hernádi Mariska szerelmes Berényi Jó-
zsefbe, ki Ilkáért lángol.

Retek Ludmilla szerelmet tettet Hernádi
Zsiga iránt, kit már Budapesten üldözött álli-
tólagos szenvedélyével.

És yégül Retek Jani szerelmet szaval
Hernádi Mariskának, ki —mint mondók — Be-
rénvi Józsit szereti.

Nem találják, hogy ez kissé sok a jóból?
E sok keresztül-kasul font szerelmet. és

szerelmi pretenziót már csak irásban tisztázni
is nehéz volt.

Véleményünk szerint a szenvedélyek ily
tömeges igénybevétele mindig gyenge kézre
vall a drámairónál. Ily nagy anyaggal bonyoli-
tani mindig könnyü dolog. A bonyodalmat
aztán kellö megokolással megoldani, az már
nehezebb. Mert arra több tér is szükséges,
mint amennyit a szinmü rendes kerete szol-
gáltát.

De hát ne vágjunk a dolgok fejlödésének
elébe és lássuk a drámát

A menyegzö megtörténte után a két test-
vér: Andor és József, találkozik. Andor, szeretet-
tel közeledik öcscséhez ; megmagyarázza neki
Ilka helyzetét és a maga elhatározását. Oka
elhagyatva látta magát. pedig csak régi sze-
relmét ajánlotta neki, mellyel testvére tervei
elöl, lemondó önmegtagadással kitért vala.

— Hát mért nem irtai neki két álló esz-
tendeig?

— Én más asszony békóiban voltami fogva
— mond a föhadnagy. Az elbolonditott, elká-
bitott, örületbe vitt, tönkre tett. Csak késöbb
ismertem föl, hogy tévuton voltam.

E vallomás teljesen gyülöletessé teszi elöt-
tünk Józsit. Ha más asszonyt szeretett az
örületig; ha elfordult attól, akinek irányában
igéret kötelezte; ha megcsalta, elfeledte Ilkát:
mit akar most? mit követel? mit okvetetlenke-
dik ? És különösen most, hogy bevégzett tények-
kel áll szemben. Mit zavarja gyöngéd, jó bátyja
nyugalmát és boldogságát?

Méltóztatik látni, itt van mindjárt a ki-
bontakozás egyik nehézsége, mely a sok oldal-

ról egybefont bonyodalom mesterkéltségéböl
foly. A szerzö kezének gyöngesége már itt —
a második felvonás közepén — boszulja meg
magát.

Hiába mondja aztán Józsi, hogy ö né-
hány héttel elöbb hivólevelet kapott Ilkától,
ki azt irja neki, hogy még mindig remél, még
mindig várja. Hiába állitja a föhadnagy, hogy ö e
levernek engedve, helyeztette magát át a közel
garnizonba. E körülmények csak arra jogositot-
ták öt hogy hazajöjjön, ismét közeledjék, de
arra nem, hogy mikor testvére házasságát meg-
kötve látja, tüzet hányva fenyegetödzék. És kü-
lönösen nincs jogositva a különféle kalandos
szerelmekböl kiábrándult föhadnagy arra, hogy
Ilkát férje elött becsmérelje, gyanusitsa és ér-
demetlennek nyilvánitsa bátyja szerelmére.
, Andor föl is lázad öcscse eme csufsága
ellen. A két testvér összevesz, még pedig oly
alaposan, hogy a szelid Andor, a végletekig
sértve és keseritve, forgópisztolyt szegez test-
Térére. A föhadnagy kirántja kardját.

Kardot? A pisztoly ellen? Ez gyönge
védelem. A kard csak a védtelen kávéházi
pugrisok ellen jó. De a golyó ellen? Hiszen
nagy zavarba is jött volna a föhadnagy ur, mi-
kor a golyót a karddal kellett Tolna fölfognia,
ha — és itt lép közbe a mesekoholó szerzö
különleges gondviselése — ha e perczben meg
nem szólalt volna az öreg Berényinek örökségi
leltárában megmaradt varázserejü harangja.
A harang zug-bug és a háborgó testvéreket
atyjuk utolsó szavára emlékezteti: .Szeressé-
tek egymást !

Ki huzta meg a harang kötelét ? nem
tudjuk. De bárki huzta, nagyon ápropos huzta.
Mért ha e kis melodramatikus hatással közbe
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Siikor az elnök a rendet helyreállitotta, foly-
tatták a költségvetés tárgyalását.

Dr. Bresztyensky a költségvetést már azért
sem fogadja el, mert hiányzanak Belöle azok az
alapfeltételek, amelyek nélkül parlamentarizmust
képzelni nem lehet. A mi tartomángyülésünknek —
ugymond — nincs befolyása a költségvetésre, ami
annál sajnálatosabb, mert Horvátországnak még
a közelmultban is meg volt a pénzügyi füg-
getlensége. A kiegyezési tárgyalásoknál Deák
Ferencz, önálló pénzügyet követelt Horvátországnak,
mert elöre látta, hogy a pénzügyek közössé tétele a
viszályok egész sorát idézné fel. Azt' mondja, hogy
Magyarország, mint egy gyarmatot aknázza ki Hor-
vátországot, azután pedig azt panaszolja, hogy
Horvátországnak nincs parlamentáris kormánya.
Mert a kormány gyökerei nem a tartománygyülés-
ben vannak. E bajon csak ugy lehet segiteni, amint
pártja a feliratban kifejtette. Szóló ezután az állam-
nak az egyházhoz váló viszonyáról beszél, védel-
mébe veszi a konkordátumot, majd igy . folytatja :
Szomoru, hogy a papságról való gondoskodás tekin-
tetében az utolsó helyen állunk. Ausztriában a
kongruakérdés megoldást nyert, Magyarországon
is közeledik a megoldáshoz, nálunk meg mög az
elsö lépést sem tették meg. (Kiáltások balfelöl :
Ugy van!)

Kovacevic föispán : A dolog nem olyan
sürgös.

Bresztyensky : Nem akarok kulturharczot és
azért kivánom, hogy a mostani viszonyokon változ-
tassanak.

Szóló erre a jobb oldal szónokai elleti fordul,
akik elötte szólottak és igy végzi.. A mig be nem
bizonyitják nekünk, hogy a mi. tevékenységünk er-
kölcstelen, a monarkia létére nézve veszedelmes, a
mai rendszer a monarkiában abszolute megváltozhaz-
tatlan és a paritásos szövetség. .Magyarországgal
lehetetlen, addig .megmaradunk programmunk mel-
lett. (Zsivió balfelöl.)

Francisci alelnök Modrusan képviselönek
adja a szót. (Óriási zaj balfelöl.) Dr. Amrus és
dr. Vrbnic a baloldal nagy zajában követelik, hogy
a napirendhez szólhassanak ; de az alelnök megta-
gadja. A zaj mind nagyobb lesz. Amrus az asztal-
fedövel dörömböl és folyton azt kiabálja : Hol van-
nak a kormány emberei?

Alelnök : Mivel dr. Amrus és társai oly zajt
csapnak, bezárom az ülést.

A legközelebbi ülés holnap lesz.

ORSZÁGGYÜLÉS.
Mikor valami klub-inczidens felkavarja az

ugynevezett közvéleményt: a tisztelt közönség
mohó kiváncsisággal töri magát, hogy bejusson
a képviselöház karzatára. Pedig bizonyosan
tudja, hogy az az izgalom, amely ilyenkor ál-
litólag a levegöben van, nem igen szokott a
nyilt ülésben ekszplodálni. Legfölebb, ha a fo-
lyosókon esik szó az inezidensröl. S a karza-
tok mégis zsufolásig megtelnek, mert a folyo-
sókról sok ajtó nyilik a tanácsterembe és hátha
véletlenül behangzik valami.

Tele volt ma is a karzat.
Mire volt a közönség kiváncsi? A bizott-

sági tagok választására ? Hiszen az ilyen válasz-
tás a rendes sablon szerint megy. Az elnök el-
rendeli a választást, az ideges Regele a gyors-
irók asztalára viszi az urnát, aztán a jegyzö
neveket olvas fel és minden név egy-egy kép-
viselöt jelent, aki valami czédulát dob az ur-
nába. Regele pedig rámondja, hogy "itt van",
vagy "nincs itt." És a jegyzök, az elnök két
oldalán, a Regele jelentései szerint veszik számba,
hogy hányan szavaztak, hányan voltuk távol.

Látnivaló, hogy ez nagyon unalmas tár-
sasjáték és annál unalmasabb, mert nagyon
sokáig tart. Ezért tehát a közönség aligha to-
longott a karzatokra. Ellenben sokkal valószi-
nübb, hogy valami szenzácziót remélt, legalább
is annyit, hogy Chorint meg Emmert csak azért
is beválasztják az igazságügyi bizottságba. S
ebben a tekintetben a karzati közönség azt is
biztató jelnek vette, hogy a máskülönben ér-
dektelen ülésbe maga az igazságügyminiszter
is elfáradt. (Ezt a veszedelem szaga csalta be!
— suttogta a politikus karzat).

Azt mondják, hogy fogadások is tör-
téntek.

— Legalább ötvenen fognak Chorinra és
Emmerre szavazni a szabadelvü pártból is! —
hangzott, mintha a bookmaker csalogatna a
numerusaival.

A karzat mindebböl semmit sem tudott.
A teremben semmisem történt s ami történt,
az minden inkább volt, mint érdekes. Pedig
még az is szenzáczió-számba mehetett volna,

nem vág a fejleményeknek, a föhadnagy ur egy
rossz negyedórát töltött volna az atyai házban,
melybe oly alkalmatlan perczben és oly kellet-
len érzelmekkel tért vissza.

A nagy Jelenetben, melyet im, leirtunk,
látjuk a darab föhibáját, habár viszont ez a
leghatásosabb jelenete is. "

Ami ezután következik, az már simán
megy, de a darab megitélésében csak másod-
rendü jelentöségü. Kiderül, hogy ama végzetes
hazahivó levelet Ilka irta ugyan; de nem most,
hanem két év elött. Csakhogy, látván a föhad-
nagy viselkedését, a levelet el nem küldte. A
kis bakfis Mariska pedig eltette a levelet, és
szerelmes lévén a föhadnagyba, két év multán
postára tette, mert ö látni akarta föhadnagyát.
Ez emberi dolog; és a bakfisok, kik most
már humaniórákat tanulnak, mért ne tehetnék
meg a humánus dolgokat?

A föhadnagy is emberiebb kerékvágásba
zökken. Észreveszi, hogy Mariska öt szereti;
tehát nöül veszi a szép leányt. Ez is valami;
söt még több az elöbbi okvetetlenkedésénéi.

Ha nem is lehetünk egészen megelégedve
Kazaliczky drámai kompozicziójával, el kell is-
mernünk, hogy szerzönk, nagy érzékkel bir a
szinpadi hatás iránt. Igen szép jeleneteket
tud irni és a jellemeket is hatásosan festi a
részletekben. Lélektanilag kissé gyöngén állitja
ki öket, de a hatásosan megalkotott szin-
padi helyzetben elég jól állják meg he-
lyüket.

A darabot jól adták elö. Érdekesen ját-
szotta Gál a gépgyáros Hernádit és Nógrádi
kisasszony az okos Mariskát, kinek korai sze-

relmét nagyon rokonszenvessé tudta tenni.
Szép genre-alakokat adtak: Rónaszéki Retek
Pongrácz szerepében, Tapolczai a Retek Janié-
ban, Rostagni Irén a Ludmilláéban és Nikó
Lina egy öregasszony mellékszerepében. Nagy
értelemmel alakitotta Fái Szeréna Ilkát és Góth
a hazsártos föhadnagyot. Mindenekfölött sike-
rült Hegedüsnek az ö Bódija, egy öreg gyári mun-
kás, ki vénségére lakatosinas lett és tele jósá-
gos kedélylyel és igen elmés gunynyal várja a
darabon végig, hogy négy évi inaskodás után
fölszabaditsák. Ez a darab legsikerültebb alakja,
egy szelid szinezetü Gonosz Pista, ki minden-
kivei felesel és kit mindenki szeret, Hegedüs e
szerepben fölülmulhatatlan. Az est sikerének
legnagyobb része az övé.

Kazaliczky maga játszotta Berényi An-
dort. Nézetünk szerint a darab hatása nagyobb
lett volna, ha mással játszatja e szerepet.

Gyönyörü és igazán látnivaló a harmadik
fölvonás diszlete, a gyári telep éjjeli világitás-
ban. Remek dolog — az alja. De csakis az
alja. Mert ege teljesen elhibázott. A felhök
rajta oly sürüek, hogy a közlük bujkáló holdat
némelykor egészen elfödik. Ezt elhisszük az
égnek. De hogy ugyanazon sötét felhökön, me-
lyek a holdat teljesen elsötétitik, folyton-folyva
keresztül-világitanak a tömérdek csillagok, eb-
ben már kételkedni bátorkodunk. Credat judeus
Apella!

A darabot igen barátságosan fogadták.
Az elsö és második fölvonás után a szerzöt
nagy zajjal hivták, igen sokszor. Amennyiben
azonban e tapsoknak tüntetö szinezetük volt,
ez csupán a felsöbb emeleti helyosztályok véle-
ményén alapult. Keszler József.

ha például Meszlény Lajos az elnöki dobogó-
ról gukkerezi a hölgyeket. Olyan szomjasan
nézett le a karzat. De épen semmi feltünö
sem akart mutatkozni. S a karzat kényteleti
volt belenyugodni, hogy neki semmi látványos-
ság sem jut s mialatt a t. Ház a bizottságok
tagjait választja, az igazi érdekes tanácskozás
a folyosókon van.

Jó közönség, nincs tévedés!
A folyosók levegöje sem volt teli izga-

lommal. Nem sugtak és nem bugtak az embe-
rek, még Polónyi sem titkolózott. Egész nyiltan
kapaczitálta az ülés elött az ellenzéki képvi-
selöket, hogy töröljék az igazságügyi bizottság-
ban valamennyi nevet és csak a Chorin és
Emmer nevét jegyezzék a lista helyébe, mert
ilyenformán a többi jelölt szavazata megapad
és a két mellözötté megnövekedik.

De ez a csataterv nem is volt tit-
kos, még az igazságügyminiszter is hallhatta.
És ez senkit sem izgatott. Rosszabb nem tör-
ténhetik, mint hogy a hivatalos lista nem megy
egyhangulag keresztül. De hát nem egészen
mindegy az Nagy Mihálynak, hogy száz vagy
kilenczkilencz szavazattal választották az igaz>
ságügyi bizottságba ?

Csöndes, szinte enyelgö volt inkább a fo-
lyosó. A tulsó végröl, valahonnan az elnöki
szoba irányából nyugodtan közeledett egy ma-
gas, fehér alak: a generális. (De hiszen ö egyet-
len ülésbö1 sem hiányzik.) Azt suttogta a nyo-
mában Lakatos Miklós, hogy nagyon le van
verve az öreg "közlegény". Tisza Kálmán pe-
dig abban a pillanatban összetalálkozott a fiatal
Teleki Sándorral, aki a jegyzöi polczról lebu-
kott a pénzügyi bizottságba.

Azt mondta neki a generális:
— Mindig tudtam, Sándor, hogy rossz

ember vagy. De hogy engem is kiturjál a pénz-
ügyi bizottságból, azt még se hittem volna.

Teleki belement a generális tréfájába.
— Nem tagadom, Kálmán bácsi. De

lássa, csuf mesterség a politika és kiirtja az
emberböl a háladatosság. Csak az a szomoru,
hogy egy akkora hatalmasságot, amilyen Kál-
mán bácsi, egy. bukott jegyzö is kiturhat a he-
lyéböl.

— Bizony, dörmögte a generális. És az-
tán Emmer csodálkozik, hogy Nagy Mihály le
tudta gyözni.

Azzal ment tovább. És Lakatos Miklós tovább
is azt hitte, hogy az öreg "közlegény" nagyon le
van verve. Még talán az is megerösitette a hi-
tében, hogy Tisza a folyosón kezet fogott Olay
Lajossal. Lám, még Olayra se akar haragudni,
pedig Olay most is az orrán viseli a vágást,
amit a fiatal Tisza mért rája. (De hát mért
haragudnék, hiszen mindenképpen csak jobb,
ha azt a vágást Olay viseli!) Az öreg Lakatos
Miklós erre, nem gondolt, ö tovább is azt haj-
togatta, hogy le van verve a "közlegény*, mert
Olayt is engesztelte egy kézszoritással.

Aztán mégis próbálkoztak a szenzáczió-
csinálásban. Valaki megemlitette, hogy a nem-
zeti pártban is készül valami, mert annak a
pártnak is megvan a bizottsági inczidense.
Horánszky ugyanis nincs az idén a pénzügyi
bizottságba jelölve. A folyosó már hajlandó is
volt egy kis lázra, izgalomra. Ha a szabadelvü
párt nem izgatott és a szélsöbal is nyugodt,
hadd szórakoztassa egyszer a nemzeti párt a
folyosót És nehányan átsiettek arra a folyo-
sóra,.ahol Apponyiék szoktak tanácskozni. De
ott is csönd, semmi izgalom. Csak Hock János
mesélte, hogy most jön Párisból, ahol azzal
gyanusitottak, hogy öt is megvásárolták a zsi-
dók, mert ö is ártatlannak hiszi Dreyfust
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Ezen a gyanusitáson nevetett Apponyi,
nevetett Kaas Ivor.

Egyszer csak egy szélbali nagy titkolózva
hivja félre Hock Jánost és kérdi:

— Te János, mért nincs Horánszky az
idén a pénzügyi bizottságba kandidálva ? Van
ennek valami jelentösége ?

Azt mondja Hock :
— Van.
— Micsoda?
— Az, hogy eddig som volt a pénzügyi

hizottságban . .
Igy a szenzáczió összezsugorodott és nem

maradt belöle más, mint az a bizonyosság,
hogy nagyon sokan vannak a tisztelt Házban,
akik azt sem tudták, hogy Horánszky eddig
sem volt tagja a pénzügyi bizottságnak.

Az izgalom tehát nem akart mutatkozni.
A szabadelvü párt enyelgett, a nemzeti párt
a Hock párisi meséit hallgatta, a szélsöbal
Polónyira figyelt — de mindebben nem volt
izgató. A tanácsteremben pedig az lehetett
volna az egyetlen érdekes, ha kihirdetik a bi-
zottsági választások eredményét. De ez az
egyetlen, a kihirdetés — holnapra maradt.

S igy csak holnap döl el a fogadás, hogy
csakugyan olyan sokan szavaztak-e a szabad-
elvü pártból is Chorinra, Emmerre . . .

KÜLFÖLD.
Ut a béke felé. Bécsi levelezönk táv-

iratozza nekünk : Mindinkább több és több jel mu-
tat arra, hogy a német képviselök soraiban a meg-
gondolás kezd immár tért hóditani és hogy báró
Gautsch miniszterelnök akcziója nem lesz si-
kertelen. Az a programm, amelyet ma Fuchs
képviselö a morva tartománygyülésen a németek
nevében kifejtett, egészen világosan mutatja,
hogy a morvaországi németeknek csepp kedvük
sincs arra, hogy a radikálisoktól elragadtassák
magokat. Igen jól értesült politikai körökben
nagy fontosságot tulajdonitanak annak, hogy
gróf Kottulinskyt, az urakháza tagját és a
stájerországi alkotmányhü nagybirtokosok ve-
zérét ö Felsége ma kihallgatáson fogadta. —
Gróf Kottulinszky holnap a gráczi tartomány-
gyülésen beterjeszt és megokol egy inditványt,
mely a nyelvrendeletek visszavonásáról szól és
egyuttal megragadja majd az alkalmat, hogy
megvilágitsa a kormány által a prágai tarto-
mánygyülésen tett nyilatkozatok után alakult
politikai helyzetet. Elöreláthatólag félre nem
érthetö módon figyelmeztetni fogja a cseh-
országi németeket arra, hogy itt az az idö,
amelyben nem lehetséges már a mindent el-
utasitó radikális állásponton megmaradni.

Cseh-német hadakozás.
A cseh tartománygyülésb en még egyre tart a

hadakozás. Interpellácziók, szenvedélyes felszólalá-
sok váltakoznak és ezenközben csakugyan hihetönek
tetszik a Fournier nyilatkozata, hogy a tartomány-
gyülés nem alkalmas talaj egyezség létrehozására.

A mai ülésröl a következö telegramm szá-
mol be:

Prága, január 20.
Dvorak és társai interpellácziót intéznek

a helytartóhoz a tegnapi események miatt. Az.
interpelláló panaszkodik a katonaság' eljárása
miatt és azt mondja, hogy több járó-kelöt meg-
sebesitettek. (A cseh képviselök közbekiáltanak:.
Nevezze meg az illetö tiszteket!)

Gróf Coudenhove helytartó azonnal vá-
laszolt cseh nyelven az interpelláczióra és ki-
jelentette, hogy a panasz alapján, amelyet a tar-
tományi bizottság egyes tagjai tettek, kik szem-
tanui voltak a tegnapi eseméeyeknek, ö intéz-
kedéseket tett a rendörhatóságnál és megke-
reste a katonai hatóságot is, hogy a kirendelt
fegyveres erö lehetöleg kiméletesen járjon el a

kivánt czél, a rend és nyugalom helyreállitása
érdekében.

Erre a Ház áttért a napirendre.
Fournier kifejti, hogy a tartománygyülés

nem alkalmas talaj egyezség létrehozására,
minthogy a nagybirtokosság teljesen megváltoz-
tatta szerepét, Bouquois gróf inditványa fölös-
leges hasznavehetetlen és tárgytalan. Nem volna
más czélja, mint hogy végtelen vitákat idézzen
elö az illetékességi kérdésben. Tárgytalanná
vált, föképp a kormány két nyilatkozata, de
legkivált a második nyilatkozat következtében,
amely jelzi, hogy a törvényes rendezés fön-
tartásával február hónapban rendeletet fognak
kibocsátani.

Végül Herold és Pacák ellen fordul, akik-
nek beszédei gyülöletre izgatnak a németek
ellen és kijelenti, hogy miután a helytartó a
nömet diákok jogát, hogy szineket viseljenek,
elismerte, mint a tartomány elsö tisztviselöjé-
nek gondoskodnia is kell a diákok kellö védel-
méröl. Tiltakozik a német tanárok és diákok
fenyegetései ellen, visszautasitja azt a vádat,
mintha ezek lettek volna a provokálok és az-
zal végzi, hogy a németek készek a békére,
de a német becsület és német jog feáldozása
nélkül. (Tetszés a baloldalon.)

Podlipny kijelenti, hogy a cseh nép meg
fogja óvni nyugalmát és nem nyujt segédkezet
az izgatóknak. A ,.bummel” és a "couleur"
nincsenek benn az állami alaptörvényben. A
helytartónak rendet kell csinálnia, a diákok ki-
hivásainak véget kell érniök. Mellöznék a kato-
naságot s járjon el a rendörség kiméletesebben.
A városi képviselet ellen való támadásokat ille-
töleg kijelenti, hogy a képviselötestület korrek-
tül járt el. Ö, mint polgármester sohasem gá-
tolta a németeket kulturális és gazdasági törek-
véseikben. Panaszkodik a rendörség cs a ka-
tonaság részrehajló viselkedéséröl és azzal
végzi, hogy Prága jogszerü fövárosa marad az
osztatlan cseh királyságnak. (Tetszés a cse-
heknél.)

A vitát berekesztik. Vezérszónokokká
német részröl dr. Verunsky-t, cseh részröl dr.
Pacák-ot választják meg.

Dr. Verunsky kifejti, hogy a két nem-
zetiséget két alapelv választja el egymástól. A
csehek a királyságot hangsulyozzák, a németek
csak cseh tartományt ismernek. Emlékeztet
Stadion tervezetére, Ausztriának departemen-
tekre felosztása dolgában. Ha ezt a tervezetet
keresztülvitték volna, sok szerencsétlenségtöl ki-
mélték volna meg Ausztriát. A németek visszauta-
sitják a feudális nagybirtokosok közbenjárását,
akik teljesen az ellenség táborában vannak. Da-
czára mindannak, ami az utolsó idöben történt,
Csehország német népében forró hazaszeretet
tüze lobog. A prágai eseményekröl szólva, kiemeli,
hogy a cseh kisebbségeket a német vidékeken
senki sem bántja. Szerencsétlenség Prágára
nézve, hogy a soviniszták feje áll a város
élén. A helytartó azt mondta, hogy a prágai
németeknek a rendelkezésre álló eszközök
mérvéhez képest védelmet nyujt A védelmet
azonban a fennforgó veszély mérvéhez
képest kell nyujtani. Nem akar szemre-
hányást tenni a rendörségnek, de talán
ereje elégtelenségének tudandó be, hogy
nem léphetett közbe hatályosan. A kormány
nyilatkozatát illetöleg azt mondja a szónok,
hogy az a félmunka átkát viseli magán. A kor-
mány nyilatkozata különben a szükséglet állás-
pontján áll, amelyén a németek is állanak, de
itt fölmerül az a kérdés, hogy hol van a szük-
séglet határa. Nekem — ugymond — mitsem
ártott, hogy megtanultam a cseh nyelvét, de
ez az én személyes nézetem, nem pedig a
klub vélekedése. A németek megfogadták a nép-
gyülésen, hogy a nyelvrendeletek visszavonása
elött nem bocsátkoznak tárgyalásba. Ehhez az
álláspontjukhoz még mindig ragaszkodnak.
(Élénk tetszés a németek padjain.)

Pacák kérdi, lehetséges-e olyan hangu-
lat mellett, amilyen a tartománygyülésen ural-
kodik, békéröl beszélni és kiemeli, hogy gróf
Badeni a nyelvrendeletek kibocsátása elött ugy
a cseheknél, mint a németeknél is szerzett in-
formácziókat. Akkor lehetséges lett volna a
béke. Rámutat a tepliczi, saaz-i, bodenbachi
és ausszigi kiáltványokra, amelyekben élesztet-
ték a csehek ellen a gyülöletet.

Lisztákat kolportáltak e városokban, ame-
lyeken a nem német lakosok voltak összeirva.
Felmutat egy ilyen lisztát. (Felkiáltások a néme-
tek részéröl: Önöktöl tanulták!) Hozzájárul
ahhoz, hogy szellemi fegyverekkel harczolja-
nak. A nyelvrendeleteknek a cseh nép hozzá-
járulása nélkül való minden módositását ellen-
séges lépésnek tekintik. Mi — ugymond —
egyenlöséget és egyenlö értéküséget követelünk.
Mi ugyanolyan a kvaJitásuak vagyunk, mint a
németek. A szóló végül elismeréssel adózik a
nagybirtokosok magatartásának és azt mondja,
hogy ha az az álláspont, amelyet Silva-Tarouca
kifejezésre hozott, a nagybirtokosoknál tartós
leszen, áldás lesz az Csehországra. (Élénk tet-
szés a cseheknél.)

Következik egy sereg ténybeli helyreiga-
zitás, köztük Prade képviselöé, aki Sylva-
Tarouca amaz állitása ellen fordul, hogy a
németek pour le roi de Prusse dolgoznak.
Kijelenti azután, hogy a Wacht am Rhein
éneklése nem érintheti a cseheket, mert ez
nem politikai dal. Azzal végzi, hogy Ausztria
németjei hiven ragaszkodnak Ferencz József
császár iránt való hüségi fogadalmukhoz.

Bouquois inditványát 139 szóval 62 elle-
nében, Lobkovitz pótinditványát pedig 133 szó-
val 62 ellenében elfogadják. *

Az ülést erre berekesztik. A jövö ülés
holnap lesz.

•
Ma este 8 órakor rendkivül izgatott jelenetek

játszódtak le Prágában. Nyolcz fiatal ember ebben
az idöben a "Stadtpark" 9. szám alatt levö házba
rontott be. A ház elsö emeletén lakik a német
egyetem rektora, dr. Ulbrich, a második emeleten
pedig a "Wiener Bankverem” prágai fiókjának igaz-
gatója, Markus. A fiatal emberek rohamléptekben
siettek Markus lakása felé és be is törtek volna, ha
annak ajtajában biztossági láncz nem lett volna
kifeszitve. Mikor a házmester az inváziót észrevette,
azonnal a rendörökért szaladt, akik a fiatal embe-
reket szétkergették.

Markus igazgató, aki épen egy ismerös csa-
ládnál idözött, megtudva e hirt, sietve a rendörségre
ment és a legteljesebb védelmet követelte maga szá-
mára. Ha — ugymond — ezt meg nem kapnám,
mint német birodalmi alattvaló, Eulenburg bécsi
nagykövethez fordulok segitségért.

A rendörség azonnal a legnagyobb biztosságba
helyezte a házat. Az eset igen nagy nyugtalanságot
idézett elö.

Amint a "N. Fr. P." ugyanez esetröl jelenti,
a nyolcz fiatal ember.a rendörség elöl való mene-
külése, közben szaladt fel abba a házba. A Venczel-
téren ugyanis nyolcz óra elött nagy csoportosulás
támadt, melyet a lovas-rendörség ugrasztott szét és
a Stadtpark felé üzött.

A Dreyfus-ügy.
(Távirati tudositás.)

A Dreyfus-ügyben, amely már régóta az
egész czivilizáli világot izgatottságban tartja,
nevezetes fordulat állott be. A mai nap szen-
zácziója az, ha ugyan az Independance Belge
értesülésének hinni lehet, hogy a franczia mi-
nisztertanács elhatározta a, Dreyfus-per revi-
zióját. A nevezett láp, amely különben a franczia
kormánynyal állandó összeköttetésben van, fel-
tünö helyen közli a szenzácziós hirt. Meg-
jegyzi, hogy a per revizióját a legutóbbi mi-
niszteri tanácson határozták el s a hivatalos
közzétételtöl mindeddig föleg az óriási izgatott-
ság miatt tartózkodtak. A Zola-per befejezése
után azonban azonnal kijelentik, hogy a Dreyfus-
ügyet revideálják. Csak a perujitás egyes mo-
dalitásai okoznak némi nehézségét

Zola sajtópere.
A Zola és az Aurore ellen inditandó

sajtóper valószinüleg február 5-én vagy 7-én
kezdödik. A közeli terminus általában jó ha-
tást tett. Azt hiszik, hogy ez a per tisztitó tüz-
ként fog hatni. Zola most gyüjti a bizonyité-
kait, melyeket a tárgyaláson fel fog hozni, fel-
téve természetesen, hogy. ezt neki megengedik.
Állitólag kétszáz tanut idéznek be ebben az
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ügyben. Clemenceau minden esetre szóhoz
jut, ha máskép nem, mint tanu, bizonyosan
megragadja alkalmat, hogy a kérdés* po-
litikai hatását is megvilágitsa, amelyet mér-
téktelen izgatás idézett elö. A egész poli-
tikai helyzetet a Dreyfus-ügy uralja, Clemenceau
mindent meg akar világitani, amit a hadi-
törvényszék homályban hagyott. Ki fogja mu-
tatni, hogy az az okirat, amely Dreyfus állitólagos
vallomását bizonyitja, az akták közt még
nem volt meg, amikor Henry ezredes
Picquard-iól átvette a hadügyminisztérium
bureau d'informations-jának a vezetését. IN.
Fr. Pr.)

A mai párisi esti lapokban egy hivatalos
közlemény azt mondja, hogy a Zola-perben
titkos iratokat nem terjesztenek a biróság
elé. A közlemény nagyon élénk kommentárokra
ad alkalmat és általános az izgatottság az
ujabb titkolódzás miatt.

Zola a Dreyfus-ügyröl.
A londoni Star czimü lap párisi levelezöje

meginterviewolta Zola Emilt. A találkozásról eze-
ket irja :

Zola egy kis mellékutczában lakik a le Tri-
nité templom mögött, tiz percznyire az Operá-
tól. Párisnak nem épen legvonzóbb külsejü
haza ez. Bizonyos kétkedéssel kérdezösködtem
egy városi rendörtöl, aki ünnepélyesen sétált
fel és alá, hogy melyik házban lakik Zola. Ez
volt a rövid felelet:

— Nem ismerem öt!
Mindazonáltal három perczczel késöbb

egy kis szobácskában voltam, ahol a nagy
férfiura várakoztam. Félig boszus, félig derüs
arczczal fogadott.

— Miért akar engem meginterviewolni ?
— kérdezte Zola. — Én vagyok a legutolsó em-
ber Párisban, akihez elmennek. Mindent, amit
mondhatnék, nyomtatásban mondottam el.
Semmit sem titkolok el. Tudni akarja, hogy
mit gondolok ? Jó, látta ön az Aurore mai
számát?

— Hallottam a Camelotkat, amint a
lappal kezökben kiabáltak, de idöm már nem
volt elolvasni.

— Benne van! — mondotta Zola és
kissé izgatott hangon folytatta : — Az a czikk
elmondja önnek, hogyan gondolkozom. A köz-
társaság elnökéhez intéztem a levelet, amelyet
bátran elolvashat az angol közönség. Nem
tehetek ahhoz semmit. Önöknek, ujságiróknak
olyan emberekhez kellene fordulniok, akikröl
azt sejtik, hogy még valamit fenntartottak ma-
guknak. Én azonban, barátom, mindent elmon-
dok, amit tudok, amit érzek.

— A Dreyfus-ügyet azonban végleg el-
intézettnek tartja ön? — kérdeztem én.

Nem törödött e kérdésemmel, hanem
folytatta :

— Ez volt a rettenetes valóság a tulaj-
donképeni kezdet óta. Csupa titkolózás, titko-
lózás, titkolózás! Dreyfus felett legelöbb titok-
ban tárgyaltak. Micsoda igazság volt ebben !?
Az egész országban két vagy három emberen
kivül ki ismeri az igazságszolgáltatásnak ezt a
gyalázatos bünét, amely ma Francziaország
szeme elött el van takarva ? Ezek azt mondják,
hogy voltak bizonyitékok. Hol voltak ? Hol van-
nak? Kinél vannak? Ha pedig vannak, nekem,
önnek, az egész világnak van joga tudni, mik
azok a bizonyitékok és miért kell Dreyfus ka-
pitánynak tul a tengeren a számkivetést el-
szenvednie ?

Zola fel és alá járkált a kis szobában és
izgatottsága nöttön-nött.

— Nem, nem, nem! — folytatta. — Nincs
rége, épen most kezdödött. Ma uj fejezet
kezdödik. Nos, ugy áll a dolog: az én
nézetem szerint sem Dreyfus, sem pedig
a katonai törvényszék, amely öt elitélte,
nem bünös — és azt hiszem, Dreyfus ártatlan.
Hanem én most a panaszomban határozottabb
lehetek. A roszakaratu egyén, aki az egész
gyalázatos és aljas ügyben bünös, de Paty du
Clam ezredes. Egész kötetre való indokot
halmozott fel a szerencsétlén Dreyfus ellen,
egész halmazát a hamisitott bizonyitványoknak,
hogy elhitesse Dreyfus bünösségét. Ö volt az
ördögi elkövetöje a szerencsétlenséfnek, amely
még: nem ért véget. A Dreyfus eliiéltetésében
a Jogi tévedés — hogy. keményebb szót ne

használjak — ennek a gazembernek a büne,
aki a legbünösebb manipulácziókba bocsátko-
zott, hogy további gazságokat halmozzon össze
áldozatára.

— Hanem az a hadi törvényszék, amely
csak most tárgyalt?

— Igen — ez a törvényszék — kik vol-
tak ök? Azt mondom, hogy Mercier tábornok
az erkölcsi bátorság teljes hiányában önmagát
is bünbe keverte, hogy Billot tábornoknak a
kezében kétségbevonhatatlan bizonyitékok voltak
Dreyfus ártatlanságáról és ö ezeket megsemmi-
sitette vagy elhallgatta; azt mondom, hogy az
egész dolog ennek az évszázadnak a legna-
gyobb igazságtalansága. Boisdeffre és Gouse
generálisok egy csolnakon eveznek Billot tá-
bornokkal. Mindannyian együtt dolgoztak
azon, hogy tanubizonyságot tegyenek a leg-
naivabb vakmeröségröl, mind a hárman
óriási módon elfogultak és részrehajlók voltak,
egyik sem tette azt, amit tennie kellett volna,
semmit sem hallottak, csak azt, amit hallani
akartak . . .

Nem tudok aludni addig, amig meg nem
tettem azt, amit tudok, hogy Francziaországot
egy gyalázatos tévedés jóvátételére szoritsam.

Zola ezekkel a szavakkal fejezte be a be-
szélgetést :

— A jövöröl nem tudok többet, mint ön
Az embernek egyszerüen a becsületröl táplált
saját meggyözödése szerint kell cselekednie és
azután nyugodtan várnia 1

Tüntetések.

A vidékröl, mint Párisból táviratozzák, anti-
szemita zavargásokat jelentenek. Rennesben Basch
tanár ellen tüntettek, mert zsidó és osztrák szüle-
tésü. Ez a tanár pedig már franczia-honos. A nagy
lárma és zaj miatt elöadását nem is tarthatta meg.

Marseilleban szintén erösen izgatnak az an-
tiszemiták a zsidók ellen. Ma plakátokat ragasztot-
tak ki, amelyeken a zsidókat minden rossz okozó-
jának hirdetik. A városba katonaságot rendeltek,
mert ujabb, veszélyessé válható tüntetésektöl tarta-
nak. (N. Fr. Pr.)

A mai minisztertanácson Barthou miniszter
jelentést tett a Párisban és a vidéken történt tünte-
tésekröl. A miniszter tudatta, hogy intézkedések tör-
téntek az utczai tüntetések megakadályozására, kü-
lönösen pedig a szombatra hirdetett gyülés meggát-
lására, amelyet el fognak tiltani

*

A magyar hajósok egyesülete ma a következö
táviratot küldte Párisba Zola Emilhez:

A magyar hajósok csodálattal eltelve ön iránt,
mint századunk legbátrabb höse iránt, üdvözlik
önt nemes vállalkozásában és kivánják, hogy a Min-
denható ótalmazza önt az emberiségért vivott har-
czában,

A magyar hajósok.

TÁVIRATOK.
A krétai kormányzó.

Berlin, január 20. A krétai kormányzói
állás betöltésének kérdése áll most elötérben.
A mint jelentik Konstantinápolyból, az orosz
nagykövetség, állitólag, igen energikus jegyzéket
nyujtott át a portánál György herezeg érdeké-
ben, kinek jelölésébe az összes hátalmák bele-
egyeztek volna.

Hamburg, január 20. A Bismarckhoz kö-
zel álló "Hamburger Nachrichten” ma nyilván
sugalmazott czikket közöl a krétai kormányzó
ügyében. A lap szerint Németországra, nézve
tökéletesen közömbös az, hogy ki lesz
Kréta kormányzója. Nem lehet Németország-
nak feladata, hogy Görögországnak, amely
György herczeget akarná kormányzónak, ut-
ját állja.

Frankfurt, jan. 20. A FrankfurterZtg-nak
jelentik Konstantinápolyból: Az orosz indit-
vány a krétai kormányzó ügyében egész világosan
arra enged következtetni, hogy az özvegy czárnö

befolyása ismét növekszik. Tefwik pasa kül-
ügyminiszter Sinoviev orosz nagykövetnek ma
azt mondta:

— Az orosz kivánságot nem lehet egyébnek
tekinteni, mint Kréta rejtett annektálásának
Görögország számára, ami ellen a szultánnak
még akkor is ellentállást kellene kifejtenie, ha
az összes nagyhatalmak beleegyeztek volna.

Különben is már, ugy látszik, Orosz-
ország e követelés tekintetében engedni akar,
amint az egy beszélgetésböl kitünik, amelyet
Maximov, az orosz nagykövetség elsö drago-
mánja, a török külügyminiszterrel folytatott és
amelynek folyamán a Sinoviev követelményé-
nek egész más jelentöséget igyekezett tulajdo-
nitani.

Az elnyomott lengyelek.

Berlin, január 20. A porosz képviselöház mai
ülésén a telepitési törvényhez benyujtott novellát
tárgyalta.

Herczeg Hehenlohe birodalmi kanczellár ki-
jelenti, hogy tény, hogy egyes vegyes lakosságu
országrészekben a lengyel lakosság terjeszkedik. A
lengyelek közt még sokan ellenséges indulattal van-
nak Poroszország iránt. Még mindig önálló Lengyel-
országról álmodoznak, de Poroszország soha sem
fogja Posent feladni.

Jazdzewski azt mondja, hogy a lengyeleket
igazságtalanul vádolják országháboritással. Ez a
javaslat azt bizonyitja, hogy a lengyelek nem atyai
kormánynyal állanak szemben, hanem oly kormány-
zattal, amely kiméletlenül germanizál, alkot-
mányellenes rendszert követ és élesiti az ellentéte-
ket. A lengyelek ujolag tiltakoznak az 1886-iki
törvény ellen, valamint a mostani javaslat ellen is,
és csak abban az esetben fognak résztvenni a tár-
gyalásban, ha erre valamely különös ok kénysze-
riti öket.

Báró Hammerstein földmivelési miniszter
azt mondja, hogy Jazdzewsky tiltakozása bizonyiték
a lengyelek németellenes magatartása mellett. Fel-
háborodással utasitja vissza azt az állitást, hogy
szó sem lehet a kormány atyai magatartásáról.
Hiszen a németek azt vetik a kormány szemére,
hogy elönyben részesiti a lengyeleket. A jelenlegi
lengyel mozgalomnak monarkiaellenes iránya van. '
A paritás megsértéséröl és kalholikusellenes irány-
zatról szó sem lehet. A nemzeti tulajdonságok ki-
méletben részes ülnek. A német müveltség hasznára
fog válni a lengyeleknek is. Szóló tartós, áldásos
békét remél. (Tetszés.)

Munckel nem helyeselheti a javasolt eszkö-
zöket, mert nem igérnek sikert. A kormánynak
mindenekelött igazságosnak kell lennie.

Miquel pénzügyminiszter megjegyzi, nogy
lengyelek anyagilag és szellemileg elkülönitik magu-
kat a németektöl. A lengyeleknek a régi dicsöség
visszatérésébe vetett reménye önmagában véve talán
érthetö, de még mindig nem ok arra, hogy ezt a
reményt a gyakorlatba is átvigyék. Mi nem akarjuk
kiirtani a lengyel nyelvet, de a lengyeleknek a saját
érdekükben is két-nyelvüeknek kell lenniök. A
poseni németeknek ép oly nemzeti öntudatot kell
tanusitaniok, mint a lengyeleknek. A czentrum meg
fog gyözödni róla, hogy a katholikus érdekek nin-
csenek érintve.

Nadbyl (czentrum) a javaslatban azt a szán-
dékot latja, hogy kiirtsák a lengyelségeit és a katholi-
czizmust.

Miguel pénzügyminiszter megjegyzi, nogy a
kormány azonnal visszavonja a telepitési törvényt,
amint bebizonyitják, hogy a nagy-lengyel agitácziót
csak ez a törvény idézte elö.

A javaslatot a költségvetési bizottsághoz uta-
sitják.

Gladstone betegsége.

Cannes, január 20. Gladstone állapota
környezetében némi aggodalmat kelt, határozott
betegség ugyan nem konstatálható, de az agg
államférfi igen gyönge.
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HIREK.
Ferencz Ferdinand föherczegröl.

Merán, január közepén.
A rottensteini kastély ablakán délben be-

szökik a meleg napsugár, éjszakára pedig, ami-
kor Merán alszik, apró jégvirágok csillannak meg
az üvegtáblákon. Ezt a tél-tavaszi felemás idö-
járást találta itt a rottensteini kastély gazdája,
Ferencz Ferdinand föherczeg.

Merán föherczeg-vendége ebböl a dilem-
matikus világból élvezi a tavaszt is, a telet is.
A déli órákban, amikor májusi illatos lehellet
suhan végig a promenadeokon és a hömérö
azzal nyájaskodik, hogy Réaumur szerint tizen-
egy fok meleget mutat, a sétautakon feltünik
Ferencz Ferdinand föherczeg daliás alakja.
Ö nem az az [illusztris, hideg vendége
Meránnak, akire szent borzalommal tekint
a többi járó-kelö. A szeretet meleg pillan-
tásai kisérik öt minden oldalról, amikor
végigmegy az alléekon, amelyeken megrezeg
a veröfény. Ezuttal sutba kell dobnunk mind-
azokat a jelzöket, amelyekkel a góthai alma-
nach notabilitásait magasztalni szokták, mert
a trónörökös se nem "leereszkedö", se nem
"kitüntetö nyájasságu", ö jóval több, mint
amennyit e merev epithetonok mondanak. Ked-
ves, szeretetreméltó, megvesztegetö. Ezt vallja
ma minden meráni. És ilyen módon lett ö a
meráni társaság "archiduc gaitéa-je.

De mikor a nap elbuvik a tiroli hegyek
mögé és leereszkedik az éjszaka, a hömérö
higanyoszlopa leszáll a zérus alá és hét-nyolcz
fok hidegröl tanuskodik. Ferencz Ferdinand
föherczeg ekkor is barátságosan tekint ki a
sötét éjszakába, mert a hideg táplálja a me-
ráni mesterséges jégpályát, a trónörökös pedig
lelkes hive a jégsportnak.

De Ferencz Ferdinánd föherczeg jóke-
délye ennél is világosabban nyilatkozott meg
azon a nagyfényü estélyen, amelyet Fodor
Kálmán és neje, született Berchtholdt Zephire
grófnö rendeztek meráni villájukban és amelyet
a trónörökös is megtisztelt látogatásával.

Meránban idözö honfitársaink közt leir-
hatatlan örömet keltett az, hogy a föherczeg
elsö látogatása éppen az ottani haute créme
egy magyar tagjának szólott. Különben a ma-
gyarság iránt való erös rokonszenvét azzal is
eléggé demonstrálja, hogy magyar mesterével
naponkint teljes két óráig gyakorolja,
nyelvünket.

Az emlitett mulatság mindenkép méltó
kerete volt a kitüntetö látogatásnak. Este ki-
lencz órakor Fodor Kálmán villájában együtt
voltak a meghivott vendégek, számszerint hat-
vanöten. Persze a meráni társaság eliteje.
Kilencz óra után érkezett meg Ferencz Fer-
dinand föherczeg báró Bronn dzsidás-kapitány
hadsegéde kiséretében. Dzsidás-ezredének ezre-
desi ruhájában volt. A feljárónál a házigazda
üdvözölte, mire a trónörökös kifejezte örömét,
hogy e mulatságon megjelenhetett. Mikor a
tánczterembe lépett, megcsendült a zenekar
játéka és itt a háziasszony köszöntötte. Most
nyomban megkezdödött a táncz.

A föherczeg az elsö keringöt a ház ur-
nöjével tánczolta — megnyitván a balt —- és
az elsö négyesre, amelyhez huszonnégy pár
állott fel, ugyancsak Fodor Kálmánné urnöt
kérte fel. Az elsö keringö után a föherczeg;
bemutattatta magát adjutánsa által mindazoknak
a hölgyeknek, akiket eddig még nem ismert,
aztán az urakat mutatták be néki egyenkint.

A trónörökös a tánczrendböl nem hagyott
ki egyetlen egy tánczot sem, valamennyit
pompás hangulatban járta, és az egybegyült
hölgytársaságban nem volt senki, akivel nem
tánczolt volna legalább egy tourt. Határozott
kivánságára azután kétszer is lancier-t tán-
czoltak; a föherczeg párja itt Than Tóni
comtesse és Goldegg Akti kisasszony volt

Az elsö lancier után a társaság átment a
melléktermekbe, ahol a hideg buffet volt föl-
állitva. A föherczeg különösen a magyar borokat
dicsérte. Étkezés után fölkereste a dohányzót
és ott több hölgy társaságában élénk csevegés
közben szivta el szivarját. Sokat beszélt uta-
zásairól és vadászkalandjairól És mily kitünö
causeurnek bizonyult! Nagy gyönyörüsége telt
a bálon szereplö olasz zenekar játékában is. Ez

az orkeszter nemcsak a tánczhoz játszott, de
szünet alatt velenczei és nápolyi népdalokat is
adott elö igen csinosan.

A föherczeg ott maradt a mulatságon
reggeli fél öt óráig; látnivaló tehát, hogy kitü-
nöen érezte magát ennek az elökelö magyar
családnak a termeiben.

A pazar fényü mulatságban résztvettek: gróf
Bentinkné szül. Wedel grófné leányával, gróf Thunné
szül. báró Leon leányával, gróf Bissingen és neje
szül. Mossonyi, báró Wrozda és neje szül. Stuben-
berg grófnö, gróf Traun és neje szül. Wichnitz,
báró Weiszné szül. Berchtold grófnö, Beamreutter
és neje szül. Hauszmann bárónö, Millek Dichholzné
szül. Hauszmann bárónö, Lónyayné három unoka-
hugával, báró Kräutnerné leányával, Goldegg Viktor
kamarás nejével és növérével, Londenhofen Marietta
grófkisasszony, Stillfried Mansi grófkisasszony, Ge-
lacic grófkisasszony, Ponthon baronesse, Huszár
László leányával, báró Kutschera és neje szül. báró
Wacherer, báró Toressoni nejével, Czernin grófné
szül, Rosenberg grófnö és leánya; báró Bronn adju-
táns, báró Montenach, gróf Gizyczky, gróf Lanerma,
Bulwitz hadnagy, Binder ezredorvos, Gsehöpf fö-
hadnagy, Förster hadnagy, báró Plappart, dr. Ho-
mann, gróf Thun Keresztély, gróf Thun Gaston, dr.
Weninger, Wichnilz Kálmán, báró Kutschera Hugó,
Ballerini, báró Lettoro, gróf Forni, Kolpf lovag,
Maldonek, Mister Micholls.

— A belga királyné veszedelemben.
Mária Henriette belga királynét tegnap séta-
kocsizás közben veszedelem fenyegette. A lovak
megijedtek valamitöl s ragadni kezdték a kocsit.
A királyné hamarosan kiugrott a kocsiból s
oly szerencsésen, hogy semmi baja sem tör-
tént. A nagy néptömeg, mely az eset láttára
összeverödött, egészen hazáig kisérte a király-
nét, aki gyalog ment vissza a királyi palotába.

— A hadtestparancsnok ebédje. Herczeg Lob-
kovicz Rezsö táborszernagy, hadtestparancsnok,
budavári palotájában ma ebédet adott, amelyen
résztvettek: báró Bánffy Dezsö miniszterelnök, gróf
Zichy Ferencz tárnokmester, gróf Széchenyi Imre,
Szabó Miklós, a kuria elnöke, báró Fejérváry Géza
honvédelmi miniszter, gróf Andrássy Aladár, Wekerle
Sándor, a közigazgatási biróság elnöke, Szilágyi
Dezsö, a képviselöház elnöke, Josipovich Imre,
Erdély Sándor, Lukács László, Perczel Dezsö,
Wlassics Gyula, báró Dániel Ernö és Darányi Ignácz
miniszterek, Rakovszky István föszámszéki elnök,
gróf Bánffy György, Rohonczy György altábornagy
és Márkus József föpolgármester.

— Móricz József exhumálása. Ismeretes a
szegény Móricz József esete, aki Debreczenben
édesanyjának és növérének védelmezése: közben
megölte brutális és részeges apját. A törvényszék a
kényszerüségböl apagyilkossá lett fiatal embert
fegyházra itélte s szegény Móricz József az illavai
fegyházba került, ahol áldozata lett a börtönök
rendes betegségéinek, a tüdövésznek. Móricz József
közeledni érezvén halálát, végrendeletet irt, amely-
ben összes vagyonát az Emkének hagyományozta
és egyuttal arról is intézkedett, hogy holttestét Deb-
reczenben helyezzék nyugalomra anyja és növére
mellett Móricz József nemsokára meg is halt és
Illaván temették el. Végrendeletének végrehajtója
már megkapta az engedélyt holttestének az exhumá-
lására s a holttestet a napokban Debreczenbe fogja
szállittatni, ahol végre szegény Móricz József végsö
pihenést talál a családi sirboltban, ugy, ahogy kivánta:
anyja és növére mellett

— Ráth Aladár. Mai ily czimü czikkünk
alkalmából a M. U. meginterviewolta Halmos
Jánost, aki ekképen nyilatkozott:

— A föpolgármester és én nem voltunk Ráth •
Aladár jelöltétése ellen. A kijelölö-választmány azon-
ban s z u v e r é n t e s t ü l e t , mely a maga
legjobb belátása szerint ejti meg a jelöléseket,
m i n d e n k o r a v á r o s é r d e k e i t t a r t -
v á n s z e m e l ö t t Ha tehát a kijelölö-választ-
mány Ráth Aladár ur jelölését elejtette, ez csak
annak a bizonysága, hogy a kijelölö-választmány-
nak Ráth Aladár ur eddigi hivatali müködése ellen
alapos kifogásai lehettek.

Ha minden dolgot olyan alaposan végezne
Halmos polgármester ur, mint ezt a dementit,
akkor nem lehetne hozzá gratulálnunk a "szu-
verén testületnek" és a nemes városnak, amit

pedig mi meg nem vonunk; a mi czikkünk nem
Ráth Aladár személyéröl szól, Ráth Aladár csak
egy typus : a meghalt portentumok fiai szemben
állitva az élö portentumok fiaival. Megenged-
jük, hogy a "szuverén testületnek", "mindenkor
a város érdekeit tartván szem elött" (nem egé-
szen ismeretlen frázis), alapos kifogásai voltak
Ráth Aladár ur ellen s ehhez semmi közünk,
de mi azt állitottuk, hogy ha Ráth Károly még
most is élne, a szuverén testületnek, "min-
denkor a város érdekeit tartván szem elött,"
nem lettek volna semmi alapos kifogásai Ráth
Aladár ur ellen. Hiszen ez volt a czikk tárgya
és nem egyéb. Ezt a protekeziós szellemet
a városnál nem naiv dementikkel kell megezá-
folni, hanem egy uj, tisztább, pusztán a tehet-
ségeket és a szorgalmat felkaroló irányzat in-
augurálásával a városházán.

— Halálozás. Boné Gyuláné született Novák
Margit, Debreczenben, 19-én, 22 éves korában meg-
halt. — Lamm Ármint, Veszprémmegye törvény-
hatósági bizottsági tagját, sulyos csapás érte : tizenöt
éves Dezsö fia tegnap reggel hosszu szenvedés
után Budapesten meghalt. A korán elhunyt ifju em-
ber temetése nagy részvét mellett ma délelött tör-
tént meg.

— A csongrádi plébános ügye. Hegyi
Antal, csongrádi plébános neve akkor vált is-
meretessé, amikor hires levelét Schuszter
Konstantin váczi püspökhöz megirta. A fötisz-
telendö plébános ur azóta is többször adott
hirt magáról. És mindig hangos hirt. S már
akkor rebesgették az emberek alapos ismeröi
Horácz-nak azt a mondását, hogy a szenvedé-
lyes agitátorok rendszerint olyankor öltözköd-
nek a szenvedélyesség köntösébe, mikor valami
leplezni valójuk van. Ez a bölcs mondás fö-
tisztelendö Hegyi Antal plébános urra is be-
vált. Mert most ime olyan kellemetlenség esett
meg vele, hogy valószinüleg egyszer és min-
denkorra lekerül neve a napirendröl. Mint
ugyanis csongrádi tudósitónk táviratozza, a
herczegprimás Hegyi Antal plébánost a primási
szentszék itélete alapján ma délután állásától
végleg elmozditotta. Ezelött három évvel egy
csongrádi ujság azt irta róla, hogy 4000 fo-
rint misepénzt elsikkasztott. Ezért és más
egyéb dolgokért szigoru vizsgálatot inditottak
ellene, amelyeknek során kiderült, hogy a kér-
déses misepénzeket valóban elsikkasztotta.
Egyházi hatósága a plébánosi teendök elvégzé-
sére Droppa Károlyt küldte az ö helyébe.

— Az egyetemi, rektor a szülökhöz.
Dr. Herczegh Mihály egyetemi rektor, hogy
megnyugtassa a közvéleményt arról, hogy nem-
zetiségi fészkelödések és izgatások a magyar
királyi tudomány-egyetemen nincsenek, a kö-
vetkezö sorok közlésére kért fel bennünket:

"Én, mint a tudomány-egyetem rektora, a
legujabban megtörtént kihallgatások és elövizsgálatok
alapján ugy a közvélemény, mint a vidéken lakó és
nem magyar ajku aggadó szülök megnyugtatására
ezennel hivatalosan tudatom, hogy nemzetiségi fész-
kelödések, Vagy a magyar állam egysége ellen irány-
zott összejövetelek, érkezletek a budapesti egyete-
meken tanuló nemzetiségi ifjak részéröl elö nem
fordultak, sem Ök ilyenekben részt nem vettek.
Azokról a hirlapi .közleményekröl pedig, melyek a
nemzetiségi sajtóban megjelentek, a nemzetiségi egye-
temi ifjuságnak semminemü elöleges tudomása nem
volt, sem azoknak a sajtóközleményeknek szóval,
vagy irásban értelmi szerzöi nem voltak. Mindezek
— ha ugyan megtörténtek — akaratuk és beleegye-
zésük ellenese történtek; ök jö hazafiaknak vallják
magukat és minden ilyen, vagy hasonló politikai
merénylettel való gyanusitást, vagy vádaskodást a
leghatározottabban és legnagyobb méltatlankodással
utasitanak vissza!, A nemzetiségi ifjak nevében
dr. Herczegh Mihály s. k., a tudomány-egyetem
rektora."

— Egyhá2i állások betöltése. A bécsi
Pazmaneum igazgatójának, Czibulka Nándor
esztergomi kanonoknak hosszadalmas és su-
lyos betegsége arra inditotta Vaszary Kolos
herczegprimást, hogy uj rektort nevezzen ki a
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Pazmaneumba. A herczegprimás bizalma gróf
Széchenyi Miklós jáki apátban öszpontosult,
aki négy éven át titkára volt. A kinevezés azért
késett, mert gróf Széchenyi Miklós még nem
töltötte be a 30 évet és erre a fontos állásra
fiatalabb embert nem szokás kinevezni. Mint-
hogy a fiatal apát a napokban harmincz éves
lett a herczegprimás kinevezte öt a Pazmaneum
rektorának. Széchenyi már el is utazott Bécsbe
s holnap átveszi hivatalát. Az üresedésben levö
két esztergomi kanonokságra ugyancsak gróf
Széchenyi Miklós és Bogisich Mihály czim-
zetes püspök budavári prépost és esperesplé-
bános vannak kiszemelve. Ezeket a kinevezé-
seket a hivatalos lap február végén fogja kö-
zölni s ugyanekkor töltik be a kút pozsonyi
kanonoki stallumot is.

— Az osztrák miniszterek Budapesten.
Báró Gautsch osztrák miniszterelnök, dr. Kör-
ber kereskedelmi és Böhm-Buwerk pénzügy-
miniszter ma este Bécsböl Budapestre érkeztek.
A nyugati pályaudvarból egyenest a vendég-
fogadóba hajtattak, megvacsoráztak s le-
feküdtek.

— A pécsi püspök Installácziója. Hettyey
Sámuel pécsi püspök installácziója 27-én lesz. Pécs
Taros hatósága egy ma tartott értekezletben, mint
tudósitónk jelenti, elhatározta, hogy a várost fello-
bogóztatja és este kivilágittatja. A tervezett fáklyás-
menet elmarad, az erre a czélra szánt 300 forintot
a város szegényei között osztják ki. A beiktatás ün-
nepsége 11 óráig tart, ekkor kezdödnek a tisztelgé-
sek. Este a pécsi dalárda szerenádot ad a püspöki
palotában. A tisztelgö küldöttségeket a püspök a
rezidencziában, a katholikus körben és a szeminá-
riumban fogja megvendégelni. A tisztelgésre Pécsre
érkeznek Somogy-, Tolna-, Bács- és Veröczemegyék
küldöttségei.

— Rejeladományozás. A király kaposmérei
Mérey Kajetán külügyminiszteri osztálytanácsosnak
a Lipót-rend lovagkeresztjét adományozta.

— Az állami számvevöszék gyásza. Höberth
Ferencz miniszteri tanácsos, aki az állami számvevö-
székhez volt beosztva, ma hajnalban, hosszas szen-
vedés után meghalt. Höberth egyike volt a számve-
vöség legszorgalmasabb hivatalnokainak és G7 éves
kora daczára is olyan ruganyos és olyan friss ke-
délyü volt, hogy fiatalabb hivataltársai is megiri-
gyelhették. Höberth 1831-ben Budapesten született
és végigharczolta az 1849. és 1859-iki olasz és
1866-iki csehországi háborut. 1870-ben belépett az
akkor fölállitott állami számvevöszéki hivatalba,
amelyet azóta el se hagyott.

— A hárem halottja. Nagy gyásza van a szul-
tán udvarának: Javer aga, a "boldogság kapujának
öre," a fö-eunuch meghalt Temetésén az összes
konstantinápolyi eunuchok megjelentek; igy vitték
utolsó utjára a fö-eunuchot. És mig a néhány ezer
pályatárs a végtisztességgel szolgált az elhaltnak,
addig az utódjának átadták a szultán háremének
kulcsait és aranynyal gazdagon kivarrt egyenruháját.
Az uj fö-háremört Ghani agának hivják, "fenség"
czimet használ és harmadik rangban áll a nagy-
vezir után.

— Éhinség, betegség. Keszthelyi leve-
lezönk tudósitása szerint a mult évi rossz
termés következtében Zalamegye több közsé-
gében, igy különösen a szentadorjáni jegyzö-
séghez tartozókban nagy a nyomoruság. A
szegényebb népnek már alig van betevö fa-
latja és könyöradományokból él. Letenyén és
Beczén az influenza és a tüdögyulladás pusz-
tit nagy mértékben, ugy, hogy naponta három-
négy haláleset történik. Ennek a megdöbbentö
emberpusztulásnak is a rossz termés is közve-
tett oka, mert az emberek botrányosán rosszul
táplálkoznak s jgen szegények lévén, vagy
egyáltalában nem, vagy pedig már késön vesz-
nek igénybe orvosi segitséget.

— A társadalmi reformkérdésekröl. Dr. Man-
dello Gyula egyetemi magántanár tegnap este a
Magyar közgazdasági társaságban folytatta elöadá-
sát a társadalmi reformkérdésekröL Hosszasabban
foglalkozott a szegénység okaival, amelyeket az ál-
talános gazdasági termelési és teknikai körülmé-
nyekre vezet vissza. Hangsulyozza azt, hogy a jó-
tékonyság gyakorlásának a módját nagyon meg kell

válogatni. Födolog közvetetlen tapasztalatok révén
megismerkedni a nyomor okaival. Ez csak ugy
válik lehetségessé, ha intenzivebb lesz az érintkezés
azok között, akik jót akarnak tenni és akik a se-
gitségre rá vannak szorulva. Példának hozta fel
Hadrianus császár korát, amikor hivatalosan oszto-
gattak a fórumon alamizsnát a népnek. És épen az
az osztály, amely az ingyen evéssel és ivással tar-
totta fenn az életét, döntötte meg késöbb a csá-
szárság hatalmát. Egy társadalom csak ugy tart-
hatja fenn magát, ha annak minden egyes tagja,
eltekintve egy elenyészö kissebbségtöl, a saját mun-
kájából él meg. Statisztikai adatok bizonyitják, hogy
sok individiumot mentett meg az alamizsna, de
sokkal többöl csinált kétes exisztencziát. Elöadásának
befejezéséül ismertette az angol társadalomnak min-
den tekintetben taauságos akczióját a jótékony-
ság terén.

— A trieszti köd. Az a rettenetes sürü
köd, amely Triesztet tegnap megülte, még ma
sem szünt meg. Mint egy trieszti táviratunk
jelenti, az elmult éjjel a sürü köd következté-
ben husz ember beleesett a tengerbe. Egy
ember bele is fulladt. Az utczákon lámpások-
kal járnak az emberek. A csatornán átvezetö
hidakon a biztonság kedvéért kötelek vannak
kifeszitve. A hajók forgalma teljesen megszünt.

— Uj népkonyha , Az V. és VI. "kerületi kül-
telki egyesület, enyhitendö a szegény nép nyomo-
rán, ma déli 12 órakor nyitotta meg népkonyháját
a külsö-váczi-uti iskola mögött levö hajléktalanok
menedékhelyének e czélra berendezett földszinti he-
lyiségében, még pedig minden ünnepélyesség
mellözésével. 31a már mintegy száz szegény em-
ber kapott tiz krajczárért izletes és böséges ebé-
det, holnap azonbau már 2—300 ember Kaphat
ellátási. A székes-fuvarosnak ebben a legszebben és
hygienikus szempontokból legczélszerübben és leg-
jobban berendezett népkonyhája, az esetleges szük-
séghez képest naponkint 500 embert könnyen el-
láthat ebéddel. Szegényebb családok haza is
vihetik eledelüket. A népkonyhát a. kültelki gyá-
rosok és nagyiparosok nemeslelkü úrhölgyei vezetik.
A megnyitásnál Rieger Györgyné, elnöknö, látta el
a felügyelelet. A népkonyha felügyeletét napról-
napra váltakozva Neuschloss Marczelné, Láng
Lászlóné, Rieger Gyuláné, dr. Rényi Béláné, dr.
Molnáré, Országh Jolán, Höcker Károlyné. Fuchs
Gáborné, Winter Adolfné, Hajnal Adolfné, Krausz
Dezsöné, dr. Decsi Lipótné, dr. Bohuniczky Amália,
Strasser Gyuláné, Guhrauer Frigyesné, Schvrarz Ár-
minné, dr. Tirscherné, Brunner Imréné és Lorsch
Frigyesné látják el.

— Munka az inségesek számára. Dará-
nyi Ignácz földmivelésügyi és báró Dániel keres-
kedelmi miniszter elhatározták, hogy bizonyos
nagy közmunkákat már most fognak megkez-
detni, hogy a rossz termés következtében több
megyében Inségbe jutott nép munkához és igy
keresethez jusson.. Igy legközelebb megkezdik
az Ung és Zemplén vármegyékben épitendö
vaján-deregyöi ut munkáit 100.000 forint költ-
séggel, Bereg vármegyéhén a turavölgyi állami
ut épitését 150.000 forint költséggel, a pozsonyi
kikötöépitési munkákat, a koppányi dunaszabá-
lyozást 250.000 forint értékben, gátépitést Cse-
pelszigeten 210.000 forint költséggel, Toron tál
vármegyében a borjasi szabályozást 300.000
forint értékben, a franyovai szabályozást 160.000
forint költséggel, nemkülönben a kötelki, szol-
noki és körösi szabályozási munkákat, A nagy
Vizszabályozási társaságok is mintegy négy
millió forint értékü munkákat kezdetnek el.
Végül az ecsedi láp szabályozási és lecsapolási
munkáinál is mintegy. 4000 ember és a Vág
folyó szabályozásánál mintegy ezer. ember ta-
lálhat tisztességes keresetet. Egyben megemlit-
jük, hogy a Magyar Országos Központi Taka-
rékpénztár igazgatósága ötszáz forintot szava-
zott meg a torontálvármegyei inségesek szá-
mára és ezt az összeget már el is küldte a
torontálvármegyei alispánnak.

— A bagaméri zendülök Nagyváradon. A
bagaméri véres zendülés föczinkosait és terheltjeit
ma erös csendörfedezettel Nagyváradra szállitották.
A körülbelül ötven föböl álló bus csapatot a reggel
8 óra 25 perczkor érkezö vonat szállitotta Nagyvá-
radra, a hol Dobozi Kálmán szolgabiró a királyi

törvényszéknek adta át öket. A vádlott csapatnak a
vonulása ugy a vasuton, mint a városban nagy fel-
tünést keltett.

— Ujabb merénylet párisi rendörök
ellen. Többszörösen beigazolt pszichológiai
megfigyelés az, hogy egyik büntény szüli a
másikat. Alig hogy az Etievant-féle eset,
amelyröl lapunk mai számában megemlékez-
tünk, megtörtént, ujabb merényletröl adnak hirt
Párisból, amelyet szintén rendörök ellen köve-
tett el két éretlen suhancz. Ma hajnalban három
órakor ugyanis Maurice Barnet és Camille
Tritier nevü tizennyolcz éves suhanczok egy
a Quartier Lanionnaieban ört álló rendörre
többször rálöltek, de nem találták. A merény-
löket elfoglak. A vallatásnál kiderült, hogy a
merénylöknek nem voltak anarkista inditó okai.
A tegnapi merénylet elkövetöjéröl Et ievant-ról
ma a következöket jelentik Párisból: Mikor
Etievantot a katonai szolgálatból elbocsájlották,
rendöri szolgálatba akart állani, de nem fogad-
ták fel. Ekkor Etievant arra kérte Labicher ie
bibornokot, hogy bizza meg misszionárius-leen-
dökkel. A bibornok azonban nem teljesitette
kérését. (N. Fr. Pr.)

— Förangu fiakkeres. Bécsben tegnap meg-
halt gróf iát. Martin Móricz, aki egyike volt a
császárváros legismertebb fiakkereseinek. Az elhunyt-
nak öregapja hires gróf St. Martin a franczia for-
radalom idejében a jakobinusok elöl Bécsbe szökött
és ott letelepedett. Ennek a fia katonatiszt volt, aki
mikor meghall, nagy szegénységben hagyta hátra
nejét s hat gyermekét. A grófi gyerekek kénytelenek
voltak kenyérkeresö foglalkozásra adni magukat s igy
lett az egyik gróf St. Martinból fiakkeres.

— A váltóhamisitó milliomos-leány. Fernold
amerikai többszörös milliomosnak a leánya sok
pénzt köllött s igy néha megesett rajta, hogy ki-
fogytak a dollárjai. Egyszer épen ilyen pillanatnyi
pénzzavarában bement atyja irodájába s körülcziró-
gatván az öreget, egy kellö összegröl szóló chec-et
kért töle. Az apa meg akarta tréfálni a leányát s
azt ajánlotta neki, hogy hamisitsa egy chec alá az
ö nevét. Ha a pénztárosa beváltja a chec-et, ugy nyu-
godtan megtarthatja a pénzt. Miss Fernold szépen haza-
aient, egy kis ideig tanulgatta apja aláirását utánozni,
azután kiállitott egy 10.000 dollárról szóló checket
s bemutalta a pénztáros urnak, aki boldog mosoly-
lyal azonnal ki is fizette a nem jeleiéktelen összeget.
Fernand egy kissé összeránczolta a homlokát, amikor
megtudta, hogy, bájos leánykája egy kissé drága
tréfát talált csinálni, de jó képeit vágott a dologhoz
s hogy valami mulatságot is szerezzen magának
ezért a pénzéit, behivatta a pénztárnokát s tudatta vele,
hogy a 10.000 dolláros chec hamis s azért
ezt a csekély összeget lesz szives majd megtériteni.
A pénztárnok meg volt rökönyödve s nem tudta,
hogy mihez fogjon. Csak nem jelenti fel gazdájá-
nak a leányát hamisitás miatt? Viszont a 10.000
dollárt is sajnálta. Igy telt el egy kinos hét, amely
alatt a pénztárnok ur néhány kilóval lesoványodott.
Végre Fernand megelégelte a tréfát s elmondotta a
szegény pénztárnoknak a való tényállást Azóta a
pénztárnok ur pokoli kinokat áll ki minden alka-
lommal, amikor gazdájának aláirására pénzeket kell
kifizetnie.

— Öngyilkossági kisérletek. Leidersder Jó-
zsefné 47 éves asszony ma a Rudas-fürdöben zseb-
késsel felvágta ereit. Sérülései jelentéktelenek. Dél-
után 2 órakor Fischer Kálmán, husz éves kereskedö-
segéd az Erzsébet-köruti fürdöben revolverrel meg-
lötte magát. A golyó azonban a bordán megakadt
s nagyobb bajt nem okozott. Az életunt Fischert
a Rókus-kórházba vitték.

— A donetzi bányakatasztrófa. Az orosz
Donetz-társaság bányáiban történt rettenetes
katasztrófáról ujabban a következöket jelentik:
A robbanás a fötárnában történt, ahol 180
ember és 30 ló volt A bányászok egyrésze a
melléktárnákon át elmenekült. Eddig 50 ha-
lottat és 19 sebesültet hoztak a felszinre. A
sebesültek közül három a szállitás közben
meghalt. A lovak mind megfulladtak.

— Megszökött rablógyilkos. Blodarszky Fe-
rencz, aki 1896. november 26-án Kohn bankárt,
majd késöbb Homa földbirtokost megölte ös kira-
bolta s akit a törvényszék ezért halaim itélt, teg-
nap reggel a wadowicei börtönböl megszökött Mar
a vizsgálati fogság alatt is több izben megkisérelte
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a szökést, de egyszer sem sikerült az örök éberségét
kijátszania. Must sem sokáig élvezte az aranyszabad-
ságot, mert, mint egy táviratunk jelenti, a szökevény
rabot ma egy wadowicei ház pinczéjében megtalál-
ták s visszavitték a börtönbe.

A Szocziálizmus terjedése.
A Szocziálizmus terjedéséröl érkezik hir

mindenünnen. A külföldi izgatók és a velök
állandó összeköttetésben levö budapesti elvtár-
sak már régóta kivetették hálójukat az eddig
józan magvar népre s az elvetett mag majd-
nem mindenütt, ahova eljutott, termö talajra
talált. Szinte hihetetlen, mily gyorsan és mily
nagy rétegekben fogamzott meg a Szocziáliz-
mus a magyar földmivelök között. Ha a ható-
ságok idején közbe nem lépnek és a legnagyobb
lelkiismeretességgel nem iparkodnak felvilágo-
sitani a népet a szocziálista izgatók veszedel-
mes czéljairól, ugy már a jövö évben oly nagy
mértéket ölt a Szocziálizmus s azzal a fel-
izgatott munkásnép eröszakoskodása, hogy a
a lázongó szenvedélyeket majd alig-alig le-
het lecsillapitani. Hogy mily üdvös eredményt
lehet elérni olt, ahol a hatóságnak gondja van
a munkásnép sorsára, fényesen illusztrálja az
uj fehértói szocziálisták tegnap tartott gyülése,
amelyröl alábbi tudósitásunk szól. Annál szo-
morubb dolgokat tárnak fel a hevesmegyei álla-
potok, ahol az izgatók gyilkosságra buzditják
az elvakult népet.

A legujabb szocziálista mozgalmakról ma
a következö táviratokat kaptuk:

Eger, január 20.
Hevesmegyében is mindinkább terjed a Szo-

cziálizmus, aminek föoka az, hogy a szocziálista
izgatók valósággal megszállották a vármegyét. Már
minden községböl érkezik hir az izgatásról. Sajnos,
hogy az agitátoroknak majdnem mindenütt felült a
nép s mint a szolgabirák a vármegyében jelentik,
a legnagyobb titokban, amelynek betartását esküvel
fogadták meg, szövik terveiket. Tárna-Örsön ezek-
kel a szavakkal biztatják az izgatók a népet:

— Ha háromszázan leszünk, agyonütjük az
adószedö jegyzöt és az urakat!

Kömlön Kis Simon János a szocziálisták fö-
apostola, aki a budapesti izgatókkal állandó össze-
köttetésben van. E hónap 18-án gyülést is akart
tartani, de a csendörök véres verekedések után
a gyülést meghiusitották. Hir szerint ujabban feb-
ruár 2-ra terveznek nagy gyülést.

Nagyobb szocziálista mozgalmak vannak még
Ugra, Visonta és Ludas községekben, ahol már a
határt is felosztották maguk között.

Pozsony, január 20.
Megirtuk a minap, hogy Felistál községben

Kanovits István birót, amikor a vendéglöben gaz-
dák társaságában beszélgetett, az ablakból agyon-
lötték. Megemlitettük azt is, hogy a gyanu
egy szocziálista izgató ellen irányul. A gyanu
alapos volt. Mint ugyanis tudósitónk táviratozza,
Németh föszolgabiró ma elfogatta a gyilkost,
Frivalt János uradalmi juhászgazdát, aki tényleg
általánosan ismert szocziálista bujtogató. Fri-
valt tagadja ugyan tettét, de a gyilkosság rábizo-
nyult. Átadták az ügyészségnek.

Temesvár, január 20.
A rendörség Muck István, az országszerte is-

mert szocziálista agitátort, aki a délvidéken a mun-
kásmozgalmakat szervezte, kiutasitotta Temesvár-
ról, mert nem tudta igazolni, hogy állandó foglal-
kozása van. Muckot illetöségi helyére tolonczolták.
A kiutasitott szocziálista vezért különben a temes-
vári esküdtszék nem régen egy sajtóperben fel-
mentette.

Békés, január 20.
A presbyterium most alakult felerészében uj

tagokból s nagy meglepetésre a vagyontalan
munkások elhatározták, hogy az intelligens osztályt
és a módosabb gazdákat kiszoritják az Önkor-
mányzatból. Tervük, a békésiek nagy sikerült is.
A választást, melyen a szocziálisták a meglepe-
tésére, sok szabálytalanság révén teljesen legva-
dabb terrorizmustól sem rettentek vissza, töme-
ges aláirással megfelebbezték. Nagy az izgalom Bé-
késen, különösen a miatt, hogy az egyház egyik
lelkésze, Kecskeméthy Ferenci, aki a munkások

vállain törekszik vezérségre, nyiltan mellettük foglalt
állást s öt vádolják azzal, hogy elvtársait bujto-
gatja; ö az, akit évekkel elöbb a baptizmus titkos
terjesztésével vádoltak, s aki saját lapjában állan-
dóan azt a czélt szolgálja, hogy az egyetértést meg-
bontsa és visszavonást hintsen. Tény, hogy a bap-
tizmus egyre terjed, immár 1200 hivöt számlál, a
református egyház nyugalma s további fejlödése
megkivánja, hogy a gyanus tünetek értelmi szer-
zöje lelepleztessék s azért a komoly elemek elhatá-
rozták, hogy a szocziálisták szervezkedésével szem-
ben összefognak az egyházi élet megtisztitására. A
választási szabálytalanságok kideritésére bizottságot
küldött ki.

Ujfehértó, január 20.
Az ujfehértói szocziálisták alakuló gyülést tar-

tottak hatósági asszisztenczia mellett. A gyülésen a
sok elvtárson kivül jelen volt Zoltán István
föszolgabiró is, husz csendörrel. Az alapszabály-
tervezet a központi szocziálista vezérektöl
származott s ezt a gyülés szónoka kellö lassu-
sággal silabizálta le. Eltekintve attól, hogy az egész
szabályterv épenséggel nincsen a nép eszejárásának
megfelelöen megcsinálva, nagy tetszésben része-
sültek a képtelenül felcsigázott munkabérekre vo-
natkozó passzusok. Hogy a nép jobban meg-
értse a dolgot, a föszolgabiró megmagyarázta
nekik, hogy a felolvasott munkadijak senkire
kire sem kötelezök, szegödhet mindenki, ahogy neki
tetszik, a munkáltatók pedig kaphatnak idegen
munkaeröt, a mennyi kell. Majd Mezössy Béla a
kerület országgyülési képviselöje intézett felvilágositó
és megnyugtató beszédet a néphez, melyet rokon-
szenves éljenzéssel fogadtak s aztán csendesen
széjjeloszlottak. Annyi bizonyos, hogy bármily el-
terjedt is azon a vidéken a Szocziálizmus, annak
nincs mély gyökere s ha a lelkiismeretlen izgatá-
soktól meg lehetne védeni a népet, csakhamar ki-
aludna az egész mozgalom

A zsarolók szövetkezete.
A rendörség a hetek óta vizsgálat alatt levö

különbnél különbféle kombinácziók alapjául szol-
gáló zsarolások ügyében ma hivatalos értesitést
adott ki. Csak azokról a dolgokról szól, amelyek
eddig már bebizonyultak s amelyeket nagyrészben
már mi is megemlitettünk. A vizsgálat még egyre
tart s ugy látszik, még sok, eddig jól takargatott
büntettröl, bünös kisérletröl fejti le a leplet.

A szóban forgó nagy zsarolási kisérlet lénye-
gében már ismeretes, a hivatalos tudósitás csak ap-
róbb részletekkel egésziti ki, amit eddig az esetröl
közöltünk. E szerint a sulyos büntett kisérlete igy
történt meg:

Schnitzel Károlyné született Richter Teréz
köbányai sertéskereskedöné és barátja Tóth Imre
sertésvágó a sertésvész miatt teljesen tönkrementek.
A vagyon helyreállitása végett Schnitzelnének idö-
közben nagy örökséghez jutott leányát, Vogler József
köbányai kereskedönek a feleségét akarták megzsa-
rolni. Tóth addig járt-kelt a fiatal asszony körül,
mig néhány levelet kapott töle s erre alapitották
tervöket.

Az öreg asszony buzgolkodott leginkább. A
leányának azt tanácsolta, hagyja el az urát, menjen
Tóthhoz feleségül, a vejét pedig arra biztatta, hogy
kergesse el a feleségét. A cselszövés kitudódott és
Vogler az anyósát elzavarta a háztól.

Ekkor aztán más furfanghoz folyamodtak.
Tóth Imre, Baumgarten Armin ügynökkel, Barabás
Albert revolver-zsurnalisztával és Gerö Menyhért
sok vihart ért ügyvédjelölttel beállitott Voglerékhez,
adjanak vagy hatszáz forintot, mert különben a
leveleket közzé teszik Barabásnak a nyilvánosság
kizárásával megjelent köbányai ujságjában. Vogler
180 forintot igért, de ezzel nem akarták beérni és
igy az egyezség nem sikerült.

Schnitzel Károlyné régebben egyszer öngyil-
kossági kisérletet követett el valami olyan szerrel,
amelyet Vogler küldött neki még a sertésvész ide-
jében, hogy a disznók hullását megakadályozzák.
Jóelöre gondoskodott azonban, hogy a méreg vala-
hogy meg ne ártson neki. Ezután czimboráival
Tóthtal, Barabással, Baumgertennel és Gerövel egyet-
értve, mindenféle leveleket irt s ezekben Voglert

okozza, hogy az élettöl meg kell válnia, meri ez
küldötte neki a mérget.

A leveleket a köbányai rendörkapitányság ma-
gához vette, a zsaroló szövetkezet pedig rábeszélt
egy asszonyt, Lévai Dezsöné, született Grossmann
Reginát, hogy folytassa teljes dicsöséggel, amit ök
nem igen dicstelenül megkezdték.

Lévayné telekeladás ürügye alatt elment Vog-
lerékhez, elmondotta, hogy Voglerné szerelmes leve-
leit is, meg Schnitzlernének az öngyilkossági kisér-
letéröl a kapitányságnál örzött irásait is közzé te-
szik, ha azokat ezer forinton meg nem vásá-
rolják.

Tóth Imrének és Schnitzelnének ezen a zsaro-
lási kisérleten kivül még egy hamis eskü is van a
rovásán. Arra esküdtek meg a törvényszék elött ha-
misan, hogy 435 forint értékü ékszert adtak át
Voglernek zálogbatétel végett. Most a hamis eskü
miatt is kérdöre vonták öket.

Ez röviden, amit a rendörség már az eddigi
nyomozásból megállapithatott s aminek alapján
Tóth Imrét, Schnitzel Károlyné született Richter
Terézt, Lévai Dezsönét, Baumgarten Armint, Bara-
bás Albertet és Gerö Menyhértet letartóztatta.

A vizsgálat még folyik s a föügyészség meg-
engedte a rendörségnek, hogy a foglyokat még to-
vább is a rendörség fogházában tartsa.

Lévainét a fogságban baleset is érte. A vizs-
gálat elsö napján, mikor Bérczi kapitány elé álli-
tották, hirtelen rosszul lett s összerogyott. Azóta,
állandóan fekszik s emiatt körülményesen még ki
se hallgathatták. Ahogy a rendörség köréböl kiszi-
várgott, szélhüdés érte. A balesetet nem hozták
nyilvánosságra és még az elfogott asszony gyerme-
kei sem tudják. Ök különben anyjok letartóztatásá-
ról is csak a hirlapokból értesültek.

Azt mondják, hogy náluk se Kovács F. Sán-
dor, se Barabás nem fordult meg soha s az egész
dolgot alaptalan rágalomnak tartják. Lévainé fia
többször megfordult tegnap és ma délelött a rend-
örségen, megtudandó, hogy miért van az anyja le-
tartóztatva, itt azonban — "a vizsgálat érdekében*
— megtagadtak töle minden fölvilágositást.

Barabás Albertröl több ujság közölte, hogy
özv. Molinari Lajosnét is meg akarta zsarolni. Az
asszony ma annak a kijelentésére kért föl bennün-
ket, hogy ez tévedés s a hirböl csak az az igaz,
hogy jegyese volt Barabásnak.

A tenger veszedelme!.
A téli ködök erösen szaporitják a tenger

ezer veszedelmét s ujabban napról-napra ka-
tasztrófákról, hajók és hajósok pusztulásáról ad
hirt a táviró. Ma két katasztrófáról adnak rész-
letes hireket tudósitóink.

Az egyik egy adriai hajó viszontagságai-
ról beszél s igy szól :

Végre elökerült a Maddalena vitorláshajó,
amelynek az elvesztöt biztosra vették, minthogy de-
czember 27-e óta, hogy Selvéböl Fiuméba tovább-
ment, nem jött a legcsekélyebb hir se róla. Meg
van fejtve a rejtély is, miért nem adhatott a kapi-
tány hirt magáról. Az Adriai és a Földközi-ten-
geren januárban csaknem állandó sürü köd, amely
pedig máskor itt, délen, ritka jelenség s amely
teljes szélcsenddel párosult, hátráltatta a hajó
megérkezését. Deczember elsején indult még el a
Maddalena az Adria tulsó olasz partján levö barlet-
tai kikötöböl, hogy körülbelül ezer hektoliter bort
szállitson a fiumei raktárvállalatba. Kevéssel azután,
Hogy a hajó a.barlettai kikötöt elhagyta, óriási
vihar keletkezett, amely a hajót délfelé sodorta. A
vihart késöbb szélcsend váltotta fel, amely teljes
veszteglésre kárhoztatta a hajót Majd megint vihar
keletkezett, s cz igy ment három hétig, mig végre
a kimerült hajósnép a posztkiszli esetéröl emlékeze-
tes Selve szigete elé érkezett. De ekkor meg bóra
is tört elö a Dinári Alpesek lejtöiröl, amely most
már komolyan végpusztulással fenyegette az anélkül
is megviselt Maddalenát.

Kimondhatatlan küzdelemmel tudtak csak a
part közelébe jutni, amikor egy szélroham zátonyra
vetette a hajót.

Másnap reggel elösiettek a szigetbeliek és
megmentették a félholt hajósokat A kapitánynak
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legelsö dolga volt, hogy segitségért a szomszédos
Zárába táviratozott. Nemsokára megérkezett a zárai
hajótársaságnak egyik gözöse. A mentés mindamel-
lett sikertelen maradt, mig 26 hordó bort nem dob-
tak a tengerbe. Igy végre sikerült a Maddelenát
megszabaditani veszedelmes helyzetéböl.

A tengerbe dobott hordókat kihalászták, azu-
tán a gözös a legközelebbi hajóépitö telepre, Ulbo
szigetére vontatta a Maddalenát, ahol a kárt kija-
vitották. •

Ezzel azonban koránt sem értek véget a sze-
rencsétlen hajósok szenvedései. A vihar még egyszer
Selvére vetette ki öket, azután pedig három hétig
hánykolódtak még a tengeren, mig eljuthattak
Fiuméba.

A legénységet roppant megviselte a viszontag-
ságos utazás, a kapitány fekete hajfürtjei is egészen
megöszültek, ö maga pedig legalább tiz évvel
öregedett meg a hosszu utazás alatt.

Egy másik tudósitás egy angol hajó pusz-
tulásáról szól, s a következöket mondja e l :

Egy faulmothi távirat hirül hozza, hogy a
Triton nevü angol hajó magával hozta azt a négy
tengerészt, akik január 1-én megmenekültek a Cap-
Finisterrenél végveszélyben forgott Clarissa Rad-
cliffe nevü hajóról.

Ettöl a négy menekülttöl tudódott ki a Cla-
rissa Radcliffe hajót ért szörnyü szerencsétlenség,
melynek áldozatául esett husz matróz és az egész
rakomány.

A Clarissa Radcliffe útban volt Odessza és Rot-
terdam között.

A Capo San Vincenzonál nagy vihar lepte
meg; ellene teljes 24 órán át legjobb eredménynyel
küzdött a hajó, ugy, hogy sem a szörnyü szél de
sem az óriási hullámok nem tettek nagy kárt benne.

Deczember 30-ának egész napja és éjjele
azonban mégis nagy rémülettel töltötte el a hajó-
személyzetet, ugy annyira, hogy minden pillanatban
várták a hajó elsülyedését.

Reménytelen küzdelmek közt virradt fel a
mult év utolsó napja. Elvkor a szél kissé lecsende-
sedett, az ég tisztulni kezdett; s ujabb remény éledt a
hajósokban. Délfelé azonban az ég ujból elsötétült,
a szélvész ujból tombolni kezdett, a hullámok
megint dióhéjként hányták-vetették a hajót.

Egy szörnyü éj után, mely alatt a hajó elö-
árbocza és a vitorlázat pozdorjává törött, mely
alatt majdnem összes mentöcsónakjait elveszitette,
mely alatt a hajó gépezete elromlott, ugy, hogy se
elöre se hátra nem mehetett, teljesen ki volt szolgál-
tatva sorsának. A hegy-nagyságu hullámok a hajón
át-át csaptak s mindannyiszor elsöpörtek valamit róla.

S hogy a veszély még nagyobb legyen, egy
hullámóriás a hajót a szó szoros értelmében az
egyik oldalára forditotta, ugy, hogy az áruk mind
arra borultak s ugy aztán a hajó nem is egyenesed-
hetett vissza.

A kapitány látva a kétségbeejtö helyzetet,
megparancsolta, hogy a hullámoktól megkimélt
egyetlen mentöcsolnakot vizrebocsássák. Ezzel azon-
ban szintén szerencsétlenül jártak, mert a mint a
munka folyt a csolnak leeresztésénél, egy óriási
hullám elszakitotta a köteleket s igy ez utolsó
mentöeszköz is elveszett. De a hullámok az elsö és
a második kapitányt is a tengerbe söpörték. Ök
azonban nem vesztek el, mert kitünöen tudtak
uszni s a halál elleni küzdelem roppant eröt köl-
csönözve nekik, a borzalmas hullámok ellen usztak
mindaddig, mig a gondviselés eléjükbe keritette az
imént elsodort, de el nem sülyedt mentöcsolnakot,
melybe aztán belekapaszkodtak s beléje ültek.

Ugyanez idöben két matróz is a tengerbe
ugrott, kik szintén kitünöen usztak s elérték a
csolnakot.

A Clarissa Radcliffe-t eközben a hullámok
még továbbra is ostromolták s mindjobban dült
az egyik oldalra, ugy, hogy az elsülyedés minden
pillanatban várható volt. A rajtamaradottak pedig
utolsó kisérleteket tettek a menekülésre, keresvén
minden képzelhetö uszó tárgyat. Ilyenekre azonban,
sajnos, nem igen akadtak, mert a hullámok mindent
elmostak a hajóról.

Borzalmas volt látni a husz szerencsétlen
embert. Mint a szölöfürtök az indán, ugy kapasz-
kodtak mindnyájan bele egy kötélbe, miközben már
halálra váltak.

A mentöcsolnak is, melyen a négy ember volt,
már-már sülyedni kezdett, mert mind több és több viz
hatolt bele s nem volt se lapát, se evezö, hogy azt
kihányhatták volna belöle. Kétségbeesésükben mar-
kukkal lapátolták ki a vizet, amennyire lehetett.

Körülbelül még egy óráig volt a "Clarissa"
látható, azután eltünt a láthatárról. Koromsötét éj
állt be.

A csolnakon levök, teljesen elhagyatva a sza-
bad tengeren, sötét éjszakában, belekapaszkodva a
csolnak oldalaiba s iszonyuan hányva-vetve a hul-
lámok által, megadással várták halálukat.

A bösz elemek azonban megkimélték öket.
Mikor hajnalodni kezdett, a szél is csillapodott, a
hullámok is alább szálltak; ami uj életre keltette a
halálra készülteket.

Ujult erövel kezdték a vizet kihányni a csol-
nakból s midön kivirradt, már sóvárogva néztek
körül egy közelgö mentöhajó után.

S leirhatatlan öröm fogta el öket, mikor kö-
rülbelül 6—7 tengeri mértföldnyi távolságban egy
hajót pillantottak meg, amely feléjük közeledett.

Ez a hajó a Charles James nevü angol
shooner, Huelvaból jött s Rurynba tartott.

Pár óra mulva a négy megmenekült már a
"Charles James" födélzetén volt, de annyira ki vol-
tak merülve, hogy a lábukon se tudtak megállni,
hanem végigterültek a födélzeten. Majd meleg ru-
hát és ételt kaptak, mire magukhoz tértek.

A "Charles James" folytatta utját s midön
szembe jött vele a Triton nevü hajó, a hajótöröt-
tek átszállottak és este a fahnouthi kikötöbe ér-
keztek.

A "Clarissa Radcliffe "-röl semmi hir se érke-
zett többé s igy biztosra vehetö, hogy azon a ré-
mes éjszakán elsülyedt, a rajta maradt husz hajós-
sal és az egész rakománynyal együtt.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Lehmann Lili — magyar állatvédö I A mina-

pában megirtuk, hogy az állatvédelem ügyének ke-
vés oly lelkes hive van, mint Lehmann Lili, a nagy-
hirü énekesnö. Azt is emlitettük, hogy alapitványt
tett, amelynek kamatait olyan fiatal orvosok kapják,
akik a viviszekczió ellen küzdenek. A napokban
Lehmann Lili tudvalevöleg Budapesten hangverseny-
zett. Ez alkalommal értesitette dr. Szalkay Gyulát,
az állatvédö egyesület igazgatóját, hogy belép a
budapesti állatvédö egyesületbe. Nyomban meg
is váltotta tagsági jegyét.

* UJ szinikerület a vidéken. Kecskemét város
hazafias eszmét penditett meg. Képviselötestülete
átiratot intézett a szomszéd Nagy-Körös, Czegléd,
Szolnok, Félegyháza és Halas városokhoz, hogy
alakitsanak szini kerületet..

* Pálmai és a kolozsváriak. Megirtuk tegnap,
hogy Pálmai Ilka kolozsvári hangversenye részvét-
lenség miatt elmarad. A diva erre vonatkozólag ki-
jelenti, hogy egyáltalán nem volt szándékában
Kolozsvárott hangversenyezni.

* Kamarazene. A Hubay-Popper-quartet hol-
nap, pénteken este fél nyolcz órakor tartja a Royal-
szálló termében ötödik estélyét Hickisch Henrik és
Kasztner Alfréd közremüködésével. A müsor a kö-
vetkezö : I. Mozart: Klarinét-ötös. II. Spohr: Szo-
náta harfára és hegedüre. III. Csajkovszky: Es-
moll-négyes.

* Hangszerkiállitás a Vigadóban. A Vigadóban
ma nyilt meg az a jubiláris hangszerkiállitás, ame-
lyet a Schunda V. József udvari hangszergyaros
czég rendez vállalata ötvenéves fennállása alkal-
mából. Ott voltak: Wlassics Gyula miniszter, Zsi-
linszky Mihály és Vörös László államtitkárok, gróf
Zichy Géza, Matlekovits Sándor, Márkus József fö-
polgármester és mások. Tizenegy órakor érkezett
meg báró Dániel Ernö kereskedelmi miniszter. Thék
Endre és id. Ábrányi Kornél üdvözölték. A minisz-
ter kijelentette, hogy örömmel jött el a kiállitásra,
mert méltánylást érdemel az olyan iparos, aki
vállalatát félszázadon át fentartja és fejleszti.
Azután az emléktárgyakat nyujtottak át az ünnepelt-
nek és pedig Novelly Antal az ipartestület albumát,
a filharmóniai társulat titkára a nemzeti zenede
feliratát s a filharmóniai társulat babérkoszoruját

stb. Dániel miniszter ezután megtekintette a kiálli-
tást. A hangszer-osztályban a pedáll-czimbalom,
Schunda találmánya dominál s ki van állitva az
elsö primitiv hangszertöl kezdve a 6000-ikig
minden ezredik példány. Igen érdekes a tárogató is,
amelyet Schunda a régi magyar hangszerek alapján
rekonstruált. Dániel és Wlassics miniszterek nagy
elismeréssel nyilatkoztak a kiállitásról, amely három
napig marad nyitva. A közönség ingyen megtekint
heti. Holnap, pénteken este fél nyolczkor lesz a
Vigadóban a jubiláris hangverseny, amelyet diszla-
koma követ.

* A szinlap-reform jubileuma. 1898-ban lesz
éppen száz éve, hogy a szinlapon nem irják többé
oda a szinésznö neve mellé azt, hogy "ur", "asz-
szony" vagy "kisasszony". A reform Goethetöl ered.
Mikor 1798-ban a "Fauszt" költöje a weimari szin-
házat vezette, elrendelte, hogy a "Wallenstein tá-
bora" szinlapján ne urazzanak és kisasszonyozzanak
meg senkit.

— Miért ? kérdezi Genast, a rendezö.
— A müvész neve elegendö, mondá Goethe,

ur és asszony nagyon sok van a világon, müvész
igen kevés.

Utóbb aztán megint szokásba jött, hogy a
név mellé odatették az "ur”-at és "asszony"-t. Ma
e tekintetben német szinházaknál különbözö a szo-
kás, a magyar szinlapokon egyedül a név szerepel

FÖVÁROS.
(A mentök háza.) Az önkéntes mentö-egyesület

nemrég épitett palotája máris szük. Nem tudja az
alkoholistákat és epileptikusokat elhelyezni. Most
tehát uj hajlékot kér a fövárostól. A tanács ma
délelött tárgyalta a kérelmet s véleménymondás vé-
gett kiadta a bizottságnak.

(A marhavásári bizottság a vágóhidon.) A köz-
vágóhidi és marhavásári bizottság holnap délelött
kirándul a közvágóhidra. A hus ide-oda való rakos-
gatását nézi meg. Eddig ezt a mészáros-legények
végezték, most gépek, csigák szolgálnak erre a czélra
s a tanács Lipcséböl hozatott mészárost, aki a mé-
száros legényeket az eszközök kezelésére kioktatja.

(A közigazgatás reformja.) A közigazgatás
ujjászervezéséröl szóló javaslat, amelyet Hanvay
Sándor VIlI. kerületi elöljáró szerkesztett, hosszu
pihentetés után megkezdi hivatalos sétáját a tár-
gyalások utvesztöjében. Legelöbb — már néhány
nap mulva — a tanács elé kerül, onnan a jogügyi
és pénzügyi bizottságokba, majd ismét a tanács s
talán félév multán a közgyülés asztalára. Ugy
tervezték tavaly, hogy már az idén, január elsején
életbeléptetik, de már most alig lesz belöle valami
a jövö esztendö elött.

(A ferenczvárosi polgári Iskola.) A tanács
katonai ügyosztálya még a télen átköltözködik a
Károly-kaszárnyába. Amint a belügyminiszter jóvá-
hagyja a kaszárnyára vonatkozó terveket, a szük-
séges helyiségeket kimeszelik, mert egyelöre ebböl
áll az egész restaurálás. A katonai ügyosztály
mostani soroksári-utczai épületét lebontják s ide
épitik a ferenczvárosi polgári iskola uj házát

(Ötven forint Vajda Jánosnak.) A tanács ma
délelött ötven forintot szavazott meg Vajda János
szobra költségeire. A hallatlan nagylelküséget és
irodalmi felbuzdulást jegyzökönyvébe iktatták.

(Az ötezernégyszáz pályázó.) A polgármester
ma délelött töltötte be kinevezés utján azt a negy-
vennégy szolgai állást, amelyre, mint emlitettük,
5400 pályázat érkezett be. A negyvennégy parányi
kis állasból harminczhatot régebb idö óta ideigle-
nes minöségben alkalmazott fövárosi szolgák kap-
ták meg. A polgármesteri hivatalban most néhány
napig egyebet sem csinálnak, mint értesitéseket ir-
nak azoknak a szerencsétleneknek, akik hiába re-
ménykedtek.

(Egészség-örség.) Ilyen is lesz már a fövá-
rosnál 28 föböl álló egyenruhás, valóságos örség,
amely azonban nem az egészségre fog örködni, mint
a nevök után hinnök, hanem a vásárcsarnokokra. A
vasárbiztosi állásokat ugyanis beszüntetik és azokat
pótolja az uj intézmény. A fizetés a ruházaton kivül
340 forint s ezen felül 200 forint lakbér volna fe-
jenkint A tanács már kidolgozta a szolgálati sza-
bályzatot s ma ezt a jogügyi-bizottság is elfogadta.
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VIDÉK.
• (Baksa Lajos megbukott.) Hódmezö-

vásárhely vaskezü polgármestere, dr. Baksa,
Lajos, a mai polgármesterválasztáson 23 sza-
vazattal megbukott. Nyolczvaiikilencz város-
atya reászavazott, száztizenkettö azonban el-
lene s ezzel a jó hódmezövásárhelyiek kimon-
dották, hogy kár volt Baksa Lajosnak azt a
tengersok piszkot, ami a városi adminisztrá-
czióban évek hosszu során át felszaporodott, vak-
merö kézzel megbolygatni. Disztingváljunk
azonban egy kissé. A kár nem a Baksa Lajos
kára, hanem a városé, amely eldobott ma-
gától egy minden tekintetben független em-
bert és egy elsörangu munkaeröt, aki nem
volt rászorulva a polgármesterségre s ezért
bátran zavargatta a városi nagyfejü érdekszö-
vetkezetnek a kisded czirkulusait. A sógorság,
komaság és rokonság összefogott s kiturták
egyszerüen a nekik oly kellemetlen és kényel-
metlen embert, akinek a legföbb büne az volt,
hogy rendet akart csinálni a torony alatt. Hát
ez tisztán a városnak kára és nem a vasfejü
Baksáé. Mert Baksa megél a maga emberségé-
böl, holott Hódmezövásárhely megmutatta, hogy
a maga emberségéböl csak igen kellemetlen
botrányokat tud produkálni. Annyi bizonyos,
hogy a Baksa esete utmutatás minden olyan
tisztviselö számára, aki az állását polgártársai
bizalmának köszönheti. Ha nem segit eltussolni
valami panamát, akkor egyszerüen megbuktat-
ják. Ebben az immorális tanuságban csak az
az egy vigasztaló momentum van, hogy a vá-
ros képviselöinek a fele jóformán igazat adott
Baksának, aki a magánéletbe a jól elvégzett
kötelesség felemelö érzésével vonulhat vissza.
A hódmezövásárhelyi tisztujitás eredménye kü-
lönben a következö: Polgármester lett Juhász
Mihály árvaszéki elnök 23 szótöbbséggel, fö-
jegyzö Kmetykó József, tanácsnokok: Szikszai
Dénes, Faragó Sándor, Pokomándy Imre,
Berecsk Pál, föügyész : Hódi Mózes, alügyész :
Draskóczy Pál.

* (Az uj kormányzó látogatásai.) Fogad,
banketezik és látogat. Szóval nagyon intenziv
módon kezdi meg a kormányzást Fiume uj
kormányzója. Ma a következöket telegrafálják
a mai "kormányzásról" :

Gróf Szapáry László, az uj fiumei kormányzó
ma meglátogatta a municzipium palotáját, ahol
Milcenich városhatósági igazgató és a város hivatal-
noki testülete fogadta. Milcenich hosszabb beszéddel
üdvözölte a kormányzót, aki a beszedet hálásan
megköszönte és megjegyezte, hogy jobb szerette
volna hivatalát kedvezöbb körülmények közt
átvenni. (Ezt el is hiszik neki.) Egyuttal azt a re-
ményét is kifejezte, hogy nemsokára minden rend-
ben lesz ujra. (Ezt már nem hiszik el neki.) Ez-
után a helyiségeket tekintette meg. Délután a kor-
mányzó Cseöke miniszteri tanácsos és Nytrö révkapi-
tány vezetésével a kikötök munkálatait tekintette meg.

* (Zemplén közigazgatási bizottsága.) Zemplén
vármegye közigazgatási bizottságának január havi
gyülésén Molnár István föispán a Szabolcsmegyé-
böl Zemplénmegye bodrogközi járásába terjesztett
szocziálista mozgalomról szólva, jelentette, hogy a
hatóság közegei mindent elkövetnek a mozgalomnak
csirájában való elfojtására. A Tisza mentén fekvö
vidéken éjjel-nappal megerösitett csendörjáratok ör-
ködnek És ha az eddig tett intézkedések nem len-
nének elegendök a paraszt-szoczoiálista apostoluk el-
némitására, akkor kellö számu katonaság várja a
parancsot a mozgalom megfékezésére. Az alispán
havi jelentése szerint a vármegye északi részében
egyre tart az Amerikába való kivándorlás, igy pél-
dául a 24,142 lelket számláló varannói járásból
eddig nem kevesebb, mint 5153 egyén ment Ame-
rikába. — A föispán inditványára a közigazgatási
bizottság felterjesztést intéz a belügyminiszterhez,
hogy a vármegyei tisztviselöknek, tekintettel a nagy
drágaságra, fizetésüknek megfelelö 20% drágasági
pótlékot engedélyezzen hat hónapra. — Az egyenes
adó mult évi befizetése kielégitö volt,

* (Magyar kolónia — Magyarországon.) Ver-
secz város törvényhatóságának Pálffy föispán elnök-
lése alatt ma tartott közgyülésén egy nagyon külö-
nös kérvényt tárgyaltak. Arról szól ez a kérvény,
hogy a törvényhatóság engedje meg nyolczvan ma-
gyar családnak, hogy Verseczen letelepedjék és ma-

gyar kolóniát alakitson. A város hajlandó a kérést
teljesiteni és a német részen 15, a szerb részen 60
házhelyet szándékozik a letelepülöknek eladni. Mi
viszi azt a kis számu magyarságot arra, hogy tel-
jesen beékelje magát németek és szerbek közé, ahol
néhány év alatt teljesen elenyészik a köztük levö
nemzetiségi különbség és ahol gyermekeik is rövid
idö alatt németté vagy szerbbé válnak ?

• (Debreczen város rendezése.) Debreczen
város közgyülése már elözöleg a város régi belterü-
letéhez csatolta az összes szöllöskerteket, melyek
már sürün meg vannak rakva állandó lakásokkal.
Ehhez képest a mérnöki hivatal az egész óriási te-
rületre nézve kidolgozta az általános városrendezési
és szabályozási tervet. A mérnöki hivatal a régi
belterület sürü házcsoportjai között két körutat ter-
vezett ; a nagy kiterjedésü háztömegek mély udvarai
között pedig uj utczák és terek törését vette fel
Debreczen jövö fejlödésének a programmjába. E
milliókba kerülö városrendezés alapját a most lé-
tesitett szépitési és kisajátitási pénztár jövedelmei
képezik, melyek az ingatlanváltozási illetékböl, az
uj utczák nyitása által elöálló telekérték-emelkedés
után kivetendö járulékokból és egyéb hasonló jöve-
delmekböl folynak be.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Szimon Anna gyilkosai. A Boicsev-

féle gyilkossági bünper tárgyalását — mint la-
punknak sürgönyzik — ma kezdte meg a fölebbe-
zési biróság. Boicsev Decskót két fogházör állitota
a törvényszék elé. Mosolygó arczczal lépett a tár-
gyaló terembe, udvariasan meghajolt a biróság
elött, aztán helyet foglalt a vádlottak padján,
s lábait keresztbe téve, fürkészöleg nézett kö-
rül a hallgatóságban. Nem látszik meg rajta,
hogy hat hónapja van fogságban, pedig hosz-
szabb idön át kenyéren és vizen élt, mivelhogy
szökést kisérelt meg és fegyelmi büntetésböl
fogságát megszigoritották. Elegáns fekete ru-
hában jelent meg, kabátja gomblyukában ott
diszlik a bolgár fejedelemtöl kapott' érdemrend
szalagja. Czinkostársai közül egyedül Novelitset
viselte meg a fogság. Boicsev testvérét, akit a
fötárgyaláson fölmentettek, szintén fogházörök
vezették elö. Idöközben ugyanis ujabb terhelö
adatok merültek fel ellene, s az államügyész-
ség inditványára elrendelték ujból való letar-
tóztatását.

A mai tárgyaláson Boicsev védöje ujabb
alibi tanukra hivatkozott. Az udvarhoz közel
álló elökelöbb személyekkel óhajtja bizonyi-
tani, hogy védencze a gyilkosság elkövetése
idején az udvarnál volt. A biróság a védöt ez-
zel a kérelmével elutasitotta,. Az itéletet hol-
nap vagy holnapután hirdetik ki.

= A szerb-eleméri lázadás. Nagybecskerek-
röl sürgönyzik lapunknak, hogy az ottani törvény-
szék ma kezdte meg Hornyák Ráda és társai bün-
perének tárgyalását. Az itélötanácsban dr. Duka,
László királyi táblai biró elnököl. Elsönek Iszákov
Misa községi birót, hallgatták ki. Öt is vád alá helyez-
ték, mert a fellázadt parasztokat a csendörök ellen
ingerelte. Iszákov ártatlanságát erösitgeti és határo-
zottan tagadja, mintha a parasztokat csak egy szó-
val is felbujtotta volna. A végtárgyalás elörelátha-
tólag hetekig el fog tartani. A harminczkét vád-
lott közül tizennégy védöügyvéd kiséretében je-
lent meg.

= Akasztófavlrág. Az elnök: Magát a tör-
vényszók két rendbeli lopás miatt -másfél-esztendei
börtönre és három évi hivatalvesztésre itélte. Meg-
nyugszik, vagy fölebbez ?

Az elitélt: Elöbb tudni szeretném, hogy mi
az a hivatalvesztés-? *

/ z ügyész (molyogva): Példának okáért: nem
lehet föispán.

Az elitélt: De azért korteskedhetem ?
Az ügyész : Hogyne !
Az elitélt: Akkor hát a hivatalvesztésben

megnyugszom, ellenben a másfél esztendei börtön-
büntetés ellen alázatosan fölebbezek.

== Apósának gyilkosa. A sátoralya-ujhelyi tör-
vényszék tegnap életfogytig tartó fegyházra
itélte Baldovszki Mihály csicsvaaljai földmivest,
aki apósát, Palyó Jánost mult évi augusztus 6-án
meggyilkolta.

= Vlvómesterek harcza. Megirtuk e napokban
azt a kedélyes utczai jelenetet, amelynek Giroldini
és Santelli olasz vivómesterek voltak a szereplöi.
A két mester a pofozkodás után a VI. kerületi kapi-
tányságnál részletesen elmondta a verekedés elöz-
ményeit és lefolyását. Vallomásukat jegyzökönyvbe
vették és áttették az ügyet a büntetö járásbiróság-
hoz, amely a vivómestereket közrend elleni kihágás
miatt vonja majd felelösségre.

= Apa és fiu. Érdekes bünügyet tárgyalt ma
a festvidéki királyi törvényszék. Ifj. Maróti István
makádi földmüves egy kenyéren élt a fiával, Maróti
Sándorral, hanem azért mindennapos volt köztük a
gyülölködés, Maróti Sándor többször kést rántott az
apjára s váltig emlegette, hogy az öreg még az ö
keze által fog kimulni. Ezért aztán az öreg revol-
vert vásárolt, hogy szükség esetén kéznél legyen a
védelmi fegyver. Ugy esett azonban, hogy a vén
Maróti nem védelemre használta a pisztolyt, hanem
ellenkezöleg, ö tort a fia életére. Mult évi julius hó
21-én Maróti Sándor valami gödröt ásott az udva-
ron apja engedelme nélkül s atyja ismételt tilalma
ellenére folytatta a munkát. Az öreg ekkor kihozta
a revolverét s hasba lötte a fiut. A seb nem volt
halálos, de azért a hirtelen természetü vén emberi
mégis elfogták s vizsgálati fogságba helyezték. A
törvényszék Maróti Istvánt szándékos emberölés
büntettének kisérlete miatt három esztendei fegy-
házra itélte.

= Egy párbaj epilógusa. Ma tárgyalta a györi
törvényszék Baky István györi ügyvédi kamarai
elnök és Ertl Gyula földbirtokos párbajügyét. A tör-
vényszék mindkét felet 3—3 napi államfogházra
itélte, ami ellen az ügyész a vádlottak terhér e
fölebbezett.

SPORT.
+ Jelmezünnepély a jégen. Az állatkerti jégpálya

jegén, a föváros elökelö köreihez tartozó több sport-
barát, e hónap 22-én jelmezünnepélyt rendez, fényes
világitás mellett. Beléptijegy ára, mint rendesen, az
ünnepkor is, 50 krajczár. A bérlöknek pedig 30
krajczár lesz.

+ Tornaünnepély. A nemzeti tornaegylet VI ke-
rületi terézvárosi fiókjának tagjai, február 1-én, este
7 órakor, tornaünnepélyt rendeznek a VI. kerületi
polgári iskola tornahelyiségében. A fiókegylet depu-
táczió utján hivta meg az ünnepélyre Berzeviczy
Albertet, a nemzeti tornaegylet elnökét, aki meg-
igérte, hogy Okvetetlenül végig fogja nézni a torna-
gyakorlatokat.

+ A nizzai versenyek. A hétfön lefutott Grand
Prix de Monacóval a meeting elérte ugyan tetöpont-
ját, de az érdeklödés ma sem csökkent. Az idöjá-
rás nagyon kedvez a versenyeknek s igy nem is
lehet csodálni, hogy a turflátogatók száma óriási. A
magyar sportsmanekhez ujabban Wahrmann Rikhárd
csatlakozott, ki a hét elején jött vissza Abessziniá-
ból, egy vadászati kirándulásról. A mai — harma-
dik nap — föfutama a Prix de S. A. S. le Prince
de Monaco akadályverseny volt. E 3400 méter tá-
volságu futam 10,000 frankos diját, a monacói her-
czeg adta. A dijért tizennégy ló futott Gyöztese
ismét a legtöbb versenylovat tartó Menier Albert-
nek, a hires csokoládé gyárosnak istállójából került
ki: Handicap, mely már hétfön a Grand Prixben
favorit volt, de ott helyett sem kapott. Második a
vicomte Beugnott Sarcelle-je lett, mig harmadik-
nak a mons. Ledat Meteore-ja érkezett be. A fo-
gadásokban Handicap -gyözelmére 10 frankra 73-at,
helyre 10 frankra 28-át fizettek, a második és har-
madik ló hely kvotája pedig 25, illetve 20 volt 10
frankra. A legközelebbi versenynap vasárnap lesz.

+ A budai tornaegylet szervezkedése. A buda-
óbudai tornagylet — mint emlitettük — az ó-budai
református templom mellett szerzett telken sportte-
ret rendez be, mely ugy a nyári, mint a téli sportok
gyakorlására használható lesz. A sportpavilont
kora tavaszszal kezdik épiteni, A sportegyesület
most az egyes sportok üzésére csapatokat szervez,
melyek a traininget már most megkezdik, hogy a
tornaegylet a sport bármely ágában tartandó verse-
nyéken méltó erökkel állhasson porondra. A foot-
ball csapat is most alakult meg s a többi sport-
csapatok szervezése szintén most folyik.
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EGYESÜLETEK.
— Balaton-egyesület. Abból az ötletböl, hogy

Keszthelyen néhány lelkes férfiu megalapitotta a
Balaton-Muzeum-Egyesületet, a hazai fürdöknek és
különösen a Balatonnak egyik érdemes hive azt az
eszmét penditette meg, hogy ez az egyesület Bala-
ton-egyesületté alakuljon át, amely a magyar tenger
iránt való érdeklödést nemcsak az országban, ha-
nem a külföldön is ébren tartaná és a balaton-
melléki fürdöket felkarolná. Az az inditvány is fel-
merült, hogy olyan idöszaki lapot alapitsanak,
amely az egyesület érdekeit szolgálná. Az ügynek
Vaszary Kolozs herczegprimást és gróf Festetich
Taszilót is meg akarják nyerni. A két kiváló férfiu
érdeklödése bizonyára elömozditaná az üdvös czélt,
amelynek megvalósitása mindenesetre kivánatos
volna.

— Az országos magyar Knelpp-egyesület teg-
napi közgyülésén, amely dr. Szalkay Gyula elnöklése
mellett folyt le, megválasztották diszelnöknek Pet-
rovics Lászlót. Gyülés után Muche Klára urhölgy a
"gyógymozgásról" s mai nap a nöi betegségekröl s
azok gyógyitásáról rendkivül érdekes szabad elö-
adást tartott.

— A magyar bába egyesület, amelynek czélja a
bábák tovább képzése és müvelödése, tegnap tar-
totta rendes évi közgyülését. Legfontosabb határo-
zatuk az volt, hogy tagjaikat kötelezték a szülések-
röl jegyzökönyvet vezetni. Végül a tisztikart válasz-
tották meg. Elnök lett: dr. Dirner Gusztáv egyetemi *
tanár, társelnökök : Cs. Bolváry Julia és Lachnit
Katalin, pénztárosok Prégely Ferencné és Gothardt
Vinczéné.

— Az országos házaló kisiparosok egyesülete
23-án délután 4 órakor rendkivüli közgyülést tart
ideiglenes helységében, a "Columbus" kávéházban.

— A nemzetközi gyermekvédö kongresszus or-
vosi szakosztályának 24-.én, hétfön délután 6 órakor
ülése lesz a budapesti királyi orvosegyesület helyi-
ségében.

FARSANG.
Az alkotmányos mulatság. Fényes mulat-

ságot látnak február 14-dikén a Royal-szálló falai.
Ekkor tartják meg a képviselök "piknik”-jüket,
amely minden esztendöben a legelökelöbb szokott
lenni a szükkörü mulatságok közt. Ezidén még fé-
nyesebb lesz, mint eddig volt, mert a fiatalabb kép-
viselök mindent elkövetnek, hogy még több kedé-
lyességet és még több mulatságos elemet vigyenek
bele a piknikjükbe. A bálon megjelenö szép leá-
nyokra nagyon kellemes meglepetés vá r : olyan
tánczrend, amilyent az egész farsangban egyik baka
sem csináltatnak.

A Ludovlceum házi bálja. Az idei farsangban
tegnap este tartotta a Ludoviceum elsö házi bálját,
mely fényesen sikerült. Körülbelül 500 fönyi elökelö
közönség — köztük a helyörség táborkara — töl-
tötte meg azt a négy tágas termet, melyet a bál
alkalmára gyönyörüen feldiszitettek. Ott volt Gromon
Dezsö honvédelmi államtitkár, Forinyák Gyula tábor-
szernagy, honvédségi adlátus, Csesznék Dezsö tábor-
nok, a Ludcvika akadémia parancsnoka, Zsoldos és
Valentics tábornokok stb. A mulatság esti 6 órakor
hangversenynyel kezdödött, mely után a párok
tánczra állottak fel. Az elsö négyest 150 pár tán-
czolta. A második házi bált január 29-én tartja a
Ludoviczeum. s ezt a farsang folyamán még két
estély követi. Egyik február 9-én, a másik hushagyó
kedden.

Gépgyári tisztviselök bálja. A gépgyári tiszt-
viselök bálbizottsága nagy. buzgalommal müködik és
máris számos elökelö fövárosi család igérte meg-
jelenését. A rendezöség minden lehetöt elkövet,
hogy a bál minél fényesebb és elökelöbb légyen és
mindazokat, kik meghivásra igényt tartanak, de
meghivót nem kaptak volna, ez uton kéri fel, hogy
a bál irodájába (Erzsébet-körut 45., Royal 3.1. em.)
forduljanak.

Technikusok tánczestélye. A technikus táncz-
estélyt, melyre a meghivókat már szétküldték, feb-
ruár 7-én tartják meg a Royal-szálló összes ter-
meiben. A tánczestély irodája a müegyetemi segitö-
egyesületében van.

Társasesték. Az Iparos ifjak országos
egyesülete nagyszabásu müvészetre készül, mely
e hónap 26-án, szerdán, este lesz az egyesület
helyiségeiben. Az estélyre számos elökelö vendéget
hivtak meg, egyebek között az egyesület védnökét,
Lukács Béla volt kereskedelemügyi minisztert

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A közös legföbb számvevöszék

elnöke dr. Pistauer Károly fogalmazó gyakornokot szám-
tanácsosi segéddé, — a vallás- és 'közoktatásügyi
miniszter Spuler Ferencz és Nédics Miklós okleveles
tanitókat a bresztováczi állami elemi népiskolához ren-
des tanitókká, Braun Mór képesitett tanitót az ungvári
állami elemi népiskolához rendes tanitóvá nevezte ki.

Magyar név. Kucseravy Iván posta- és távirda-
altiszt, máramaros-szigeti lakos Komjáti"-ra; kiskoru
Vohlmuth József kegyes tanitórendi növendékpap, ko-
lozsvári lakos "Varjas" ra; kiskoru Szedlmayer
Gyula kegyes tanitórendi növendékpap, kolozsvári lakos
"Szegvári”-ra ; Beck István temesgyarmathi lakos,
valamint kiskoru gyermekei Gyula, Ödön, Olga Fran-
cziska, Dezsö, Szilárd, István és Aglája Jstvánka Beke"-
re; Sorosán János kolozsvári lakos, valamint kiskoru
gyermekei János és Margit "Sóvári"-ra; Zavirka Gusz-
táv monori lakos magyar királyi államvasuti állomás-
fönök, valamint kiskoru gyermekei Jozefin, Francziska,
Margit és Elek "Nemes"-re; Hertzfeld Mór, Bars várme-
gyei magyar királyi államépitészeti segédmérnök He-
gedüs”-re ; Ransburg Sándor, valamint kiskoru Ransburg
József és Ernö kolozsvári lakosok "Réti”-re; Berger
Lipót budapesti lakos "Bartók"-ra; Berliner Márk buda-
pesti lakos "Biró”-ra; Zeisler Teréz budapesti lakos
"Urai”-ra; kiskoru Weisz Károly györi lakos "Varga”-
ra; Stern Frigyes perlaki lakos "Sós"-ra; Steinhardt
Rezsö sümegi lakos, valamint kiskoru gyermekei István
és Jolán "Szabados”-ra; Klein Sebestyén szolnoki lakos,
valamint kiskoru Béla, István, Ernö és Gyögy "Kovács*-ra
átváltoztatták vezetéknevüket a belügyminiszter enge-
delmével.

Pályázatok. A pécsi itélötábla kerületében hét
joggyakornoki, a gradiskai és lugosi adóhivatalnál adó-
tiszti, a nagykikindai törvényszéknél aljegyzöi, a va-
rasdi pénzügyigazgatóságnál titkári, zentai adóhivatal-
nál adótiszti, a miskolczi pénzügyigazgatóságnál végre-
hajtói, az aradi pénzügyigazgatóság kerületében egy
pénzügyöri fövigyázói és több pénzügyöri vigyázói, a
szolnoki járásbiróságnál aljegyzöi, a marosujvári sóbá-
nyahivatalnál mázsaesküdti, a makói pénzügyigazgató-
ság kebelében titkári, a szepesszombati járásbiróságnál
albirói állás van üresedésben.

Árverések. A fövárosban: Rosenthal Miksa
Mihály ingóságai VIII.. József-körut 15. jan. 21. Pollák
Mór ingóságai V. Sas-utcza 18. jan. 21. Id. Somogyi
Ferencz ingóságai IX. Soroksári utcza 41. jan. 21.
Szentes Imre ingóságai VIII. kerepesi ut 19. és Mária-
utcza 7. jan. 21. Kormos Adolf ingóságai VIlI. József-
körut 65. jan. 22. Kohn Károly ingóságai VIL István-tér
15. jan. 21. Schöffer Ignácz ingóságai V. bécsi-utcza 7.
febr. 3. Hermann Sámuel ingóságai V. harminczad-
utcza 6. és VIL dohány-utcza 88. jan. 21. Pettkó László
ingóságai V. Klotild-utcza 16. és VI. Teréz-körut 37.
jan. 22. Milgitzer Samu ingóságai VII. csömöri-ut 30.
jan. 21.

A vidéken : Stavenik Ferencz ingóságai Nagy-
váradon január 31., Szokó János ingóságai Polgárdiban
(Székes-Fehérvár) január 29., Scheirich Mihály ingat-
lanai (H.-Neuzina (Módos) községházánál február 26.,
Vitálos Sámuel ingatlana Pócs-Megyer (Szent Endre)
községházánál február 6., Szöke Vincze ingóságai Alsó.
Dabason (Ócsa) január 21., Alkáry Adolf ingóságai Te-
mesvárott február 3., Rosenstock Zsigmond ingóságai
N.-Palánkán február 3., Fleischmann Adolf ingatlana
Nyitrán február 16., Kral János ingóságai Német-Lip-
csén január 25., Tóth Sándor ingóságai Szatmáron
január 29., Hirsch Móricz ingóságai Nagy-Somkuton
január 29., Kauba Ödönné ingatlana H-Neuzina (Módos)
községházánál február 6., Bauer Irén ingatlanai Völgy-
falva (Kis-Marton) községházánál márczius 3., Ifj. Juhász
József ingatlana Libád (Esztergom) községházánál feb-
ruár. 23., Sesits János ingatlana márczius 14., Kiss
Flóra ingatlanai Nyék-Pettend (Székes-Fehérvár) község-
házánál április 15., Hazay Andor ingóságai Felsö-Nyá-
rádon (Edelény) január 31., Ferenczy Emil ingóságai
Döghében (Kis-Várda) január 31.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távicatok.

Berlin, január 20. Májusi járad. 102.20,
Ezüst járadék 102.25, Osztrák aranyjáradók
103.30, Magyar aranyjáradék 103.20 Magyar korona-
járadék 99.75, Osztrák hitelrészvény 322.90, Osz-
trák-magyar államvasut 144.40, Déli vasut 35.10,
Északnyugoti vasut —.—, Elbevölgyi vasut —.—,
Bustiehrádi vasut 289.25, Osztrák bankjegy 169.—,
Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy Budapestre 169.85,
Rövid lejáratu váltó Parisra 80.90, Rövid lejáratu
váltó Londonra 20.38, Orosz bankjegy 216.50, Olasz
járadék 94.50, Laura-kohó 184.20, Harpeni 184.10,
Olasz központi vasut 135.10, Török sorsjegy 116.60.
Az utótözsdén: Osztrák hitelrészyény 223.10,
Osztrák-magyar államvasut 145.25, Déli vasut 35.—,
Magyar aranyjáradék 103.20,Disconto-társaság202.60.

Berlin, január 20. A Wolff-ügynökség értesü-
lése szerint a véglegesen megkötött török kölcsön-
böl -az anatóliai vasúttársaság és a .Deutscher Bank
együtt 520.000 török fontot, az Ottoman bank pedig
680.000 török fontot vett á t

Hamburg, január 20. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészv. 300,20. Az irányzat nyugodt

Páris, január 20. Uj 3°/o-os franczia já-
radék 101.90, 3°/o-os franczia járadék, 103.02,
3V2°/o-os franczia járadék 107.27, Osztr.-magy,
államvasut 730, Lánderbank 482, Osztrák arany-
járadék 103.80, Magvar araayjaradék 102.50, Déli

vasuti elsöbbség 390, Alpesi bánya 212, Török
dohányrészvény 292.50, Török sorsjegy 112.50,
Olasz "járadék 94.02, Spanyol kölcsön 60.68, Meri-
dional 680, Ottoman bank 554, Rio Tinto 682.50,
Debeers 755.50, Eastrand 134, Chartered 81,
Randfontein 52. Irányzat gyönge.

Páris, január 20. (Bankkimutatás.) A pénzfor-
galom aránya az érczkészlethez 81.88: 100. Kamatok
és leszámitolás jövedelme 339.000 frk. Érczkészlet
(ezüst) -f 2,025.000 frk. Váltótárcza — 63,378.000
frk. Magánkövetelések — 23,353.000 frk. Érczkészlet
(arany) — 6,198.000 frk. Elölegek aranyrudakra
— 894.000 frk. Jegyforgalom — 11.341.000 frk

Kopenhága, január 20. A nemzeti bank holnap
a váltóleszámitolási kamatlábat 4°/o-ra, a lombard
kamatlábat pedig 4^2%-ra fogja leszállitani.

New-York, január 20. (C. T. B.)
január 20. január 19.

cents cents
Buza, januárra 103 1017/a

, májusra 933/4 93
, juliusra 87s/4 86Vs

Tengeri májusra 34 337/«
Chicago, január 20. (C. T. B.)

január 20. január 19.
cents cents

Bnza májusra 917/s 911/*
Tengeri májusra 29 287/s

Mezögazdaság.
Mezögazdasági hitelszövetkezetek. A délvidéki

megyék országgyülési képviselöi ma testületileg föl-
keresték Lukács László pénzügyminisztert, hogy
töle a délvidéki mezögazdasági hitelszövetkezetek
számára adó- és illetékmentességet kérjenek. A mi-
niszter, a "M—g" szerint, a képviselökhöz ez
alkalommal hosszabb beszédet intézett, melyben ki-
jelentette, hogy a mezögazdasági hitelszövetkezetekre
vonatkozó törvényjavaslat elökészitése már javában
folyik és nemsokára a képviselöház elé fogja terjesz-
teni. E javaslatban intézkedés foglaltatik a mezö-
gazdasági hitelszövetkezetek adó- és illetékmentes-
ségére nézve, de a kormány tovább is fog menni,
mert a szövetkezeteket állami dotáczióban is fogja
részesiteni, hogy ezzel a mezögazdáknak nyujtandó
hitelt olcsóbbá tehesse és ezzel is elejét lehessen
venni az uzsoráskodás terjedésének. A képviselök a
miniszter ezen kijelentését nagy megnyugvással
fogadták.

Ipar és kereskedelem.
Szövögyár Békés-Csabán. Mint lapunk-

nak jelentik, Békés-Csabán szövögyárat akarnak
lélesiteni. Ugyanis átvennék az eddigi kisebb
méretü állami szövöiskolát és azt 150 szövö-
székkel szerelnék föl. Már egy magyar ipar-
vállalat hajlandó és a gyár létesitésére az
államkormány pedig a békésmegyei szocziáliz-
musra való tekintettel, szövöáruinak egy részét
e gyárban készittetné, azon nagymennyiségü,
szövöttárukat, melyeket az államvasutak kór-
és elmebeteg gyógyintézetek, dohánybeváltási
és jövedéki hivatalokhoz szükségesek. A város
bizonyos kedvezményekkel segitené a vállalko-
zást s a szerzödés pontjait most tárgyalja a
kiküldött bizottság.

A munkásvédelem. Az országos iparegyesület
segélypénztari szakosztályában ma délután dr. Sol-
tész Adolf tartott elöadást a munkásvédelem né-
hány aktuális kérdéséröl. Mindenekelött ismer-
tette a német birodalmi statisztikai hivatal közlemé-
nyeit arra a kérdésre vonatkozólag, mily hatása volt
a munkás-biztositás intézményének a szegényügyre ?
Az adatok tulnyomó nagy része amellett szól, hogy
a munkasbiztositás Németországban lényegesen hoz-
zájárult a közjótékonyság feladatainak csökkentésé-
hez, terheinek könnyitéséhez. Az elöadó ezután a
munkásvédö törvényhozás nemzetközi szerve-
zésére irányuló törekvések fejlödését és mostani
stádiumát ismertette és végül foglalkozott az orosz
országi uj gyári rendtartással.

Csödnyitások. Molnár László hajduhadházi
vegyeskereskedö ellen a debreczeni királyi törvény-
szék részéröl. Csödbiztos Hegedüs István törvény-
széki biró ; tömeggondnok Veszprémy István hajdú-
hadházi ügyvéd; bejelentési határidö 1898. február
1 6 ; felszámolási határidö 1898. február 18.

Köbányai sertésplacz, január 20. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 50—51 krajczárig. Közép (páronkint
251—320 klgrig terjedö sulyban) 50—51 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 51—52
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
50—51 krajczárig, közép (páronkint 240—260
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kilogramm sulyban) 49—50 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 48—49
krajczárig Sertéslétszám: 18ii8. január 18. napján
volt kéziét 18.941 .Irb, január 19-én felhajtatott
280 drb, január 19-én elszállittatott 327 drb,
január 20-án maradt készletben 18.894 darab. A
hizott sertés üzletirányzata kissé kellemesebb.

Budapesti konzum-sertésvásár, január 20. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székes fövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. január 19-én érkezeit
884 drb. Készlet jnnuár 17-éröl 176. összes felliaj-
tás 500 drb. Lt</.állittatott budnjiésti fogyasz-
tásra 478 drb.; elszállittatlan maradt 82 "drb.
Napi árak: 120—lbO kilós u0—51 kr., 220—ii80
küös 50-51 kr., U20—380 kilós 49—49V2 kr.,
öreg nehéz 49—49'/» kr., malacz 40 kr. A vásár
hangulata élénk volt.

Budapesti szurómarhavásár, január 20. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásári igazgatóság
jelentése). Felhozatott: 310 drb belföldi, 2 drb
növendék élö borjú, 92 drb élö bárány, 87 drb bel-
földi, 83 drb galicziai," 18 drb bécsi, 805 drb ölölt
bárány. A gyenge felhajtás következtében szilárd
irányzat mellett jó árakat fizetlek. Jegyzett árak :
Élö borjuk: Belföldi 36—45 Irtig súlyra, óiött
borjú : Belföldi 40—50 frt darabonkint. Galicziai
40—46 frt bécsUO—50 frt darabonkint. Élö bárány:
4—8 frt párja. Ölött" bárány: 4—8 frt párja.

Budapesti gazdaság! és tenyészmarhavásár,
január 20. (A budapesti közvágóhid és marhavásár-
igazgatóság jelentése). Felhajtatott: 172 drb,
ugymint: közép 26 drb, tarka 95 drb, bonyhádi
51 drb. Fejös teheneket nagyobb számban hozták
a mai vásárra és miután nagyban vásárló vevök
nem jöttek, gyenge irányzat mellett 10—15 frtot
darabonkint veszitettek árukból. Következö árak
Jegyeztettek: középminöségü jármos ökör 300
frt páronkint. Tarka, kevert származásu tehén 80—145
irtig darabonkint. Bonyhádi tehén 120—160 irtig
darabonkint. •

Budapesti végómarhavásár, január 20. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott : 2098 darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1295 drb magyar és tarka ökör,
036 drb magyar és tarka tehén, 58 drb boszniai
ökör, 1 drb boszniai lenén, 83 drb bika és 84. drb
bivaly. Minöség szerint 314 drb elsörendü hizott,
1413 drb középminöségü és 371 alárendelt minö-
ségü. Változatlan felhajtás és a helybeli mészáro-
sok valamivel jobb kereslete, mellett az irányzat
szilárd volt, a mult heti . megállapodottak, söt
egyes esetekben Vs forin:. .,bbet is lelua. U 100
klgrkint elérni. Következö árak jegyeztettek :
hizott magyar és tarka ökör, jobb minöségü 30—33
frtig, hizott magyar és tarka ökör, középminöségü
25—.30 frtig, alárendelt minöségü magyar és tarka
ökör 22—24 frtig, jobb minöségü magyar és tarka
tehén 21—31 frtig, magyar tehén középminöségü
20—31 frtig, boszniai ökör alárendelt minöségü
20—22 frtig, boszniai bika 22—-30 frtig, boszniai
bivaly 10—20 frtig métermázsánkint élösúlyban.

Bécsi szurómarhavásár, január 20. A mai
vásárra felhoztak: 4026 drb élö borjut, 1888 drb
élö sertést, 2215 drb leolt sertést, 792 drb ieölt
juhot és 1300 drb bárányt. A borjuvásár irányzata
a mult hetihez képest nem változott. A sertésvásá-
ron sem törtónt változás. Eladatott: leolt borjú
30—40 kr. I. min. 42—50 kr, igen finom minöségü
52—56 kr, süldö 30—38 kr, leolt nehéz sertés
44—48 kr, I. min. süldö 38—48 kr, leolt -juh
2H—38 kr. kilonkint. Bárány párja 4—13 frt.

Pénzügy.
A BDraschea-hausse. A köszénbánya-és

téglagyártársulat részvényei, amelyeket a tözs-
dén a vállalat megalapitója után röviden
9Draschea-ié\Q rész vény elmek neveznék,, e
hónap folyamán nem kevesebb, mint 125 fo-
rinttal emelkedtek. Eleintén, amig az áremel-
kedés lassu tempóban haladt, kétkedö fejcsó-
válással fogadták a furcsa tüneményt, hogy
egy vállalat részvénye akkor emelkedjék, ami-
kor köztudomásu lett, hogy osztaléka kevesebb
iesz a tavalyinál. Utóbb azonban kipattant a
bomba: a specziális hausset egy nagy részvé-
nyes forszirozott vásárlásai idézték elö, aki
meg akarja szerezni a részvények többségét,
hogy végrehajthassa nagyravágyó terveit. A
nagyrészvényes senki más, mint Jaques Haajs,
a budapesti piaczon jól ismert faiseur. A tár-
saság 8500 darab részvényéböl állitólag eddig is
több% nünt 3000 darab volt már a birtokában
e igy további 2000 darab részvénynyel feltétlen
ura lehet a vállalatnak. Ugy látszik, Haas ur
maris ennek tudja magát,>nert a társaság igaz-
gatóságának teljes mellözésével többfelé alku-

dozik a társaság tulajdonát képezö annavölgyi
köszénbányák eladása iránt. E bányák eladásá-
ról régebben már több izben volt szó,-, de az
igazgatóság nem látta indokoltnak eladását
ezeknek a bányáknak, amelyek a mérlegben
1.92^.730 forinttal szerepelnek, amivel sfcemben
289,776 forint értékcsökkenési alap áll. Nem
látta indokoltnak azért, mivel a bányák értéke
emelkedik s több reüektáns is van reá. Haas
ur azonban e bányákat — ugy mondják— egy
oly másik társulat részére szeretné megsze-
rezni, amelynél fr szintén kiválóan érdekelve
van és amennyiben részvényeivel, többsége alap-
ján, ö lehetne korlátlan ur a Drasehe-igazgató-
ságában, a vélolárt is ö szabhatná meg. A
Drasche részvények áremelkedésében tehát egy
prepotens nagyrészvényes erölködésé jut kifeje-
zésre. Hogy énnek lesz-e sikere, azt a közel
jövö fogja megmutatni.

A német birodalmi bank-kamatláb leszállitása
Mint Berlinböl jelentik, a német birodalmi bank a
leszámitolási kamatlábat 4%-ra, a lombard kamat-
lábat 5°o/-ra szállitotta le. Azt hitték, hogy a német
birodalmi bank elöbb be fogja várni az angol bank
hasonnemü intézkedését, de ugy látszik, fiskális ér-
dekei késztették a korábbi intézkedésre, mert
kereskedökörök oly bizonyosra vették a diskontráta
.mérséklését, hogy mar napok óta tartózkodtak á
váltók benyújtásától,'a mi természetesen jelentékeny
kamatveszteséget jelentett a bankra nézve.. A mult
évben január 15-én szállitotta le a Jaank a szintén
5°/o-os kamatlábat, ugyanpsak 4°/o-ra.

Külföldi értékpapirok megadóztatása Franczia-
országban. Párisból jelentik, hogy a kormány el-
ejtette azt a tervét,, hogy a külföldi értékpapirok
forgalmi adóját, amelyet , bélyegekben kell leróni,
felemeli. Coehery pénzügyminiszter ebben az ügyben
értekezett r Rouvier-el ésl ez utóbbinak tanácsára
iatárözta él a mmisztertanács, hogy más bevételi
forrásból, pótolja a tervezett adóemelésböl rémélt
bevételi többletet.. : ,:•

Közlekedés.
Éléstárak egy' vasuti állomáson. Litsben, a

Karstbegyek eme. legvadregényesebb pontján tél
idején gyakran dul 'a bóra és felhordva a havat,
néha napokra elzárja' az. 'utazóközönséget a külvilág-
tól. Az ott rekedt vasuti utasok ilyenkor még éhezni
is kénytelenek, mert itt az elzárt' helyen még a
legszükségesebb élelmi szeréket sem szerezhetik be.
Ezen a bajon most ugy segitett a magyar állam-
vasut, hogy Litsben a2 • állomáson éléstárákat emelt,
amelyeket-már e-hónap; elején át is adtak rendel-
tetésüknek.

Hajózási kiállitás" Budapesten. A kereskedelmi
miniszter ez évben hajózási kiállitást rendez, mely-
ben a hajózáshoz szükséges összes czikkeket és
kellékeket bemutatják. A; kiállitást, mely történetileg
tünteti fel a. hajózás fejlödését, május 1-én a város-
ligeti iparcsarnokban, a miniszter jelenlétében nyit-
ják meg. ;

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
..: Budapest, január 20.

Itt nálunk, a gabonaforgalom góczpontján, a
vetések ki nem elégitö áttelelésének más szimptomái
is vannak. Igy feltünöen élénk kereslet mutatkozik,
már huzamosabb idö óta, tavaszi vetömag iránt, ami
mindig annak a jele, hogy az ösziek sok helyütt
nem váltak be. Különösen tavaszbuzát keresnek
mindenfelöl és bizonyos, hogy az idén sokkal több
tavaszbuzát vetnek majd el, mint más években. Ma
is elkelt nehány tétel e búzákból; többek között
SOÓ métermázsa 75—76 kilogramm sulya tavaszbuza
Homok-állomáson 121/* forintnyi készpénz áron.
Jobb minöségü tiszta zab és szép árpa szintén élénk
kereslet tárgy a vetési czélokra.

A külföldi gabonapiaczok tartósan barátságos
hangulatban. folynak le és hogy a szilárdulás nem
ölt nagyobb arányokat, hogy az áremelkedés nem
rohamos, ez talán inkább bizonyit az üzlet egész-
séges állapota mellett, ebböl inkább mint valamely
efemer jellegü spekuláczionális felbuzdulásból, lehet
az árak fenmaradására következtetni, ba ugyan
szabad megkoczkáztatni ily véleményt a mai, lanyha
veUeitásoktól terhes üzleti légkörben.

Mert tény, hogy kereskedö körökben mostaná-
ban nem divatos *z optimizmus az áralakulásra
nézve. Azt tartják, hogy a 12—13 forintos búza
meröben luxus-czikk. Ma délelött is, amikor a ta-
vaszi búza, azért, mert akadt vevö, körülbelül 6—8
ezer métermázsára, ami mostanában már szenzáczió-
számba megy — "felszökött* 11 forint 78 krajczár-
ról 11 forint 85 krajcián-a megjelentek a látóha-
táron a vésztjóslók és óva intettek a "túlzásoktól".
Különösen egy nagyobb kiterjedésü baisse -̂engage-
mentjai révén hires üzérkedö váltig hangoztatta,
hogy igy meg ugy, ö egymaga majd több effektiv
buzát szállit tavaszszal, mint amennyit a helybeli
piacz átvehet. Hát az igaz, itt nem akad Leiter
József-féle multimilliomos, mint Chicagóban, aki
átvegyen tiz millió bushel buzát, de nem találkozik
oly contremineur sem, aki, miként az amerikai,
csupán a búza szállitásának költségei fejében fizet
egy millió dollárt, csakhogy ne legyen "defaulter"
az üzletvilág elött

Amerikában tegnap tya centtel emelkedtek a
kurzusok, élénk forgalom és tartósan animált kivi-
tel mellett. Eladásra került 1.400,000 bushel búza.

Az europai piaczok üzletmenete szintén ked-
vezö. Délután sürgönyözték Berlinböl, hogy az árak
emelkedök, mivel — horribile dictu! — nem kinál-
nak, argentiniai buzát. És ezért még meghökölnek
a berliniek ? Hát csakugyan azt gondolták, hogy a
Laplata-buza fedezi majd az összes kontinentális
importállamok hiányát ? Mi ezeket a délamerikai
kinálatokat, pláne amikor "a fiumei hajófuvarpia-
ezon élénken érdeklödtek a szállitási költségek kal-
kulácziója iránt" — egy perczig nem vettük ko-
molyan,

A franczia és angol vásárok szintén kedvezö
üzletet, jelentettek.

Tegnap mégemlékeztünk arról, hogy nagyobb-
szerü kényszéreiadásokat végeztek égy debreczeni
gabonaczég terhére. JS czég fizetésképtelensége
ma már deklarált: a helybeli piaczon 80,000
forinttal tartozik.

Buza. .
Eladatott körülbelül 10.000 métermázsa tar-

tott, söt finom minöségü 2Vi krral magasabb áron.
Egy kis tétel román származásu búza is került a
piaczra.

Elöfordult eladások buzában.
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12.50
12.20
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buzában.
100 VUOVT.
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12.60
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13,15

12.55
12.85
13.10
12.35
12.65
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készp. ara
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12.50
12.75
13.05

12I45
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18.—

12.55
12.80
18.05

frtit

12.55
12.85
13.10

12I5O
12.80
13.05

12.60
12.90
13.10

JRaktát'állomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 158.200 métermázsa búza
és 87.300 métermázsa liszt; a Silosban 49.800
métermázsa búza, a nyugati pályaudvaron 81.575
métermázsa búza és 3504 métermázsa liszt

Eatáridöüzlet buzában: Az irányzat szi-
lárdult, de a forgalom igen csekély volt

Elöfordult határidökötések buzában.

Határidö!

•npt.

Délelötti és déli tözsdt

ködet) forgalom

BJ5

ir.7»-80—81-82
3» flá. 85 .fli 63

9.S8-S7-W

záriat kezdet

IIJ&

9.85

Délutáni

forgalom zárlat

UM-9$ HM

»J0



Péntek, január 21. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 13. oldal.

Hivatalos határ idö jegyzések buzában.

Határidö
Déli tözsde zárlata

január 20.

pénz
január 19.

11.78

9.87

11.61

9.8W

Leszámoló
árfolyamok

Rozs.
EJjkszáruüzlet rozsban: Kevés üzlet volt,

valamivel olcsóbb áron.

Elöfordult eladások rozsban.

BMinyiaéc
ifunázsában
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fagy származás

pestvidéki

minöséé
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átadási
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Par. "Bpest

ár, nettó
100 Kpr-
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8.55
S.S21/:
8.45

Kész
va«v
3 bora

Sh.
3b.
Kp.

Hivatalos jegyzések rozsban.
hektoliterenkinti

suly
kilogrammban

70—72

100 kilogramm készpénz ara

frttal irtig

8.C0
8.03

8.65
8.fcO

Raktárállomány rozsban : A közraktárban
42.300 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
10.605 )iiétermázsa.

Határidöüzlet rozsban. Csekély üzlet volt,
változatban áron.

Elöfordult határidökötések rozsban.

Határidö

Márcnus

Délelötti és déli tözsde
Kezdet

8.60

| Délutáni tözsde
lurgaiom 1 zárlat 1 kezdet
a.59—ei
60-59-58

a.59 8.59
furgatoiu

I.W '
zárlat
' 8.54

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Határidö

' ttárcaius . . .

Déli tözsde zárlata
janu/tr ^0-áa

pvuz t á m

8.5S 8.60

jarniá;
pénz

8,09

19-éji
áru

8.61

Leszámoló
árfolyanick

•
•

Takarm áll/félék.
Készárnüzlet takarmány félékben. Zab

változatlan. Tengeri lanyha, forgalom nélkül. Árpa
a gyér ajáalatok és az élénk kereslet folytán szilárd.

Elöfordult eladások takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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*

Cenéüii •
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Ó
vagy

uj

*

•

Faj

takarmány
égetni való

sörfözdéi
__

bánsági
másnemü

Hektolite-
renkinti suly

kg.-ban

60-62
62—64
64-66
89-41

—

100 kg. készp.

frttól

6.3)
6.70
8.—
6.30

• 6.20
5.10

irtig

6.50
7.40
9.50
6.65
5.25
5.15

Ua k tárállomány takarmányfélékben: A
£3zraktárakban 51.800 métermázsa árpa, 14.500 mé-
ternázsa zab, 83.000 métermázsa -tengeri. A
Silosban 1000 métermázsa zab, 19,700 métermázsa
t< :ngeri. A nyugati pályaudvarban 4017 métermázsa
érpa, 3504 métermázsa zab.

Határidö-üzlet takarmány félékben : Ugy
•tengeriben mint zabban kevés forgalom volt,
singadozó árak mellett.
Elöfordult határidökötések takarmányfélékben.

Ara

Tengeri .>

Határ-
idö

május

julius
márcz

Délelötti és déli tözsde

kezd.

5.18

5.3U
Ö.29

forgalom

5.19—20-21
—19—

6.S0

zári.

5.18

Délutáni tözsde

ke«d.

ü.2O
5,81

6.30

forgalom

3.21—20-IS

mád.

5.20

Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai bivaUl azlS97.e>I január b<» IS.

Mit 0 órától január 19. este 0 óráié; XtudaneÜtr? Tasnton és'lajóu
érkezeit a innen elszállitott gabonaküldeményekröl és a baeüipeaü
fovimbivatalnál elöjegyzett gabona- és lisztinennyiségekxöl a. követ-

kezö kimutatást teszi közé:
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.

A német birodalmi
Budapest, január 20.
bank kamatlábleszállitá-

iát, amelyet mára mint bizonyosat vártak, a speku-
láczió már elözöleg eskomptálta és igy az esemény
bekövetkezése nem keltett hatást. Ellenkezöleg az
irányzat ma minden téren lanyha volt és a vezetö
papirok különösen lemorzsolódtak, ugy, hogy délután
a magyar hitel- és Osztr.-magy, államvasut közel
1 frttal zárulnak olcsóbban a mai kezdö árfolya-
muknál. Aránylag jobban tartotta árfolyamát az osztr.
hitelrészvény. A helyi piaczon az üzlet jelentéktelen
volt. Közuti és villamos vasut mintegy: fél forintot
vesztett árfolyamából, ellenben ujabbi tetemes ár-
emelkedést ért el Drasche, amelyet egy ismert
faiseur vásárlásai hajtanak fel már napok óta.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvénv 382.50
—381.75, Jelzálogbank i>75.5Ó-:275.—, " Osztrák
hitelrészv. 355.80—354I90, - Osztrák-magyar -állam-
vasut 342.50—341.25. Közuti vaspálya, 400—3S.9.—,
Rimamurányi 248.10. .

Délelötti 11 óra 2o perczkor zárulnak :
Osztr, hitelrészv. 355.20, Magyar hitelrészv. 381.75,
Aranyjáradék 121.20, Koronajáradék 99.35, Leszá-
mitoló bank 254.50, Jelzálógb'aclc 275.50, Rimamurá-
nyi 248.—, Osztr.-magy, államvasut 341.50, Ipar- és
kereskedelmi bank 105,---, Déli vasul S0J253 Közuti
vasut 399.50, villamos vasut 2II6.50.

A délitpzsdén elöionkilt kötések : Közuti
vasut 399.:—-399.75, Villamos vasut 276.
276.75, Magyar' hiteh-ész^ny 3Ö2.10—3S1.75,
Magyar jelzálogbank 275.25—274.75, Osztrák hitel-
részvény 35o.G0—355.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 341.90-34140, Buciapesti lakarékp. 230.
Drasche 740—750, Ujlaki tégta 272.50, Kosmos 80,
Bpesti villamossági 140, magyar villamossági 141,

Dijbiztositások : Osztrák hiteirészvényekben
holnapra 2.—-2.50 frt; 8 napra, 5.—5.5Ó frt;
utoljára 13.̂  15.— frt.

Délutáni 1 óra 30perczkor zárulnak:
január 20. január 18.

Magyar aranyjáradék 121.25 121.25
Magyar koronajáradék 99:40 99.60
Magyar hitelrészvény 381.75 382.25
Magyar ipar és keresk, bank 105.— 1O5.~-
Magyar jelzálogbank ' '• 274.7S 275.50
Magyar leszámitoló bank 254.— 254.50
Bimamürányi vasmü 248.50 248.50
Oáztrák hitelrészvény 355.20 355.80
Déli vasut 80,— 81.—
Ósztr.-ihagj'ar államvasut 341.75 341.75
Közuti vaspálya 399.50 : 400.75
Vlüamós vasut 276.25 277.50

Az utótözsdén: Osztr, hitelr. 355.6p—355.15,
—^355^0, Magyar hitehrészv. 381.75, osztrák-magyar
államvasut 34II75—342:20—341.50 forinton köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák, hitelrészvény
Magyar bitelrószyény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Bimamürányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamosvasút
Ipar es keresk, bank
Déli vasut

saruinak:
Január 20. •

355.30
381.75
341.50
254.—
274.75
248.—
399.50
276.—"
105.—

80.—

Janáir 19.
355.90
382.50
342.25
254.50
275.75
248.50
400.50
277.50
105.r-
80.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, január 20. Zsiradékáruk gyenge

forgalom mellett megtartották árukat. Szilva irány-
zata lanyha Voit. Szilvaiz: szerbiai 18 fririntón
köttetett métermázsánkint.

Hivatalos jegyzések.
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•20. -
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52.—
3-2.—
36.—
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, jan. 20. A mai vásár irányzata nagy-

ban való forgalomban és az egyes czikkeknél a követ-
kezö volt: Húsnál a ibrgalom csendes, árak emelked-
tek. —r Baromfinál igen lanyha, árak szilárdak. —
Halban lanyha, árak szilárdak. — Tej és tejtermé-
keknél csendes. Tojásnál csendes árak csökken-
tek. — Zöldségnél lanyha. — Gyümölcsnél csen-
des.— Füszereknél csendes. —Idöjárás: borús,
hideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö: Hüs.
Marhahus hátulja I. 46—56 frt, II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 30—38 frt, lI. 28—30
frt. Borjuhus hátulja I. 52—64 frt, IL 48—54 frt.
Sertéshus elsörendü 52—54 frt, vidéki 46—50 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—72 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 530—535 frt {100
kilonkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1-10—1-40
frL Csirke 1 pár 080—1-20 frt. Lud hizott kilon-
kint 0-50—055 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 37.0—380 frt. Sárgarépa 100 kötés 2—4.50
lit. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frL Bab nagy 100 kiló 10—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, IL 18—30 frt. Vaj
közöns, kilonkint 70—80 frt. Vaj-téa kilonkint 1.00
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.00—2.80 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.60—3.20 frt. — Halak.
Harcsa'(élö) 0-40—100 frt 1 kiló. €snka (élö) 0-20—
—.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 035—060 frt.

Szesz.
Budap&st, jan. 20. Irányzat változatlan. .?¥•

nomitoti szesz nagyban 55.75—56.— frt, kicsiny-
ben 66.25—56.50 frt. Élesztöszesz nagyban 55.50
---56.— forint, kicsinyben 56.25—56.50 forint.
Nyérsszesz adózva nagyban 54.75̂ —55.—
forint, kicsinyben 55.25—55.50 forint. Nyersszesz
adózatlan (exknt.) 15. 15.25 frt. Denaturált
szesz nagyban 19.25—19.50 frt, kicsinyben 19.75^-
20.—- frt. Az árak 10,000 literfokonkint hordó
nélkiÜ, ab vasut Budapestre szállitva. (Készpénz-
fizetés mellett értendök.)

Bécs, jan. 20. Kontingens nyersszesz azon-
naH száUkásra 18.—18.10 frton kelt el. Zárlatjegy-
zés I7.90—18.20 frt.

Prága, jan. 20. Adózott tripplószesz 54.—
frton jegyeztetett nagyban. Adózatlan szesz 17—17.Vs
frt azonnali szállitásra.

Trieszt, jan. 20. Kiviteli szesz tartályokban
azonnali szállitásra 90.%> hektoliterenkint nagyban
11 forint azonnali és lOVa—lO'/tfi't. február-áprilisi
szállitásra.

Berlin, jan. 20. Szesz helyben 39.30 mánca
— ,23.11 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
a .10,000 lilerszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Hamburg, jan. 20. Szesz nov.—decz. liJ.30
márka = 11.47 frt; decz.—jan. 19.— márka «=•
11.17 frt; jan.—febr. i 18.40 márka = 1 0 . 8 2 frt.
Átszámitási árfolyam I00 márka = 58.80 forint,

Stettin, jan. 20. Szesz 70 márka fogyasztás
adóval 38.— márka = 22.34 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, jan. 20. Szesz (50-es) pr. novemoer
56.90 márka = 33.46 frt; szesz (70-es) pr. novem-
ber 37.00 márka = 22.05 frt. Átszámitási árfolyam
100 marka «= 58.80 frt.

Czukor.
Prága. jan. 20. Nyersczukor 88% czukortar-

talom alapján franco Aussig,azonnali szállitásra
12.90- forint, okt.-decz. szállitásra 12.87 forint

Hamburg, jan. 20. Nyersczukor i. o. b.
Hamburg azonnali szállitásra 9.22 márka, februári
szafiitáarV 9.25 márka, májusi szállitásra 9.45
márka, augusztusi £2álbtásra 9.65 márka. Irány-
zat lanyha.
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London, jan. 20. Jávaczukor 11.1/* shilling,
nyugodt. Nyers czukor és Jegeczedett Czukor
nyugodt; finomitott darabczukorban meglehetös üz-
let, inkább olcsóbb. Külföldi tört ártartó, Je-
gyeztetett : készáru 10.Il1/* sh., marcz.-ápr.-ra 11.—
sh., majus-aug.-ra 11.3 sh. Répaczukor bágyad-
tan Indult és ártartóan zárult. Német (88%) jan.-ra
9.3 sh., februárra 9.4 sh., ápr.-ra 9.53A sh., máj.-ra
9.6V2 shilling, jun.-sra 9.7 shilling. Határidö-
üzlet: januárra 9.3V4.sh., februárra 9.4V4'sh.,
márcziusra 9.5 sh., áprilisra 9.58/4 sh., májusra
&6V2 shilling, juniusra 9.7'/4 shilling. ,

Olajok.
Páris, jan. 20. Repczeolaj folyó hóra 54.25

frk ( = 25.54 frt); januárra 54.— frk ( = 25.42frt);
négy elsö hóra 54.25 frk ( = 25.54 frt); négy hóra
májustól 54.50 frk ( = 25.66 frt). Árak 100 kilon-
kint értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =
47.55 frt. .

Hamburg, jan. 20. Repczeolaj helyben 55.—
márka (= 32.34 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka. = 58.S0 frt.

Köln, jan. 20. Repczeolaj májusra (hordóval).
57.— márka ( = 33.52 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 5S.S0 fit.

London, jan. 20. Repczeolaj 23.6 shilling.
Lenolaj 15.7V2 sh. Gyapotmagolaj 14.^-.—14.6
sh. Terpentin 24.1 V4—24.— sh.

Petroleum.
20. Petroleum helyben 4.80

Petroleum fin. helyben

Hamburg, jan
márka = 2.82 frt.-

Antwerpen, jan. 20.
14.25 frank = 6.77 frt.

Bréma, jan. 20. Petroleum fin. helyben 4.95
márka = 2.91 frt. .

Newyork, jan. 20. Petroleum fin. TOAbel.Fest.
Newyorkban 5.40 cents, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 5.35 cents; United Rife-Line Certificates de-
czemberre 65.— ; Nyers petróleum deczemberre 5.95.

London, jan. 20. Petroleum, amerikai 43/s—
4V2 sh., orosz 4V* sh.

Kávé, tea, r izs .
London, jan. 20. Santos határidö gyenge

és alacsonyabb. Jegyeztetett*: januárra 30-6 shil-
ling, márcziusra 30.9 shv, májusra 31.3 sh.,
juliusra 31.6 sh., szeptemberre 31.6 sh., decz.-re
32.3 shilling. Tea : Indiai egyenlötlen; jó fajta
gyengébb, a többi ártartó. Rizs : nyugodt, válto-
zatlan. .

Fémek. /
London, jan. 20. Réz, G. M. Brande 49—49V*

font sterling készáru és 495/IÚ—497/IÖ font
sterling 3 hóra ; best sel. 523/4—52V4 font sterling.
On : iinom külföldi eS1^—635/s font sterling kész-
áru és 6313/IÖ—645/IG font sterling 3 hóra. Ölöm :
angol 123Á font sterling; külföldi 125/s—12"/i«
font sterling. Horgany : külföldi lS-rlSVs font
sterling. Higany: 7'.— font sterling elsö és 6,19
font sterling másodkézböl. Vas: A glasgovi nyers-
vaspiacz szilárdan indult és bágyadtan zárult, mérsé-
kelt üzlet mellett: Zárlatárak : 45.8Va sh. készáru és
45.1 IV2 sh. egy hóra; Cleveland 40.9x/2 sh. készáru
és 41.— sh. egy hóra; Hematit 48.8 shilling kész-
áru és 48.11 sh. egy hóra; Middlesbrough 50.6
shilling készáru és 50.9 sh. egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, január 20. A mai tözsdén a forgalom

jtiontéktelen volt, mindazonáltal valamivel szilárdabb
irányzat volt észlelhetö, mivel a készárupiaczon a
kinálat is csekélyebb volt. Köttetett; búza tavaszra
11.65—11.64—11.67, rozs tavaszra 8.70—8.73, zab'
tavaszra 6.62, tengeri május-júniusra 5.46—3.45—"•.
5.47 forinton. • ^

Hivatalosan jegyeztetett :
Buza tavaszra il.66—11.67, rozs tavaszra

8.72—8.73. tengeri máj .-jún. 5.45—5.47, zab tavaszra
6.61—6.62.

Boroszló, január 20. Buza helyben 18.60 márka
( = 10.93 frt) sárga. Buza helyben 18.50 márka
( = 10.87 frt). Rozs helyben 14.90 márka ( = 8.76
frt.) Zab helyben 14.—"márka ( = &23 frt.) Tengeri
helyben 12.— márka (— 7 06 frt). Minden 100 kilón- ,
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, január 20. Buza holsteini 180—186
márka ( = 10.58—10.94 frt). Rozs meklenburgi
140—150 márka (8.23—8.82.) Rozs orosz 107—10.8
márka ( = 6.29—6.35 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Páris, január 20. {Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.30 frank ( = 13.49 frt.). Buza deczember hóra
28.25 frank ( = 13.46 frt). Buza 4 elsö hóra 27.60 \
frank ( = 13.15 frt). Buza 4 hóra májustól 27.60 frark i
( = 13.15 frt). Rozs folyó hóra 17.50 frank ( = S.33
frt). Rozs deczemlier hóra 17.60 frank (== 8.§8 frt).
Rozs 4 elsö hóra 17.50 frank ( = 8.33 frt). Rozs 4
hóra májustól 17.50 frank (=8.33 frt) minden 100
kilonkint. Átszámitási 'árfolyam 100 frank = 47,55

Páris, január 20. (Zárlat) Buza folyó hóra

frank { = 13.49 frt). Buza deczember 28.10
frank ( = 13.39 frt). Buza 4 elsö hóra 27.60 frank
(=13.15 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.60 frank
(=13.15 frt).

London, január 20. Minden gabonanem nyu-
godt, változatlan. Városi liszt 31—36 sh. Hozata-
lok : búza 8.740. árpa 6.620 és zab 35.760 q. Ten-
geri helyben 17^2 sh; '

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
BAcs, január 20. A beérkezett külföldi jelen-

tések nem voltak alkalmasak* a spekuláczió buzditá-
sára: A francziaorszagi események ép ugy minf a
csehországi viszonyok egyaránt tartozkodaWa"kész-
tettek. Csak egyes ipárrészvények és járadékok
követtek szilárd irányzatot.

Aze'Iötözsd^zi: Osztrák hitelrészvény 35o.50—
355.12, Lánderbank' 018.50—218.—, Unionbank
300.50—300.25,,. Magyar jelzálogbank 275.—, Ma-
gyar hitelrészvény 381.50—381.25, Osztrák-magyar
államvasut B 4 2 . — 3 4 1 . — , Déli vasut 80.50:—SI,
Alpesi bánya 143.40—142.60, Rimamurányi 244.50
—2-58.70. Magyar általános köszénbánya 118.50,
Torok >dohányrészvériy 137.25— 1377—, Elb^nmül
100, Magyar koronajáradék 99.37, Török sorsjegy
61.20—60.90 frton köttetett.

Délelött 11 óra perczkor, zárulnak:
Osztrák hitelrészvény 355.---, Magyar hitelr. 381.—,
Anglo-bank —.—, .Union-bank 300.50, Lánder-
bank; 2.18.—,, Osztr.-magyar államv. 341.12, .Déli
vasut 80.25, Alpesi bánya I42.75, Rimamurányi
24840; Májusi járadék 10á;42, Török sorsjegy 61.—.

A déli iözsdén: Osztrák hitekészvény 355.50.
Magyar hitehrészvénj, - 381.50. Lánderbank 218.—.
Unionbank 300.50. Anglo-bank 161.—. Bankverein
2o9.25.0sztrák-magy,. állárny; 34L50:Déli vasut 80.50.
Elbevölgyi Vasut 265.^-. Északnyugoti vasut 2o0.50.
Alpesi bánya 142.80. Rimámurányi 248.50. Prágai
vasipár 706,—. Májusi'- járadék102.45. Magyar ko-
ronajáradék'-.: 99.35. TlöiÖk sorsjegy 60.80. Német
márka 58.83. Tramway 453.—. Brüxi bánya 279.50,
Fegyvergyár 297.—, Irifaili 170.50. forinton köt-
tetett . . . . . . "

Délután 2 érá^SQ perczkor jegyeztek? Ma-
gyar aranyjáradék 121.05; Magyar koronájáradék
99.15: Tiszai kölcsönsQrsjegy' 140.-^-. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 96:7.5. -Magyar hiteireszyény :
381.50. Magyar nyerenüényliölcsön sorsjegy I5I.—.
Kassa-oderbergi vs^ut 190.50. Magyar kereskedelmi
bank 1430.—. Mag jar. vasuti kölcsön ezüstben 101.—.
Magyar keleti vasut állami kötT^nyek. 121.75.. Ma-
gyar lpszámitoló és pe^izváltóbank- 254.'̂ —. Rima-
murányi Yasrészvérivtársáság 248.25'.- '4'2°/o papir-
járadék 102.45. 4,2^/o' ezüstjáradét 102.35. Osz-
trák aranvjáradék f21.85. Osztrák kórönajárádék
102.90. "1860. s0rsjtryek.l44..— .V 1864.-sorsjegyek ;
189.25. Osztrák hitele wsjegyekl98:50: Osztrák hitel-
részvény 355.50. iVntTol-rpszti-ákbank; 161.—. Unio-
bank 300.—. Bécsi Bankverein 259J5Ó. Osztrák
Lánderbank 218.50. Osztrak-magyar bank 933i—.
Osztrák-magyar államvasut 342.—, Déli vasut?80.
Elbevölgyi* vasut 265.—. Dunagözhajozási részvény
454,—> Alpesi bányarészvény I43.—. Dohányrész-
vény 137.—. 20 frankos 9.53*. Császári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.—. Német bank-
váltó 58.82.

Bécs, január 20. {Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek; Osztrák hitelrészvény 355.37, .
Magyar hiteirészvény -381.25, .Anglo-bank lö l . r r ,
Bankver. 259.—, Union-bank 300.—, Landerb. 2I8.5Ö,
Osztrák-magyar állainvasui 342.r—, Déli vasut. 79.50,
Elbevölgyi v.ksut 265.—r Északnyugoti vasut 250.50,
Török doháhyrészvóny;137.—, lurnainurányi vasmü
241.25, Alpesi bánya 143.20, Májusi járadék 102.40,
Magyar koronajáradék 99.I5, Török-sorsjegy 60.90,
Német márka azonnali szállitás 58.85/ Német márka
ultimóra 58.8.3.

Berlin, január 20. (Tözsdei tudositás.) Az
irányzat gyenge Parisra és Bécsre. A bankkamatláb
leszállitásának nem volt befolyása. Magánkamatiáb

Berlin, január20.(Zárlat . )42% papirjáradék
102.20, 4-2o/o ezüs^áraclék 102.30, 40/0 osztrák -i
arányjáradék 103.30, 4ó/o magyar aranyjár. 103.25,
osztrák hitelrészvény 222.90, magyar koronajára-
dék. 99.90/ déli vasut 35.10, Osztrak-magyar
államvasut 145.40, Károly LajqsMrasut 107.40, Kassa-
oderbergi vasut —.—, orosz bankjegy 216.40, bécsi
váltóár: 169.15, 4°/o uj orosz' kölcsön 100.10, ma-
gyar beruházási kölcsön 102.60, olasz járadék
94.60. Az irányzat meglehetösen szilárd.

Berlin, január 20. (Utótözsde.) Osztrák bitel-
részvény 223.—.magyar koronajáradék 99.70, déli
vasut .35.—, Osztrak-magyar, államvasut 145.20.
Az irányzat meglehetösen szilárd.

Frankfürt, január- 20. (Zárlat.) 4'2°/o papirjára-
dék —.—, 4-2«/o ezüstjáradék 86.85, 4ö/o osztrák
araiiyjáradék ,103135," 4°/ö magy. aranyjár. 103.15,
magy. .koronajáradék 99.90, osztrák hitelrészvény

.75, osztrák-magyar bank 792.—, osztrák-ma-
gyar államvasut 294.12, déli vasut 70.87, észak-
nyugoti vasut 213.—, elbevölgyi vasut —.—, bécsi
váltóár 169.85, londoni váltóár 20.377, párisi váltóár

.80.833, béesfhankverein 222.50, Uniobunk —.—
villamos részvény 140.40, alpesi bán yarészvóny
121.—, 3°/o magy. aranykölcsön 91.40. Az irányzat
szilárd. ,

Frankfurt, január 20. (Utótözsde.) O sztr. hitel-
részvény 300.50, osztrák-magyar államvasut 294.50
Déli vasut 71.13.

Frankfurt, január 20. (Esti dözsde) Osfetr. hitel-
részvény 300^50, déli vasut 71.—, magyar siranyjár.
—.—, alpesi bányarészv. —.--, oszt.-m a gyár ál-
lamvasut 294.12. bécsi Bankverem 222.—. i\x irány-
zat meglehetösen szilárd.

Hamburg, január 20. (Zárlat.) A2P1V ezüst-
járadék S7.—, osztr. hitelrészv. 300.75, I80O.
sorsjegy 129.—, Osztr.-magyar államvasut 734.50,
déli vasut 169.50, olasz járadék 94.30, 4 % osztr.
aranyj. 103.75, 4°/0-os magyar aranyj. 103.20. Az

-irányzat csendes.
Páris., január 20. (Zárlat.) 3°/0 franczia jár.

103,02,.-3-Vs0/*1. franczia jár. 107.27, oliusz járadék
94.02, osztrák földhitelrészv. —.—, Osztrák magy_
államv. 730.—, déli vasut —.-^, Franczia töri. jár.
101.90, 4 % osztr. aranyjáradék 103.80, Ottománbank
554.—;, párisi bank-részvény 903, osztrák Lánder-
bank 482;— alpesi bányarészvény 312.—, Dohány-
részvény 292.50.

London, január 20. (Zárlat.) Angol consolok
112..n/i6, déli vasul 7.50, spanyol járadék 60.50.
olasz járadék 93.—, 4 % magy. aranyj áradok 101.25,
4 % rúpia 63.'50, Canada pacificvasut-. 90.50,
leszámitolási kamatláb 2.x/4, ezüst 26.Vs, Bécsi
váltóár—.—. Az irányzat ártrrtó.

New-York, január 20. ezüst 56.3/s.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1S98. január 2Q-ún reggel 7 órakor.
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:.A depresszió Európa északkeleti szélén van és egyrészt B n -
nak feliüriö mélysége (726 mva.), másrészt a Közép-Európa föl< Ut
elterülö mrigas légnyon>ás (7iiO mm.) okozzák, hogy a nyujnási k ü-
lönbsógck •Eszakkeletén igen jelentékenyek.

Európa északi szélén az emlitett depresszióval enyhe i3
esös idö iár együtt, ellenben a Kárpátok, Alpesek és a Balkán kö r-
nyékén állandóan száraz idö uralkodik, mérsékelt fa<rygyal.

Hazánkban az állandó borultság daczúra az idö c-gyfolytábc n
száraz. A fagy kissé erösebb lett, a hömérséklet éjjel-nappal a
fagypont alatt van.

Kissé gyengülö fagy várható, semmi, vagy csak jelentékt* >-
len csapadékkal. •
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£
4V:
4'/a
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3'/»
4
4','s
4
4
6
• • • • '»

4
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I

! L AllamadóssAg.

I • ; Magyar államadósság.
Magyar aranyjáradék •

10,000 frtos. . .
Magyar koronajáradék
1876. keleti Ttiuti kölcsön . . .
1889. éri államvasuti aranykölcsön
1S38. , . ezttstkOlcsöo
Vaskapukölcsön
1870-ki nyerem.-kfllcsön, 100 itUtm
1870-ki . ' 5 0 .
Magyar regált Vart. kCtrény . . .
Horvát-Szlavon . , . . .
Magyar iöldtehenn. kötvény . . .
Horvát-Szlavon . , . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön. .
Horv.-Szlav. Jelz. földv. kötvény .

b) Osstrúk államadósság.
Egyes, járadék papir febr.—aug,.

• • . máj.—nov .
Egyet, járadék ezüst, i an . - ju l . .

. . . ápr.—okt .
Osztrák ara&yjáradék
Osztrák k o r o & a j á r a d é k . . . . . .
Államsorsj. 1854. évb. 250 frt p .p .

. 1860. . 300 . o.e .
1 8 6 0 . . 1 0 0 ; . .

52S- : 10° • • •
, 1 8 6 4 . . 6 0 . . .
Idegen államadósságok.

Bolgár államv, zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön |

. • (osztr. felb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön II 97.75
Budupest föváros 1890-ki kölcsöne I 100—
Budapest föváros 1697-ki kölcsöne 98.25
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . . I 100.

99.25

III. Záloglevelek ét köl-
caönkötvényok.

m) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Mai záró-
árfolyam

121.26

9*40
121.75
121.50
101.—
91 —

154—
153.60
101—
101.25
97.25
97.50

140—

102.25
102.25
102.25
102.25
121.75
102.75
162—
144.50
162 50 )
1S9.25
189—

112.51
36.50
37.50
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•Va
4
4Va
4
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S
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fi

4
6
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Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Kgyás. bpesti fövár, takarékp. . .
, r . » m .koronáért,
kishirt. orsx. földiiit. .

, öO'/s óv kor. ért.
. 50»/a évre . . .

Magyar földhitelint, pap
• . 4 1 évre .
• kor. ért. 50 évre
. kor. ért. 63 évre

" • . » szab., talajjav.
Magy. vasut. kötv. 50Vs évre . . .

. . . 6 0 évre kor. ért.1 • . , 5 0 évre lO5°/o.
Magyar jelzáloghitelbank

. 50 évre kor. ért . . .

.közs.k.50é. ,vf .H0frt .

. közs. kötv. 50 övre .

. közs. kötv.50 évre .

. nyer.-kötv
• . osztr. felülb.
» nyer.-jegy
> . osztr. felülb.

. . . . nyer.-kötv. .
Magy. orsz. közp. takarékp. . . .

• . . . kor. ért.

Magy. tákarókp. közp! jelzálogb *.
• • . , kor. ért.
. . . . közs.k.

Osztrak-magyar bank 40«/á évre ".
- < . 00 évre . .

Pesti hazai takarékp. közs. kötv. .
" « . . zalogl. kor. ért.
rest i in. keresk, bank

* • • . közs. k. 110 frt
> • • . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int. kib.
Albina takarék- és hitelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évre . . .

40 ó. 110 frt.
40 évre . .

Aradmegvei takarékpénztár . . .
Bosnyák-nerczfcHúv. orsz. bank . .
Debreczeni elsö takarékpénztár . ' .
Erdé'.yr. m. jebáloghitelb.40évre .

. 40 é. visszafiz.
Horv.-szlav. orsz. jelzálogbank . .
Nagyszeb. ált. takp. 3H/2 é.,110 frt

. . 40 évre, 106 frt
. s t 40évrem.kib.

" . . . 35óvrelV.kib.
Nagyszebeni földhitelintézet . . .

, I VL kib.
Osztrák földhiteünt. nyer.-kötv. .
_ • r nyer.-jegy. .
Teme.TTári ehó takarékpénztár.

• • .

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adria m. kir. t. liaióz. r.-t. . . .
Bpesti közuti vaspálya kor. ért .
Bpesti villamos v. vasut r.-t. • •
Bpcst-pécsi vasut
Déli vasut
Elsö cs. kir. sz. dunagözhajózásit
Elsö spódium- és csontlisztgyár r.-t.
Kassa-oderbergi vasut 1889, ezüst

• . 1889, arany
a . 1891, ezüst
a . 1691, arany
- (oszt. von.) 1889, ez.

Magyar folyam- és tengerhaj, r.-t.
Magyar-gácsorszagi vasut 1. kib. .

. D. kib. .

. ezüst . .
Magy.ny. v. (székeaf.-gy&r-grácziv.)

. , . 1874. kib
Magyar v. els. kölcsön
Osztrak-magyar államv. 1883. . .

. X. kib. 1985
Pesti Lloyd- ea Uisdetpfilet . . .

10025
100.25 |
97.76 i

K Ö -
I K -
100.25
100. —
97.50
97.50
91.75
96.76
9959
95.50
98.50

101.50
100—
99.10

100—
88.25

100—
121 —
122—
19 —
2).—

103-25
100.25
100.25
9825

10050
9825

100—
96—

100.10
100.10
96.50
9350

100—
98 50

105—
99—

101.—
100—
101 —
100—
98.50

99—
100—
98.50

100.50
102. -
102—
101.75
100.25
10350
102—
103—
10025
118—
18—

100.50
99.25

10050
9925
9850
96.—

160.50
99.25

120. -
99.75

.120—
100.25
100. -
108.
108. -
98:50

106.75
106.75
121.50

10D.

121.75

9)9)
122.7$
122.50

ia -
9 2 -

155.-
154.50
101.75
1 0 2 -
9825
98.80

1*1.-

102.75
102.76
102.78
103.76
122.25
103.29
163.-
145.50
163.50
190.25
190.-

113.50
3?50
38 50

98.75
101.—
93.75

101.-
100.-

10125
101.25
98.75

103.-
103.-
100.75
101.—
3850
98.50
92.25
97.75

10050
96.50
99.50

10250
101 —
100.10

99-25
131.—
122.-
123.-
2 0 . -
2 1 . -

104.—
101-25
101.25
9 9 - -

101.50
9925

1 0 1 -
9 7 . -

101.-
10150
9750
99.50

101.—
99.50

1 0 6 -
100.-

102—
100.50

iÓÖ!50

99.50
101.-
99.50

101.25

102^5
10125
105—

10125
119.—
19—

W , -
100—

101JO

97.—

15Z5O
100JS
121.—
99.75

121—
10;2S
1 * 1 . -
109.
109—
99.50

107 JS
107.85
122.50

lOO.Sfl

8.50150000

12—
6.50
6.50

6—
ff—
15.-
5.50

21—

r4S—
r24—
12—
14—
2 5 —

4Q00

VI*

5

120 5
1005
1S0I5
805

1OM -
K2D0014
K.2Ü0 5

6000 K. 200
K.400

1 «
200 5
1005

300O|Ar.2OO5
f7000>Ar.100,5
«B0 2005

75000 K.4005
6000 5005

18— 250000] 160 &
43.40I150000 600J5
65—! 25000; 500 5
1 6 . - ! 60000 2005

5.50

12—
60—
7.-

12000
10000

100.5
5 9 ! -

10000 K.200I -
25000 K.400

300
100

4 0 — 12000! 3G0
HJO— j 5000! 1000

14 —
18—

S30-—
7—

8 —
6 —

7 0 —

35—
12—
8.

32—
10.

100O0
5000
3000

20000
5000

15000

2005
200:5

1000
1005
100 -

~ , - 100,5
5000 K. 20015
2000 300 -

2300 400
825 400
6000 K. 500
67501 200
87501 160
2090 ^ 400
4500 200
8000! 150

5— 20000
5 — 6000 K.
1 1 - 2000!
5 — 20000

10—
550
3—
1.50
7—

45—
30—

Ü!-
8—

20000
20080;
3500
150005000 K.
2100
8500
5000
15000
34000
20000
10000
6000

32.-! 32000
1 4 — 8000
-.—150000

K.

10—
t 7 —
110—
14—
6—

12—
13—
11—
16—

20.-
14.-

80

25—

2 I -

7—

70—

8.
5—

100.
25—

18-

t4.'5B
+ 7" -

7500 2005
K. 200 530000 K

4 0 0 ! -
3750 2005

10000 K. 200 -
1005
200 -

K.200'5
K.400 5

100000
10000
6000
6000

4000
4800
13000
2000 K. 200 —
3000
531

3000

1208
1600
3000

6000

100 5
200i -
100! -
1005
1005
100 5
100 -
30 -

200 -
160 -
200 -
100 -
100 f
10015
100 5
100 5
2005
1005
150 -
40' -

100 -
150 -
100 5

.200
200
500!

6000 K.400 5
15000 K. 200 -

K.500 -
IK.200 5

35000 K.209J5

100

2005
80 -

100 -
500 —
280 -
200 -

K.100 -
180 -
100 -
200; -

K. 2U0f -
l 1004

100,4
4800

Tftttlk é. W . t . .
Unka&y-xailv. m. k&szénb

V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák bank . . . • > • •
Budapesti bankegyestüet
EU6 magyar iaajtbank . . . . . .
Fiumei hitelbank
Fövárosi bank r.-t. . . . . . . .
Bpesti giro- és pénztázagyki . .
Hazai bank r.-t
Hennes magy. ált. válMüzlat t .
Horvát lesiainitoló bank
Horv-sslav. orsx. jelzálofiank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Hagy. ipar- é t keresk, b a n k . . .
Magy. jelzáloghitelb. I. kibocsátás
Magy. jelzáloghitelt II. kibocs. .
Magy&r kereskedelmi r.-t. . . . .
M/ leszámit . és pénzváltó bank .
M. takarékp. közp. jelzálogb. . .
Osztrák hitelintézet . . . . . . .
Osztrak-magyar bank . . . . . .
Pesti magy. keresk, bank * • . .
Uniobank . . . . . . . . . . . .

VI. Takarékp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, III. k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálogk. r.-t.

Sry. bpesti fövárosi takarékp.. .
agy. ált. takarékp.

M. orsz. központi takarékpépzt. .
Pesti hazai takarékpénztar . . .

Vil. Blztositó-tars részv.

Bécsi biztositó társaság . . .
j Bécsi élet- és jar.-bizt.lntézot

Elsö m. ált. biztositó társaság
I Fonciére, pesti bizt. intézet .
I Lloyd, in. viszontb., társ. . -
| M. jég- és viszontb*. r.-t. . .
! Nemzeti baleset biztositó r.-t.
; l'aunonia viszontb. intézet. .

VIlI. Gözmalmok részv.

C o n c o r d i a - g o z z n a i o m r . - t . . . . .
, , . e l s . r é s z . v .

E l s ö b p e s t i g ö z m a l o m . . . . . .
E r z s é b e t - g ö z m a l o m . . . . . . .
L u j z a - g ö z m a l o m . . . " . , . . . '.
P e s t i h e n g e r m a l o m . . . . . . .
P e » ü raoln. é s s ü t ü b , . . . , , .
P e s t i V i k t ó i i a - g ö z r a a l o m . . . . .

>X. Bányák és téglagy. r.

B r a s s ó i b á n y a - é s k o h ó - e g y l e t . .
B p e s t i t é g h v é s m é s z é g e t ö . . . .
B p e s t - s z e n t l ö r i n c z i t ég iagv . . . .
5 g y . t é g l a - - c s ' e z o m e o t g y á r . . . . .
É s z a k m . e g y . k ö s z é n b . c s i p a r v . .
F e l s ö i n , b á n y a - é s k o h ó m i i t . . .
I s t v á n tég lugyár r . - t , . . . . . . .
K a s s a - s o m o d i k ö s z é n b . i d . e l i s m .
K i s - s e b c s i g r á n i t b á n y á k . . . . .
K ö b á n y a i göz tég la^yar . . . . . .
Köszé iLbánya é s t ég lagyár i . . .
L e c h n e r r á k o s i t é g l a g y á r . . . . .
M a g y a r a s p h a l t r.-t
M a g y . á l t . k jöszenbánya r . - t . . . .
M a g y . göztéglajnrár r .-t . . . . . .
M a g y a r k e r á m i a i g y á r . . . . . .
P é l e r h e g y i t é g l a i p a r . . , . , . . .
Sal^ótarji ini k ö s z é n b ú n y a . . . . .
U j l a k i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .
ü r i k á n y - z a i l v e i g y i m . k ö s z é n b : . ." '

X. Vasmüvek és gépgy. r.

Els5 m. gazdasági g é p g y á r . . . .
.Danubius" hajó- és gépgyár . .
Ganz és társa v a s ö n t ö d e . . . ' . .
Nadrági vasipar társulat
-Nicholspn" gépgyár r.-t. . . . .
Rimamurány-salkotarjáni Tasmfi.
Schlick-féle vasöntöde
Teudloff és Dittrich gépjry. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

.Ahenaeum". irod. és nyomd, r.-t
Franklin-társulat . . . . . . . .
JCosmos" müintézet .
Könyves Kálmán r.-t
.Pa l las ' irod. és nyomd. f.*t. . .
Pest i könyvnyomda r.-L . . . . .

XII. KUlönféle véH. részv.

Általános waggonkdlcso'nzft., . . .
.Apolló* köolaj&nomitó-gyir r.-t . .
Bantlln-fé!e vegyi gyárak r.-t . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . . .
Bpesti ált.* villamossági r.-t. . . .
Egv. magyarh. Oveggyárakr.-t .
Elsö magy. nettköntdde
Elsö magy. gvapjumosó r.-t. . . .
Elsö jnagy. reszvényserfozddS . .
Elsö magy. gertéshizlaló . . . . .
Elsö magy. szállitási v á l l a l a t . . .
Elsö magyar szálloda . . . . . .
Elsö pesti spódinm-gyár . . • . •
Fiumei rlzsliántoló-gyár . . . . .
Gst-hwindt-féle szeszgyár . . . .
Gr. Esterházy cognac-gyár... . . .

Mungária" mütrugya-s kéns»T-gf.
Jordán Viktor-féle börgyár. . . .

. elB.részT
Kábtilgyir részvénytársaság . . .
Köbányai Mrály-scifözö r.-t. . . •
Köbányai polgári •ciföx^ r.-t. . .
Magyar ezukoripar r.-t. A. ior.

'é«

Maizáró-
árfelyam

161— 162,—
108— 187—
190.— 192—
109— 118-

83—

107— ! 107—
125.- 185—

118.75 119!?5

20J—

935—
1435—
3 0 8 . -

aa
116—

£41—
1210—
313—
855.-^

16375—

238-
329.-

J4100.-
US-
93.-

123-
•: 129.-
1150.-

2 9 0 -
402.-
695.-
253;-
155.-
6%).-
215.
120.-

115—
235—
9J--

199--
110—
6950
27—

108 —
7«3—
75 •—

22Ü—
117.50
8 * -

153—
8Ü-—

603—
372.—

188—
W —

2130—

105—

2»
145
285

378.-
240-
80.-
2 5 -

2 0 3 -
1500-

530—

430I—

140^—

i£—
416—

25a—
220—
235.-
138—

1625—
478—

35.-
74.-
38.-
76.-

285—

810—

940—
1440—
381 —

8 9 -
120-

B7-
2 3 1 -

1220-
316-
860-

8425-

232—
333—

4150—
12U.^-
100—
125—
132—

1175—

293—

700—
257—
156.—
6S5. -
220—
125—

120. -
245. -

E 9 . -
201—
112—
7P,pT
27.53

11J—
770—
7^5—
Ili—
22J—
118—

83;—
155—

82—
6 0 5 . -

154-
133-

9K
101.-

2148.-

107-

210.-
155.-
270.-

375.-
2 5 0 -

81.-
30-

203.-

570.-

450I-

M2I-

1 5 5 -
420.-

1328 •
2 6 0 -
2 3 0 -
245.-
136-

1675-
480-

4 0 -
7 6 -

385,
40-
78.-

155*-
13á-

5 2

lI
12.581

6.50

16—
25—

15—

fr.

üööö

40000 K
900

30000

15 200000

100! -
10000 K. 20015

,200IS
500! -
20315

7000^.400 5
2000 -

100 -
120C0K.2O0 -

Mai zárd-
árfolyam

2000
1250 100
6000K. 100!

Fr.200i5

Osztalék
18»fl-ra

10.—

ié'.-
14I—|

9—
1 2 -
7—

fr. 4—
2 1 —

3 . -

7.94</'io

9.94«/To
10—

9.87Vio;
4.50
3 —

fr. 31 ,—
9.94Vio

Névért

100 5
100
2005
105
100 5
100 5

100 =
100 -

K. 200 5
100 -

Ar. 200I5
5005

K.200I5
200'i —
10015
20014
200 —
2095
203 -
2005
100i4Vi
100 -
100 -
100 —
100 -

K. 1000 -
A. 200'5 .

2005
100 —
200 -

Magyar r u g g y a n U á r u - g j i r . • • «
ftlagyar vasut i forgalmi r.-C • • •
Magyar v i l lamosság i c - t . . . . »
N a g y s z e b e n i vUlamosmfi r.-C • «
N e m z e t k ö z i v ü l a m o s l á i s . . . . • •
N e m z e t k ö z i waggonkölcs f tnxf . • •
P o p p e r L ipót faipar r . - t . . . . . .
O u a m e r o r é s z v é n y t á r s a s á g . . . .
R o y a l nagyszá l loda r.-t. . . . . .
Szeged i kenderfonó-gyár r . - t . .
S z i s z e k i tárházak r.-t. . . . . . .
T e l e f o n Hirmondó r.-t. . . . . .
Török dohányegyed r.-t . . . . . .

XIII. Közieked, véli. részv.

Adria. m. k. teng. hajó r,4 . • •
Aradi és esanádi r.-t
Barct-pakráczl vasut . . • • • . •
Budapest alagut-társulat. . . . .
B M S U kOzuti vasp

. . . Id. részj . . . .

. . r « • • Jegy . • -
Bpesti villám, var vasul

. . . . é lv . jegy .
Bpest-szt.-Iörinczi b. é. vasut • .

. els. lésxv.
vasut

v a s u t .
, Déli vasut
i Elsö cs. kir. duuagözbajó-t . • .
I G5lniczv51gyi vasut elsöbs
! Györ-soprrn-o'jeafurti vasut . . .

Kassai körúti vasut
I Kassa-oderbergi vasut
| Kassa-tornai b. é. vasut els. r. .
! Blogyar-gácsországi vasut . . . .

Magyar Ti. é. vasutak r.-t. . . .
Magyar uyugoti vasut
Marnmr.rosi sóvasut els . réazv. . .
BláramATOsi sóvasut t ö r z s r . . . .
Már&ruarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r . . .
Orfenta m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut

! Petvoi.-lupényi h. é. v.els. részv . .
i Szlavóniai h. é. vasut els. részv . .

j! pénz

II 162—
i 125—
! 141 —
t 490—
il 328--

5 5 0 -

áru

2S0.

138!-

Bpest-ujpest-nkosp! viu
Debreczen-hajdunánási \

165—

142.
510-
332. -
56 J —

230.

139!

I

214— 216.
116— 117.
205— 208—

393.50 493.

£55I~j 260—
27623 273 75
135— 110.

90— 92 . -
102—1 103.-

4:5!-! 4Sa.-
10tf.-i - • -

XIV. Sorsjegyek.
B a z i l i k a s o r s j e g y

. . o s z t r . f e l f l l b e l y e g z é s s e l . • • • • • • • • •

B é c s v á r o s l | n y e r e m é n y k ö l c s ö n 1 8 7 4 . é v r O . . . . . • • • •
B u d a v á r o s i s o r s j e g y • • • • • • • •

. o s z t r . f e l ü l b é l y e g z é s s e l • .
J ó s z i v * e g y e s ü l e t i s o r s j e g y . • • • • • •

. . . o s z t o . f e l t t l b é l y e g i . . . . . . . .
M a g y a r v ö r ö s - k e r e s z t s o r s j e g y . . . . . . . . . . . . . *

. . , . o s z t . f e l f i l b é l y e g z . . . . . . . .

. . . . , _ . - n y e r e m é n y - j e g y
O l a s z v ö r ö s - k e r e s z t s o r s j e g y . . . . • • • •

. . . . o s z t r . f e l ü l b é l y e g z . . . . . . . .
O s z t r á k v ö r ö s - k e r e s z t s o r s j e g y . . . . . . . . . • • • « •
O s z t r á k hi tGIintéze l i s o r s j e g y . . . . . . . . . . . . . . .
P á l f f y s o r s j e g y

XV. Pénznemek.
A r a n y , c s . é s k ir . V e r t . . • . . . . . « • • • .

. . . . . kör .
. . o s z t » a h v a g y m a g y a r 8 fr tos . . . . . . • • • • . .
; . 2 0 frarakos . . . . . . . . . • • • •
, 2 0 m á r k á s
. török aranyl ira

N e m e t b i t ó d , v a g y e g y é n é r t , b a n k j . (lOOmárka) . . . . . . . .
F r a n c z i a b a n k j e g y (100 frank) ( M . ) . . • • • • .
O l a s z b a n k j e g y (100 Ura)
P a p i r r u l X i l d a r a b o n k i n t . . . . . . . . . . . . . . . . . .
R o m á n b a n k j e g y (100 lei)
S z e r b b a n k j e g y (1OU e z ü s t d i n á r ) . . . . . . . . . . . . .

XVI.. Váltók árfolyamai (látra).
A m s t « r d a r a . . . 1 0 0 h o l l a n d i i r t é r t . . . . . . . . . .
B r o s s é i . . . . . 1 0 0 f r a n k é r t
L o n d o n 1 0 s t e r l i n g é r t . . . . . . . . . . . .
N é m e t b a n k p i a c o k 1 0 0 m á r k á é r t . . . . * . . . * • « . . .
O l a s z b a n k p i a c o k 1 0 0 U r á é r t . . . . . . . . . . . . . .
P 4 r i s . . . . . . 1 0 0 f r a n k é r t
Svájczi bankpiacok 100 .
Szentpétervár . . 100 rubelért

XVII. Határidöre kötött értitp.

Január hó régin.

M a g y a r a r a n y j á r a d é k . . . . . . . . .
Magyar koronajáradék
Magyar általános hitelbank
Magyar ipar- és kereskedelmi bank . .
Magyar ielz&lo^ hitelbank
Magyar leszámitoló és pénzváltó bank .
Rimainurányi vasma •
Osztrák hitelintézet
D é l i v a s u t ' . . . . '
Osztrák-magyar államvasut

131 —
200—
211.50

21150
98.50
62. -
6 2 —

100—
100—

223—

6.10
6.50
1.60

166—
62.
6 3 —

3.50
3.80
8 —

10. -
2.50

11—1
12.—!
20.50|

193.50
6 2 —

5.70
5.67
9.51
9.51

11.76

58^35

4540
1.27

99.53

129*05
58. 0
45.45

192—
205—
2 1 2 . -

252^50
97.50
67—
67—

101—
101—

224—

175—

6.60
7 —
1I90

168—
63. -
64—
3.80
4.20
8.i'J

10.5J
2.80

11.50
12.5Ü
2 1 —

200.50
63—

5.75
5.71
9.55
9.55

11.8a

53.05

45IB0
1.28

99.90

12M5
59.10
45.63

47.55 47.6'Va
47.35 47.50

121.25
39.40

381.75'
105—
274.75
254—
248.50'•
353 20!
80—i

341.75;

121.53
93.G0

382.75
103.-
27525
254.50
243
355.40
8J.5O

342.25

Magy. ált. hitelbank
Osztrák hitelintézet . . .
Magyar •I»nyjáradék . .
Magyar koro&ajáradék . .
Magy. ip. ös keresk, bank
Magy. ielzáloghitelbaak .
Magy. leszámitoló bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t
Deli vasut . . . . . . . .
Osztr.-magy, állaiavasut.
Budapesti bankef.yesolet.
Fiumei hitelbank r.-t. . .
Hazai bank r.-U
Pesti magy. keresk, bank
Bpesti tekp. é s *>*°*:£}-
Kryes. Bp. för. takarékp.
Magy. ált. taVarékp.. . .
Pesti hazai I!-IÖ Uk.-p. .
Elsö magy. ü l t bizt-társ.

Koaciétt;- pwti bizt.-int.
Lujra-gdrrriilom restv.-t

Leszámoló árfolyamok Január 20-áróL
383. -

107
1440

4025-
114-

Kassa-somódi kösz.-b. r.-t.
Felsöm, bánya- és kohóma
Koazénb. és téglagr. r.-t .
Magy. á l t köszénb! r - t .
Magyar asphalt. . . r.-t
Salgó-Tarjani köszénb. r.-t
Ujlaki téglagyár r . - t . . . .
fianubius-Schoen, bajógy.
Ganz-féle vasöntöde r . - t .
Schlick-féle vasöntöde r.-t
" üuiteci . . .
Att. waggonkölcs. r.-t . . .
Elsö magyar részv.-serfSzS
Magy. ezukoripar r.-t. .

ipésli villamossági
Adria m. tengerhajóz, r.-t
Bp. közuti vaspálya-társ..
Budapesti vili. városi vasut
Bp.-ujpest-r. villáin, vasut

28-
Mf

120-

60i
289
108

7 1 -

1310-
154.-

489. -
279.—

A f-el ihegjelölt értékpapiroknál, melyek üzleti ére nem esik Hsssa
• naptárt évvtl, ax ostUüék a i utolsó uuetévrt vonatkozóiig erUadÓ.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Központi kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy postautalványon.

Fiók-kiadóhivatal:

V. ker., Marokkói-utcza 4. szám.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben vagy a választ poste-restante kéri, akkrok minden közlés után még 30 krajczár kincstárbélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon bekül-

deni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni Mindenki könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
T a l n r a t n ^ n v s p zenéje megrendellictö. Férfi négyes, 1 korona.
l á i p i a UldUTdl Zongorára énekkel, 2 korona; diszpéldányban
4 k,,rcna. CsaiiaUy Virgil szerzönél, Budapest, IV., Bristol-szálló.453— 1

~ClTkis olyan levelekre válaszolunk, melyekhez avá-
iasz bélyeg mellékelve van. A kiadóhivatal. 1294—1

uhúji levelezni 'egy 17 éves kekszemü kis lány.
Mielöbbi leveleket "Margitka" jelige alatt a lu-

i/veüt. 1910—^
kezdcU-n levö, feltünó szép, fiatal szinésznö, elökelö ur
ismerets§sét keresi. Levelet kér a kiadóhivatalba .Ines^

adóhivatal

pályája
C«nM f i a t a l müvész, elökelö hulgy ismeretségét keresi. Levelel
J A t p , J la l<t t ktr a kiadóhivatal "llafael" jelige alatt. 2014—1

Iszor ha talán volna, akkor som kellene tartania attól.

Hrifib bn7 ; t l ! -c"k>- se egy, se más oldabról, a fö ok alaptalan,
UHUK (IU£U(. gyanusitás az egész, semmi, egy nagy uemmi. mi
nem mondtunk semmit. 499—1

édes! Megérdemelné, hogy no irják magftnak,
— rossz gyerek amiért nem sajnált kritikus hely-

. .,. " vu.l kivánja kis húgától, hogy szeresse magát, hiszen
Mikor látom magát? Xi;in ,\zért ák.-rom ám látni, mert
i ktdvc-si't találok, csak jó össze akarom szidni és figyel-
gáv.-ii szembeni kötelességére, melyet elmulasztott mikor
-sabb pillanatban elvált szegény kis húgától. 0 jaj szegény
suk ne tudna az ember visszn emlékezni némely dologra.
•t irók magának kicsi hadnagy bácsikám. Kis húga. 2108—1

rjii.
•jilar.
i hu

k. r
isin

tsak vá
akkor v
meztetn
a IL-;-V:U
f.rjfi:iiii..-
ll..ln:i]>

3 0 ISlKÜ barátnak levele van a kiadóhivatalban. 211S—1

pi^ jTÜt t leszek, ha s/iklák esnek is az égböll Ha majd látni yélein,
»»*iG kezem szivemre teszem, sziveskedjék hasonlókópen tenni, Kez-
csókkal Imre. £03—1

6 Édesem, ölellek kedves soraidért. Mivel én most
_ • tübb mint egy hete hivataloü'on niulatok. Rád

i ct-ii sokat gondolva, e napokban kUldök levelet oda. Ölel édesen a
Tied. 491—1

Sejtelmem nem csalt, de megszoktam már en azt
betegségem alatt, hogy a legutolsó én vaffyok, akire gon-

Solsz, pedi^ nem érdemlem ezt épen töled, akiért annyit mondhatni
mirulent áldoztam, fi.n a mindenttudd Istenre bizom, Itéljen közöt-
tünk ö. Talán lesz idö, mikor az én javamra alakulnak a viszonyok.
Isten velünk. 2092—1

?>;Pistike". 29-19. 493—1

1030

vi-lem közölni.

Légy kegyes édesem pénteken délelött isméit
helyen meglátogatni. Változatlanul h ü . . .

495—1

ft?M0fiv ismeretségét óhajtja, középkoru magánhivataluok.
UAVtlJJ Választ .Remény jelige alatt kórok e lap általp

2092—1

4-ft»»fll/«ft minden szép és nemesért lelkesülö, 21 éves
j j d l HHUIVU, ifju, vágyódna nernessszivü lán/ká vágy-
asszony öszinte barátságára. Nem üres kalandot, hanem állandó ba-
rátságát keres, kivel szabad idomot kellemesen eltölthetném s "kivel a
Ezinliázba is járhatnék. Lehetöleg nem annonim levelet, kiadóhivatalba
,,Sziv és jellem" jeligével kérnék. Szigoru diseretió biztositta\Uc

2100—1

HÁZASSÁG.
i K g v inxemgens fövárosi iparcs, ki havi 100 frt

J y j . . keresettel rendelkezik, semmi adóssága s rossz tulaj-
donsága nincsen, 25 éves, kis termetü, barna, szép bajusszal, hölgyek
ismeretlensége miatt, ez uton óhajt csakis komoly szándékból, egy
S2intón kis termetü, fekete, szop hölgygyei megismerkedni házasság
czéljából. Hozomány fölösleges, mivel magamnak is van pénzem s jó
családból vagyok. Fokellók szép, kedves, fiatal és tisztességes legyen.
Ajánlatokat kerek esetleg fényképpel s czimmel a kiadóba ,'iravailler*
czimen. 2090—2

(70** intelligens szöke leány, 16 éves, ismeretség hiányában ez
< * * " r i uton óhajt ismeretséget kötni házasság czéljából, intelligens
urral. Levelet kér a kiadóhivatalba .Kender hajú" jelige alatt.

2012—2

Jö családból való, szerény, szorgalmas takarékos és
jj egyébb jó tulajdonokkal biró fiatal leány 2000 irt

hozománynyal és szép kelengyével, jó férjet keres. Pályázhat vidéki
vendéglös vagy föpinc-zér, esetleg jó jövedelmezö üzlettel biró iparos is.
Leveleket "Mindenhez é r t ö " czim alatt a kiadóhivatalba kér.

2008—2

ÁLLÁST KERES.
házvezetönöi fg 1 jártas:totelli8en3 "fr

k a ki a kereskedelmi iskolát kitünö » -
I8U> kerrel végezte s minden irodai inun-

kában jártas, okleveles gyors-irástanárnö, tigyvódi irodában Vagy nagy
ualethtn állast keres. Ajánlatok .Törekvö ée szorgalmas* jelige alatt
e lap kiadóhivatalába intezendök. 1782—3

MftVi>? képzett, fiatal, nös kertész állást k.ires, nagyobb birtokon.
" •a j **» vagy esetleg fövárosi kertészetnél. Czim a kiadóhivatalban.

1890—3

MnffVSr P e m o s auládból származó intelligens, szorgalmas, szép
^ 3iJ irásu fiatal ember, keres seg_édjegyzöi állást. Szives le-
vilbeu megkereséseket kér e lap kiadóhivatalába .Jegyzö segéd"
jelige i-.latt. 2010-3

keresztény, 24 éves, tanfolyamot végzett, alkalmazást
keres. Czim a kiadóhivatalban. 467—3

S' i iy minden tekintetben megbizható, jó családból származó képzett
'<?< fiatal ember, ki mindennemü levelozés elvégzésére vállalkozik,

titkári állast keres. Szives megkereséseket kér .Titkár" jelije alatt e
lap kiadóhivatalába. 1410—3

szép
ti*Y-

. . . Czimen
kiadóhivatalban. , 1756-3kiadóhivatalban. , 1756-3
Vlin\ foYtrhnÓ vendéglöben, vagy más üzletben keres idkalina-
m l l l l JBllI UU« zást özvegy vendéglösné, igényei szerinye*. Czim
% kiadóhivatalban. 1S32- 3
C *0 5 k h á ö ö i á-*0 e v e s n 5 k D r e s házvezetönöi áüásttnagánoi* urnái.

Elökl " ^

keresést kér .HAiVMetóaö 40.* alatt » ki»dóhIT»Ulb».

CAA 4 « 4 A I biztositok annak, aki nekem megfeleld bizalmi illáit
3WU i r i U l szerez. Legszigorubb ütoktartást biztositja L. B. SOu.

2060—3

keres egy elökelö háznál, fiatal intelligens
keresztény nö. Czim a kiadóhivatalban. 197—9

^•akomoki állást keres kereskedelmit végzett ea már iro-
dában gyakornokként alkalmazott fiatal ember. Czim a la-

adóhivat&ibcm. 2098—3
nyelvben és zenében oktatást adok. Czim a kiadóhivatalban

1104—8

ÁLLAST KAPHAT.
T Z . . . 1 !»«»/»p/»l» egy wáff'ó budapesti vállalathoz 20—30,000 fo-
WaiSa i KCitStK rint tökével. Személyes müködés okvetlenü
megkivántatik. Ajanlatokat .LukratiV jelige alatt, kérek e lap kiadó;
hivatalába. " ""

keresek 4 kis gyermekem mellé, kinek a ház-
"" körüli teendökben is^seeédkezni kell. Csak jó

jizonyitványnyal rendelkezök adják be ajánlatukat e lap kiadóhiva-
talába ,Magyar bonne" czhnre. 1960—*

jonnet

^o n n e lesons'pour diner. Adresse soni francaisa Vexp.

n v . { P l { használt, de jó karban levö, megvételre kerestetik. Aján-
D J t l v l l . latok "Bycicli" jelige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

• 2016—4

jó magvar és német Irással, azonnali belépésre
kerestetik. Ajánlatok "Coinptoirista* jelige alatt

adóhivatalába kéretnek. 1994—4
g y a k o r n o k n a k felvétetik jó irással bixo 15—16 eves
fiu. Ajánlatok e lap kiadóhivatalába intézendök . .Gya-

k o r n o k " czim alatt. 2038—4
fiatal, állást kaphat. Ajánlatok a kiadóhivatalba kéretnek
ú g y e a kertéaz jelige a l a t t . 2 U 7 S - 4

llttrtl? Keresztény vallásu, hadmentes imok, folyékony irással, és
i| IlOK. a magyar és német nyelvet birja, egy nagyobb irodában

mint lajstromozó és másoló állandó alkalmazást nyer. Az illetönek
azonban külsö szolgálatot is kel teljesiteni. Ajánlatokat J. J. 0957.
jeligével, Haasenstein és Vogler (Jauius és társa) Budapest, intézendök.

6477-4

OKTATÁS.

1670—5

Zongora-órákat egy e téren már évek óta müködö
'ósznö. Czim a kiadóhivatalban.

1690—5

Szavalati és játék-órákat a d k e z d ö k n e k *****«**>>*•
kiadóbivatalhan.

egy drámai szinésznö. Czim a
1683—5

BIRTOK ELADÁS.
nagy birtok, teljes felszereléssel és malommal, gyönyörü kies
fekvésü vidéken eladó. Czim a kiadóhivatalban. 2106—6

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
Kossiithfalván, kispesti határnál, 150 és 200négyszög-

| ölenkint parczellálva. ára 2 frt 30 fartól 4 irtig, havi 10
frts va?y heti 2 frt részletfizetésre kaphatók. BövebbetSzczepanowski
Zsigmondnál, vendéglöi?, VIlI., Nap-utcza 13. RJJQ_T6449—7

villaszeiüen épitett ház, igen szép fekvéssel,
azonnal eladó. Czim a kiadóhivatalban. 1692—7J

Nagy bérház bérbevételre kerestetik. Ajánlatokat" az ár meg-
jelölésével "Terézváros" czimen a kindóhival továbbit. 1962—7

, jd
Iához "JózserVáiosi* jelige alatt. 2030—7

ELADÁS.
több fényes estélyi ruha, gyászeset miatt. Czim a kiadó-
hivatalban. » 1034—8

Birtokomban tudományos mü eladó. Czim a kiadó-
i. . 1850—8

valódi amerikai fonográf, óraszerkezettel, (teljésen
uj) jutányos áron eladó. Megtekinthetö délelött

10 i2-ig a kiadóhivatalban megtudható czim alatt. 2006—8

O E I U Aján
zendök. .Hetlap" cz. a

VÉTEL.
keresek megvételre, de csakis Budapesten megjelenöt.
Ajánlatok az ár megnevezésével a kiadóhivatalba injé-
lap" cz a • 1 9 4 & 9194&-9

7 oct-. használt, de még jó karban levö, megvételre
kerestetik. Ajánlatok .Jó zongora" jelige alatt a kiadó-

a kéretnek. 1900—9

BátiI miit i l óhajt venni — kéz alatt — egy középtermetü hölgy.
n i n a i Ajánlat "Báli toilette" alatt akiadóhivatalba kéretnek.

2630—9
I t • > : , . . ! üzletet óhajt átvenni egy fiatal ember, aki néhány ezer
Ü l i UlVai frttal rendelkezik.Ajánlatok akiadóhivatalban kéretnek
"Uri divat ttzlet". jelige .alatt.. '•• • • 2 0 5 4 — 9

való borszékeket vételre keres. H. M. 2044-9 i!

haraekoft&*\ k e r e s megvételre egy fiatal ember, Id most
r . K W € S K e ü e 5 l érkezett a Jövárosba. Levél kératik "Oi lpS

ü z l e t " jelige alatt e lap kiadójába. . 204S—9

tina-körut" jelige alatt.

óhajtanék csinos házat venni. Ajánlato-
kat e lapkiadóhivataláhox kérek -Krisz-

2058—9

kéretnek.

, S és 5 karú, megvételre kerestetik. Ajánlatok
I "Cnl l lár" 20. sz. a. e lap kiadóhivatalába

2074-r9.

Sast
iró gépet keresek megvételre. Levelek kéretnek "irógép" jelige
alatt a kiadóhivatalba. 6088—9

óhajt átvenni egy fiatal házaspárt Ajánlatokfa
kiadóba kéretnek "Crukrászda" jehge alatt. 2094—9

KIADÓ SZOBÁK.
fi Kökk SziUrd-ntczában
tálban. ^__ 13-.9 10

2050-10

VfffCCil Jnvi . t i tr7áhan k i a d o e ^ elegánsan berendezett gareonWedSlil«llJI"'lllL£aUaIl lakás. Czim a kiadólúvatáian. I92ft—10
Vif i tnn ö l l ü á e f e<Ti' különhejáratu utczai szobát ajaulou,-
JlllUllU Cl la i ad l fiatal embernek 50—60 frtért a körúton. Leve-
lek a kiadóba kéretnek "Jó család" jelige alatt. 2ujJ—10

tifi>«4t W A I I ^ a körúton, elegáns biiorral, külön
BlVZai 5Z00a bejárat, a Zion épülöiben: Erzsé-£U Jlien

bet-korut. 20S4-10

Elcgá bútorozott, csmos tiszta külön bejáratú szoba kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 20:-6—10

ban.

bejiiratu utczai szuba, fürdöszoba itasznáLitUl,
esetleg teljes ellátással kiadó. Czim a kiadóhiv.U&l-

C01--10

Kiadó 1 szoba a Laudon-utczában. Czim a kiadóhivutklbr.n.
2120 --10

bútorozott, tiszta, két ablakos szoba, külön bejárat -ü
és fürdöszoba használattal, elöszobával, azonnal kiadó.

___^_ 2094— 10
adok intelligens fiatal hölgynek, kinek bizU is
foglalkozása van. Czim a kiadóhivatalban.

2U96— 1 0

LAKÁS KERESTETIK.
] M « « * « | I a kereskedelmi minisztérium 'kötelében, 3 '
liCIKdfcn szobára és a hozzá tartozó mellékhelyisé-

gekre van szükségem. A lakás csakis elsö emeleteu lehet. Leveleket
.1 . emeleti' jelige alatt kérek e lap kiadóhivatalban. . 1T34—11

n i #7ftk;i és hozzá tartozó mellékhelyiségekböl álló urasági lakást
wl diMUu keresek a körutak valamelyikén. A lakás elsö emeleten
legyen s lehetöleg két elöszobával. Ajánlatokat "Földbirtokos* czim
alatt a kiadóhivatalba kérek. 1806—11

SZOBA KERESTETIK.
keres intelligens családnál, hasonló fiatal hiva-

. - . talnoknö a József-körúton, vagy annak közvetlen
közelében. Ajánlatokat kérek az ár és körülmények pontos ismerteté
sével e lap kjadóliivatalába .Famil iár is" jelige alat t . 1HK1—12

bútorozott, tiszta utczai szobát keresek február else-
" jére, lehetöleg kis elöszobával és haló-fülku>el. Aján-

latok"át .Csendes ház" czim alatt közvetit a kiadóhivatal. 1920 -12

Tp |«0r ellátást keres egy liatal uo, elokolö uri családnál, külön szo-
bljvd bával. Ajánlatokat .Teljes ellátáa" czimen a kiadóhivatal

tcA'atibit. •' l'J74—12
keres uri családnál csinos, üis tiszta
szobát ellátással. Szives ajánlatokat kér

levélben e lap kiadóhivatalába .Szolid nö" jelige alatt. -JU36—12

KIADÓ LAKÁSOK.
egy nagy lakás, mely különösen alkalmas hivatalos helyiség-
nek is. Czim a kiadóhivatalban^ lOöi—13

kisebb és nagyobb lakás kiadó'május 1-ére. Czim a kiadó-
hivatalban. 1394—13

Tnt inp kónyelemmeJ berendezett uri lakás kiadó azonnal, vagy feb-
jb l lKc ruáj hó elsejére a Podmaniczky-utczában. Czim a kiadó-
hivatalban. ' 1930—13

6 szobából átló szép utczai lakás a Now-
1-re elutazás

2040—13

1S4'»U*5?1'SM7>«1»I Ksy 6 szobából átló szép utczai 1
fi&t.ASu\ánv\lUl York palota közelében, február
miatt átvehetö. G. K. 1898.

HITEL-PÉNZ.
háztartásban nagyon szükséges találmány szabadal-

W J UiiUvSH maztatásaiiuz "500 irt"-ra vohua szükscijem. Aki
hajlandó ez összeget biztos fedezet mellett rendelkezftsenae bocsá-
tani, az irjon .Csodás találmány" jelige alatt a kiadóba. 1392—1*

KÖNYVEK.
TSKU *ikv kötetböl álló könyvtáramat eladom, esetleg- külön-külön
JOUU difi egyes brók müvel. Mag\ar, fainczia és r»eniet jelesek
müveiböl van könyvtáram összeállitva. Czimen! megtudható a kiadó-
hivatalban. 1922—13

KÜLÖNFÉLE.
j i Jo-IrM* magyiir élezlap az "Üstökös". Most sorra közli pom-
ji ivyJOUU pás karrikaturákban a nevezetesebb irókat és müvé-
szeket.
i\t\i nr i r tn teU°s ellátásra elvállal inteUigens fiatal bSlgyet, kinek
VfcV. Ut lliv foglalkozása van. Kivánatra zongorámat is használ-
hatja. Czim a kiadóhivatalban. " "láöO—13

fontos háziasszonyoknak!
olcsón vasaltattnak. Czim a kiadóban.

igy házi

'l6iS6—18
számozatlan kocsi V: napra kerestetik. ,O. R. 40."
alatt kéretnek ajánlatok a kiadóba. 1998—18

hnt>Aeinti lr egy három év óta fennálló, jövedelmezö iro-
R g l g S I U l K dalmi vállalathoz 6000 frttal. Ajánlatokat "Biz-

tos* czimen a kiadóhivatal továbbit. ' 1978—18
rivát háztól havi bérletre akar egy Intelligens család
'iclni. Czim a kiadóhivatalban. 1968—18

egy nagyon jól jövedelmezö váll. ilathoz. Szük-
segeltetik 10—15000 frt. Ajániatok e iap

kiadóhivatalába kéretnek G. J. 83 sz. alatt. 2036—18
A l w M V I A ^ A I óhajt átvenni egy fiatalember, melyböl Uszteségesen
VVIY UZlCiei megélhetne. Ajanlatok a kiadóhivatalba kéretnek
"Jó üzlet jelige alatt. 2046—18

2072- 18
váUalathor 150W frttal t á n kerustetik. A.

J befektetett összeg már az elsö évben öOo/o c4
iövedehnez. Koczkáztatás nincs. A czikk eddig még csak Angolország -
hari van bevezetve. Leveleket, kitünö kereset czim alatt a kiadóm -
vatal továbbit. 1546— It l

IfliS KereSICTiKIfliS KereSICTiK as-awo-ot hoz.
100" sz. alatt e lap kiadóhivatalához.

frttal egy igen jó üzlethez. A töke t
»t hoz. Aki erre reflektál, irjon "T T.
• l £ l —- 2076^-18*

takaritást elvállalok. Czim a kiadóhivatalban 2102—18

Tf A ^ U A C " l i A n b a ! " * azinházba, hangversenybe megy és On
A S 8 V S S JtOUKa I is feltünö akar lenni, mint barátnöm, akkor
ne használjon mist, mint a 25 év óta legjobb hirnévnek örvendö
Eavi98ante arezbör szépitö különlegességet: Ravissanto arezport,
Rarissante pipere-szappant és Raviasante ssépitöt. (Ara 1 frt 50 kr.;
elegendö 3 hónapra) Török József és Török S á d k ó
táá ib k h t ó lódi i ö é b K i l l

g e ö p) S
táráiban kapható valódi minöségben. Kamilla.

sépitöt. (Ara 1 frt 50 kr.;
Sándor urak gyógyszer*

918-18
azöUóveMzö és oltvány kapható az Országos szöUS-

aiBvetkezetnól Budapecten. 887-t
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A kormány és az autonómia.
III.*)

Végzetes hiba volt az elsö felelös kor-
mánytól, hogy az 1848-iki eszmék hatása alatt,
az akkori püspöki kar jogos kivánságát mel-
lözte s a kiküldött bizottságban a katholikusok
kérvényét, mint elkésettett, visszautasitotta,
annak törvényhozói uton való tárgyalását lehe-
tetlenné tette. Ha akkor a kormány az elsö
czikkünkben ismertetett kérvény, álláspontjára
helyezkedik s a katholikus egyház jogállását
törvénybe iktatja, mint tette azt a felekezetek-
kel szemben, ma nemcsak hogy nem kellene
azzal a tengeri kigyóval megküzdenie, amely-
nek katholikus autonomia a neve, hanem az
egyház és állam jogállása miatt lépten-nyomon
keletkezö viszályoktól is ment volna s köz-
jogunk ezen nevezetes ága más, egészségesebb
fejlödést vesz. Közjogi fejlödésünkben ezen
hiba most már örökké kisérteni fog s ámbár
ujabb törvényes intézkedések által beleillesz-
kedtünk a modern európai jogállamok sorába,
bizonyos egyoldaluságtól soha menekülni nem,
fogunk. Az állam felekezetlen, de köntöse
a felekezetiesség zománczával van diszitve.

A hatvanas évek kultuszminisztere báró
Eötvös, érezte ezt a nyomasztó helyzetet s
mivel az volt meggyözödése, hogy a politikai
alakulások és viszonyok a kérdésnek törvény-
hozói uton való rendezését lehetetlenné teszik,
két kézzel kapott a kinálkozó alkalmon, hogy
az egyház-társadalmi rendezést, melyre a püs-
pöki kar ismét hajlandónak mutatkozott, dülöre
segitse.

A püspöki kar, saját — elhatározásából
1868-ban kidolgozott egy autonomiai szerveze-
tet s azt bizalmas uton a kultuszminiszter
megfontolása alá bocsátotta. Báró Eötvös két
izben, szintén bizalmas jellegü, de terjedelmes
és a részletekre kiható levélben tudatta néze-
teit a magyar püspöki karral. Ezen észrevételek
alapján készült azután az a tervezet, melyet
az 1870—71-iki kongresszus többsége a kiin-
dulás pontjául elfogadott, amelyet azonban
oly módon gyurt át, annyira kitágitott, hogy
az sem egyházi, sem államkormányzati szem-
pontból elfogadható nem volt;

A magyar törvényhozás maga is érezte
a katholikus egyház közjogi állásának viszás
voltát, a helyzetböl elöálló nehéz és a magán-
jogra is kiható következmények sulyát Ismé-
telten és ismetelten hangzottak fel a kérdés
rendezésére irányuló felszólalások és inlerpel-
lácziók, amelyekre ideig-óráig lehetett csak
puszta biztató szavakkal felelni s amelyek végsö
eredménye az volt, hogy a legujabb trónbeszéd
az ujonan egybegyüll országgyülés tartama
alatt megoldandó fontos kérdések közzé
elsö sorban a katholikus autonomiát he-
lyezte.

A kormány tehát dülö utra jutott. A be-
széd korszaka lejárt, a tett ideje elérkezett. A
gordiusi csomót ismét elö kellett kotorni s a
megoldás válságos pillanatai a küszöbön
állottak. A kultusz-kormány mai vezetöje a ne-
héz pillanatban férfiasán .• cselekedett. Az
1870/71-iki kongresszus áltál összegobozott
csomót egyszerüen kettévágta. Elöterjesz-
tést tett a koronának, hogy az 1870—71-iki
kongresszust befejezettnek mondja ki és annak
választási szabályzata alapján hivjon össze uj
kongresszust. És ezenfelül kilépett az eddigi
kormányok tartózkodó állásából, midön a kér-
désröl rendkivül terjedelmes, beható és részle-
tes emlékiratot készittetett, azt kétségtelenül

• Lásd az "Országos Hirlap' január 6-iki és 9-iki
számait.

a minisztertanács hozzájárulása alá bocsátotta,
a koronának jóváhagyás végett bemutatta s az
ügy legilletékesebb tényezöivel, a püspökökkel
bizalmas uton közölte. Nem kételkedünk abban
sem, hogy a kultuszminiszter ezen emlékiratot,
melynek föbb tartalma már ugy is ösmert, a
katholikus kongresszus szervezö bizottságának
is rendelkezésre fogja bocsátani.

Ilymódon ismert lévén tehát a kormány
álláspontja és legalább lényeg szerint a püs-
pökök vágyakozása, föltéve, hogy mindkét
tényezö nem tekinti azt "ne nyúlj hozzám” vi-
rágnak, sem utolsó üzenetnek, hogy a jogos
és elfogadható kérelmekre nézve hajlandó
tárgyalásokba bocsátkozni s mindazt, mit
elvi szempontok feláldozása nélkül engedélyezni
lehet, hajlandó is megadni, a kérdés teljes
megoldása a megvalósithatás reményével biztat.

Azt az egyet kétségtelenül elérte már a
kultuszkormány — és ez az adott viszonyok
között nem csekély mérvü államférfiul ráter-
mettségre vall — hogy a legelfogultabb eleme-
ket is sikerült lefegyvereznie, élét vevén azon
minden Utszéli bokorban hangoztatott vádnak:
a kormány csak játékot üz a katholikusokkal s
az autonomiát komolyan nem óhajtja. Ma nyugodt
lelkiismerettel állhat a katholikus közvélemény
elé, mondván : Ime, ez az én ajánlatom ;
várom válaszotokat. Clara pacta, boni amici.
Ahol ajánlgatnak, ott alkunak is van helye. Két
egyenlö jogu tényezö között az emlékiratnak
más czélja, más feladata nem lehet. Azt pedig,
hogy ezen kérdésbe:n, miután a törvényho-
zási rendezést elkerülték, a magyar egy-
ház és a magyar állam, mjnt
egyezkedö és szerzödö felek állhatnak szem-
ben, senki tagadni nem fogja..

A kultuszminiszter emlékirata az 1870-ik
és 1871-iki kongresszus munkájának birálatából
indul ki és három fökérdés beható tárgyalása
körül forog : a föpapnevezések. a vagyonjog és az
iskolakérdés körül Ehhez képest tárgyalja:

1. a királyi adományozástól függö egy-
házi javadalmak betöltését és felügyeletét ;

2. a vallás- és tanulmányi alap tulajdon-
jogát és kezelését.

3. a tanulmányi alapból fentartott közok-
tatási intézeteket illetö megállapodásokat.

Az elsö kérdésre nézve az emlékirat kije-
lenti, hogy a legföbb kegyúr elhatározásá-
nak teljes szabadsága csonkitatlanul fen-
tartandó, minélfogva mellözendönek mutat-
kozik az ezen szabadság .<• korlátozását
czélzó hármas kijelölési jog.

A kanonoki kinevezéseknél a kijelölési jog
továbbra is a püspökök számára tartandó fel.

A kormány azonban nem zárkózik el at-
tól, hogy amennyiben ezen kérdésre nézve oly
eljárásmód hozatnék javaslatba, mely alkalmas
volna a katholikus érdekeltség körében meg-
nyugvást kelteni, ilynemü javaslat jóakaratu
mérlegelésétöl.

Az elsö kérdés tisztán a korona szemé-
lyi kérdése lévén, abban az okoskodásnak ke-
vés, annál több tere nyilik azonban; a: vágya-
kodásnak. A kormány tehát igen helyesen cse-
lekedett, midön ezen kérdésben egyrészt a
király jogának fentartását, a kongresszust egy-
behivó királyi kézirat óhajtásához képest,' erö-
sen hangsulyozta, miásreszt az alkudozások
lehetöségét teljesen ki nem zárta.

Hasonló engedékenységet tanusit az em-
lékirat az üresedésbe jött és királyi adományo-
zástól függö javadalmak kezelése, illetve
ellenörizése körül is. Kilátásba helyezi, hogy
ezen kérdésben az autonomia megjelölendö
közegének némi befolyást juttatni hajlandó, de
elöre is sejteti, hogy e befolyás a rendelkezés

jellegével nem birhat s hogy a korona az
ugynevezett idöközi jövedelmek hováforditá-
sának jogáról lemondani nem szándékozik.

Sokkal merevebb és sokkal kevésbbé
indokolt álláspontot foglalt el a kormány a
vallás-tanulmányi és az egyetemi alapok kér-
désében. Itt nem hajlandó több engedményt
tenni, minthogy az 1877-ben született, ellen-
örzö bizottságot beszünteti s annak képleges
hatáskörét az autonomiára bizza.

Miután ugy is lesz alkalmam ezen kér-
désre nézve nézetemet kifejteni s elöre is hang-
sulyozom, hogy a rögtönös kiadást magam sem
tartanám most czélhoz vezetönek, egyelöre csak
két megjegyzésre szoritkozom.

Azt mondja az emlékirat: Királyaink, mint
államfök alapitották az egyházakat az államot
illetö jószágokból eredt javakból: mint állam-
fök létesitették a kezökre ujra visszaszállt
birtokokból a közalapokat.

Van a latinnak egy jó, sokat használt
mondása: qui multum probat, nihil probat. Jól
magyarul ez talán ennyi: aki sokat markol, keve-
set fog. A tétel, ugy, amint itt szövegezve van,
nyilvánvaló történelmi és jogi tévedés. A "közala-
pok" nem létesültek a királyok által alapitott egy-
házak javaiból. Egyetlen egy egyház, ez alatt
jogilag ugyanis csak püspökséget lehet érteni,
eltünéséröl sem tud a magyar történetein.
Már pedig kétségtelen, hogy ex nihilo fit nihi,
semmi n;eg semmi az még mindig semmi. A
"közalapok" az eltörült szerzetes rendek, be-
olvasztott apátságok és prépostságok javaiból
alkottattak. A magyar történelem oklevéltárai-
nuk minden egyes lapján olvashatjuk pedig,
hogy ezek javaiknak javarészét egyes magá-
nos föurak és nemesek adományozásából
nyerték. A "közalapok" törzsvagyonát képezö
birtokok tehát nem az államot illetö jószágod-
ból eredt javakból, hanem részint ezekböl,
részint és pedig tulnyomóan magánjószágokból
eredt javakból létesittettek, miután azok jogos
haszonélvezöi, különbözö okoknál fogva, meg-
szüntek létezni.

Azt is mondja az emlékirat, hogy a körül-
belül 40 millió forintnyi vagyon kiadása fel-
költené a más vallásuak féltékenységét.

Az 1848: XX. törvényczikk 3. §-a ezt
mondja: Minden bevett vallásfelekezetek egy-
házi és iskolai szükségei közálladalmi költségeit
áltál fedeztessenek ! s ez elvnek részletes alkal-
mazásával a miniszterium, az illetö hitfelekeze-
tek meghallgatásával a közelebbi törvényhozás
elébe kimeritö törvényjavaslatot fog elöter-
jeszteni.

Ez a törvényjavaslat, amint azt Wlassics
kultuszminiszternek a pénzügyi, bizottság gyü-
lésén tett bejelentéséböl tudjuk, legközelebb
be fog nyujtatni. A törvényjavaslat elsö §-a
szerint annak hatálya a katholikusokra nem
terjed ki, mert az a különleges viszonyok-
nál fogva külön rendezés feladata leend.
Tudjuk, hogy ezen rendezés a vallásalap
lehetö bevonásával és a föpapság megadózta-
tásával van tervbe véve. A többi felekezetek-
nek járó kongrua-kiegészités — és most csak
ez érdekel minket — másfél millió forinttal
terheli meg majd, végsö kifejlödésében, a bud-
gettet. A felekezetek tehát az állam részéröl
kapnak oly anyagi elönyt, amely a mai pénz-
viszonyok között 30 millió tökének felel meg.
Ezenkivül vannak még a tanügyi segélyek is.
Tessék már most a számarányt venni. Tizenöt
millió lakosból van kilencz millió katholikus és
hat millió más vallásu. Miként féltékenykedhet-
nék jogosan a hat millió más vallásu, a kilencz
millió "katholikusra azért, mert kiadatott nekik
40 millió forint, mikor ök ugyanakkor 30 mil-
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liót kapnak? Nem kell nagyon érzékenykedni.
A más vallásuak többsége, ott, hol jogról és
igazságról van szó, legalább Magyarországban
és az ujabb idöben, nem szokott sem szenve-
délyeskedni, sem féltékenykedni. Mi legalább
sokkal nagyobb jogérzéssel és jogszeretcttel
megáldottaknak hiszszük öket.

Az egyetemi alapra nézve a kormány ál-
láspontja az, hogy a theologiai kar veszélyez-
tetése nélkül nem adható ki. Ámbár a mai
theologiai kar elvesztése miatt nem volna ér-
demes sok könyüt ejteni, elvi szempontból
ezen álláspont helyességét elvitatni alig lehet;
annál is inkább, mert nincs kizárva annak le-
hetösége, hogy az egyetemi alap tekintetében
is az autonomia bizonyos hatáskört nyer-
hessen.

A tanulmányi alapból fentartott közokta-
tási intézetekre nézve a kormány az autono-
miának pusztán a tanintézetek katholikus jel-
legének ellenörzését tartja átengedhetönek.
Rendkivül érdekes és kétségtelenül igen fontos
az az indokolás, hogy Magyarország faji és val-
lásbeli megoszlottsága mellett az egysé-
ges nemzeti eszmében kell mindenkor a
hon összes polgárait egyesitö szellemi kap-
csot keresnünk és feltalálnunk. Miután pe-
dig a kathotikus tanintézetek kiadása helyre-
hozhatatlan rést ütne a magyar egységes köz-
oktatásügyi politikán, a katholiczizmusnak pe-
dig, ha multjához hü lenni akar, minden oly
vágyakozástól, mely az egységes nemzeti eszme
kapcsait tágitaná, távol kell magát tartania,
világos, hogy ezen kiadást sem egyházi, sem
állami szempontok nem javallják. Mégis mi azt
hiszszük, hogy a kiadás és a jelleg puszta ellen-
örzése közé még számos oly mozzanat ékelö-
dik, mely a helyesen felállitott nemzeti egység
elvének megbolygatása nélkül, az autonomia
hatáskörébe lenne utalható,

Végsö eredményképpen az emlékirat igy
határozza meg a létesitendö autonomia körét:

A fökegyuri jog gyakorlása körül a ve-
zetés az eddigi terjedelemben az apostoli ki-
rályt és a törvény korlátai között a felelös
kormányt, a közremüködés az autonomiát
illetni.

Érvényesülhet pedig e közremüködés az
autonomia kijelölendö közegei által.

1. A személyi kinevezéseknél "votum
consultativum” alakjában.

2. A vallás- és tanulmányi alapnál az el-
lenörzés gyakorlásában és az évi elöirányzatok
megállapitása és miként felhasználása körül.

3. A javadalmak felügyeletében széküre-
sedés eseteiben.

4. A királyi tanintézetek katholikus jelle-
gének ellenörzésében.

Az autonomiának ezen az államhatalom-
tól nyerendö hatásköre mellett, a püspöki kar
által átengedendö jogok és jogositványok jö-
hetnek még számba, melyek az autonomia
ügykörét az egyházi élet belterjes müvelésére
terjesztenék ki.

A miniszter emlékirata szerint ilyenek
lennének: a népiskolák vezetése, illetve ellen-
örzése, a templomi vagyon és a plébániai ala-
pok kezelése és ellenörzése, a papfizetég, a
kántori és tanitói járandóságok kivetése, a
templom számadások, az egyházközségi kisebb
alkalmazottak választása, azok fegyelmi és nyujg-
dijügyei.

Kétségtelen, hogy a kormány emlékirata
A helyes alapra helyezkedett A kérdés meg-
oldása most tehát a kormánynyal szemben azon
fordul meg csupán, hogy az autonomia közre-

müködésének helyes módja megtaláltassék,
az ne csupán látszólagos, hanem markolható
valóság legyen. Ha a kongresszuson, illetve
az ez állal kiküldött bizottságban a szélsö
eleinek nyugodtsága, a püspöki kar engedé-
kenysége és a mérsékeltek tapintatossága érvé-
nyesül, akkor elöáll az intézö tényezök vál-
vetett munkálkodása s megszületik a várva
várt autonomia.

MINDENFÉLE.
A kik nem akarnak férjhez menni. St,-

Louisban, az Egyesült-Államokban történt az
alábbi furcsa eset. Burckhardtnakt egy ottani
gyárosnak négy gyönyörü szép leánya volt. A 17
és 24 év között levö lányok teljes boldogságban
éltek dusgazdag apjokkal mindezideig. Udvarlóik
persze böven voltak, de a lányok nem igen gondol-
tak a házasságra. A legidösebbik végre mégis elha-
tározta, hogy férjhez megy. Megtörtént az eljegyzés
is és a jegyesek boldogan turbékoltak éjjel-nappal.
Egyszerre azonban az idyll váratlan fordulatot vett,
Együtt ült a szalonban a négy leány; a legidösebb
völegényével, a három fiatalabb mindenik az ud-
varlójával. Nagyon jól mulattak, nevetgéltek, játsza-
doztak. De megnyilik az ajtó. Belép, haragtól elvál-
tozott arczczal az apa és igy szól:

— Uraim és lányaim! Ezennel kijelentem,
hogy már meguntam folytonos játszadozásaikat és
ha egy hónap alatt meg nem tartjuk mind a
négy lakadalmat, többé az én házam küszöbét át
ne lépjék sem az urak, sem pedig ti, leányaim!

A kinos jelenetnek az lett a vége, hogy a vö-
legény és a három udvarló megszégyenülve és ha-
raggal távozott, a négy leány pedig másnap reg-
gel elhagyta az apai házat. Kibéreltek közösen

egy kisebb lakást, megbizták legidösebb testvérüket
a ház vezetésével, a három kisebb pedig egy keztyü-
és illatszerüzletbe szegödött elárusitónak. Rövid idö
mulva az egész város megtudta a dolgot és attól
fogva állandóan ostromolták uri vevök azt az üz-
letet. A kereskedö nagyon meg volt elégedve, és a
lányok is. Megint sok kérö jelentkezett náluk, ök
azonban nem választottak. Nagyon szépen megélnek
igy is és addig nem is mennek férjhez, amig egé-
szen kedvükre való férfit nem találnak. Hogy az
apa mit szól ehhez a dologhoz, azt igazán, jó volna
megtudni.

Az ördög a bárkán. Vigan szaladt ki az ad-
riai tengerre a carpanoni köszénbányának egy jól
megrakott nagy bárkája, hogy terhével Velenczébe
menjen. A legénység mindenféle mulatsággal töltötte
az egész napot. Miután azonban a nap leáldozott és
egészen besötétedett sajátságos zaj ütötte meg a vidám
legények fülét. Hallgatóztak, hallgatóztak, de csak
nem jöttek rá a rejtély nyitjára.

— Már akármit mondtok, szólt az egyik, de
én megesküszöm rá, hogy maga az ördög van itt
a hajón.

— Az bizony meglehet, feleltek a többiek.
— Szent igaz az, nem is lehet másképp, toldja

meg a legöregebb.
Már most jól van, tudják, hogy mi a baj. De

hogyan segitsenek magukon? Éjszaka a tengeren
nem futhat az ember a paphoz segitségért. Majd
hogy meg nem öszültek szegények azon az éjsza-
kán. Hajnalban kikötöttek Fasanóban. Elhivatták a
plébánost, aki el is jött, és meghallgatván pana-
szukat, megáldotta a hajót. (Melesleg megjegyezve,
inkább fölvilágosithatta volna öket.) A jámbor sze-

nesek erre folytatták utjukat, de alig értek ki a nyilt
tengeren, a vakmerö ördög megint elkezdett lármázni.
Az öreg megint megszólalt:

— Ez már rettenetes! Be sem várja az éjsza-
kát a gyalázatos! Igy nem megyünk tovább, ki kell
kötnünk Parenzóban.

Ki is kötöttek Parenzoban és értesitették ba-
jukról az olasz konzuli ügynököt és a parenzoi

püspököt. Ezek meg is jelentek a barkán és miután
megvizsgálták és megnyugtattak a hajósokat, a bárka
megint elhagyta a kikötöt. Hát, ahogy kijutnak a
szabad vizre, Uram segits ! megint csak lármázik

az ördög.

— No, ennek a fele se tréfa! Ha még a püs-
pökkel is szembeszáll, akkor mi nem maradhatunk
vele egy hajón, mondta megint a legöregebb és in-
ditványozta, hogy menjenek vissza Parenzoba, kös-
senek ki ujból és szökjenek meg a hajóról.

Ugy is teltek aztán. Csütörtökön éjjel matró-
zokkal kellett öriztetni a bárkát, pénteken reggel
pedig nagy ügygyel-bajjal beszalasztatták a velenczei
kikötöbe.

Szegény lakók ! Aki csak lakó, az szegény
ember, igazi ur csak a háziur. Ez az axioma külö-
nösen ráillik a budapesti viszonyokra, amelyekröl
uton-utfélen panasz hallható és egy idö óta, amióta
csak fölfelé mentek a lakbérek, de lefelé nem, sok
keserves panasz hallatszott az urak, a háziurak
ellen. Pedig mi, szegény budapesti lakók, még iga-
zán meg lehetünk elégedve sorsunkkal, ha össze-
hasonlitjuk azzal a sorssal, amely másutt jut a
lakásbérlöknek osztályrészül. Másutt a lakó még
csak nem is szegény ember, hanem csak tárgy,
amelyen különbözö hatóságok és hatósági jogokkal
felruházott emberek érvényesitik nagy hatalmukat.
Másutt jogosult csak igazán a szegény lakó kife-
jezés ! Ime, milyen rendeletekkel keseritik meg
másutt a lakók életét! Madrid városában a jövö
hónap 16-án sajátságos rendelet jelenik meg, mely
a házmesterek, illetöleg a kapusok jogairól és köte-
lességeiröl intézkedik. Az uj rendelet szerint azok-
nak a háztulajdonosoknak, akiknek házaiban egynél
több bérlö lakik, kapust vagy kapusnöt kell kine-
vezniük és ezt a kinevezést a kórmányzónak be kell
jelenteniök. A kapusoknak nem szabad 23 évnél
fiatalabbaknak és 60 évnél idösebbeknek lenniök; irni
és olvasni kell tudniok, különben nem erösiti meg
a hatóság kinevezésüket. Ezek a kapusok közvetle-
nül a kormányzó és az illetö kerület rendörsége alá
vannak rendelve. A kapusoknak— és az a punctum
saliens a rendeletben — a bérlökröl "fekete listát”
kell vezetniök és mihelyt gyanusnak tünik fel elött-
tük egy-egy bérlö, azért, mert nincs butora, mert
rendetlenül él stb., azt azonnal fel kell jelenteniök.
Minden hónap elseje és tizedike között a rendörség
kiküldöttje megjelenik a kapusoknál és fölvilágosi-
tást kér a lakókról. A kapusoknak nem szabad
megengedniök, hogy koldusok, házalók, rongyszedök
stb. a lakásokba bemenjenek. Azokat a kapusokat,
akik kötelességüket hanyagul teljesitik, pénzbünte-
téssel és esetleg két évi "hivatalvesztéssel” sújtják.
Ime, Madridban a házmestereket is a rendörség
szolgálatába vonják és mindez csak a szegény lakók
ellen történik.

A levélhordó kalandja. Párisi levelezönk
irja a következö érdekes esetet: Zephirin Bontroux
levélhordónak tegnapelött veszedelmes kalandja volt.
Saint-Bonnesböl Saint-Etienne-en át Davolayba menet
nagyon elfáradt a nagy hóban és leült egy kissé
pihenni az ut szélére. Alighogy leült, a magasból
két hatalmas sas csapott le reá. A levélhordó hatal-
mas botjávai védekezett és mar azt hitte, hogy
megmenekült a veszedelemtöl, amikor ismét két uj
sas jelent meg a harcztéren és most a két elsövel
egyesülve, ujra megtámadta a levélhordót. Szárny-
csapásaikkal földre teritették öt, de szerencsére még
volt elég ideje, hogy talpra állhasson és nagyot
üssön az egyik sasra, amelyik épen a fejét akarta
megcsipni. Csak jó negyedóra mulva, ameddig a
levélhordó mindig erélyesen védekezett, tágitottak a
ragadozó madarak. A levélhordó csak néhány jelen-
téktelen karczolást kapott, de a kiállott ijedtség kö-
vetkeztében megbetegedett.

A Szivar elsö debutje. A szivarról Gonzalo
Fernandez de Ovideo y Valdez spanyol történetiró
tesz elöször emlitést "Nicaragua története”czimü
müvében, amely 1555-ben készült "Az indiánusok
ünnepi összejövetelek alkalmával — irja a nevezett
histórikus — Szivesen elbóditják magukat chicha-
val, vagyis kukoriczából készült borral, ehhez az-
után egy csomó káposztalevelet vesznek, mintegy
hat hüvelyk hosszut és ujjnyi vastagságut. Ezeket a
leveleket összegöngyölitik, fonallal átkötik, aztán
egyik végükön kissé leharapják, mig a másik vé-
güket a szájukba dugják. A füstöt beszivják, egy
darabig a szájukban tartják, majd ismét kifujják
vagy pedig az orrukon eresztik ki.”



A tantervrevi2ióhoz.
i.

A "Zrinyiász* védelmére.
Ezuttal egv magyar remekmü érdekében

kérek egy kevés nyomdafestéket és jóakaró
figyelmet; legméltóbban e lapban, melyben
Mikszáth Kálmántól "Az uj Zrinyiász" fog
napvilágot látni.

Csak arról van szó, hogy irodalmunknak
maradandó büszkeségét, az (Obsidio Sige-
tiana-t a most vajudó uj tantervben igen
komoly veszély fenyegeti, amennyiben hitelt
érdemlö hirek szerint a közoktatási tanács e
mü olvasását a középiskolákban a jövöben el
akarja ejteni.

Az állapot ime ez. A régi tanterv és uta-
sitások a Zrinyiászt a reáliskolák részére tüzik
ki (m. p. a VI. osztályban), a gimnáziumok ré-
szére nem. Ez már önmagában is kissé fél-
szeg rendszabály volt, mert ami a reálistának
jó a magyar irodalomból, az a gimnazistának
is kell, hogy az legyen és viszont.

De a közoktatási tanács szépen megfor-
ditja a dolgot: a Zrinyiászt törli a reáliskola
tantervéböl és felszedi a gimnáziuméba. Nemde,
furcsa ?

A java azonban még csak most jön:
azt beszélik ugyanis, hogy a Zrinyiászt még
innen (a gimnáziumból) is kiszoritják, vagyis
magyarán : kiteszik a szürét. S én ezen nem
is igen csodálkozom, mert sok minden meg-
esik a nap alatt. De már azt nem hiszem el,
hogy ilyesmit a miniszter ur jóváhagyjon, mert
azt gondolom, hogy a "Szigeti veszedelem*-re
csak nem illik a "Hivatalos Közlöny”-nek a
"Bölcs Náthán”-ra alkalmazott és utóbb leczá-
folt kitétele, hogy "e mü olvasását a közép-
iskolában amugy sem tartja korszerünek."

Megengedem, hogy a Zrinyiász verselése
helyenkint gyarló, a nyelv itt-ott darabos —
"de e fogyatkozások daczára — irja Toldy Fe-
rencz — a "Zrinyiász" mint lángelmüleg fo-
galmazott nemzeti szépmü förangot foglal el
époszi irodalmunkban s mint ilyen megérdemli,
hogy ne legyen müveit magyar, ki a nyers
héjon áthatva, a nemes magvat ne ismerje, ne
élvezze, ne becsülje."

Avagy talán ezen semmiségek miatt ál-
dozták fel a tanterv-revizionisták a "Zrinyiászt?”
Ezt nem hihetem.

Kérem az illetöket, vegyék a dolgot még
egyszer fontolóra és ne engedjék meg, hogy
irodalmunknak e gyöngye, történelmünknek e
dicsö lapja — halálra itéltessék. A miniszter-
nek csak egy szavába kerülne és a haza egész
ifjusága osztályosa lesz e kiváló élvezetnek,
melynek nyomában hála és hazafiui büszkeség
járnak. De bármilyen is a döntés, én e remek-
mu olvasása érdekében a leghatározottabb pro-
pagandát fogom kifejteni mind az iskolán belül,
mind kivül.

Most, hogy a nemei császár oly fenkölt
módon emlékeztetett e fényes történeti alakra,
ujból elolvastam a német Zrinyiászt, Körner
Tivadar "Zriny" czimü drámáját. Mily nagy-
szerü, mily remek! Szebben, igazabban ma-
gyar ember sem irhatta meg e világraszóló
epizódot. S mégis a Körner "Zriny”-ét az
"Utasitások” nem ajánlják, sem a régiek, sem
az ujak; pedig minö más kaliberü munka ez,
mint a Herder-féle Cid-románczok, melyekkel
évek óta nyaggatják és sanyargatják a mi sze-
gény diákjainkat.

A német Zrinyiász méltó arra, hogy min-
den müveit magyar ember ismerje és hogy a
középiskolai ifjuság elolvassa. Ajánlom tehát
mindkét Zrinyiász olvastatását középiskoláink-
ban, hisz — a Körner " Zriny ” -ét német isko-
lákban is olvassák! Kemény Ferencz.

II.
Szüksége van-e a gimnáziumnak Cornelius

Neposra ?
Érvényben levö tantervünk elvi szempontból

elvetette a gimnázium III. osztályából a hagyo-
mányos Cornelius Nepost és a római történetböl
vett, esetleg Livius nyomán egyszerüsitett olvas-
mányt ajánlott helyette. Ujabb tantervjavitó (?)

KÖZOKTATÁS.
mozgalmaink gyakran hangoztatták azt a kiván-
ságot, hogy Cornelius Nepost vissza kell helyezni
régi fogaiba s nem örökké csak Liviust olvasni. Ez
a kivánság s ez a közbizalom a jó Cornelius Nepos
iránt olyan sok oldalról nyilvánult, hogy igazán
gondolkodóba ejtette az embert. Való volna, hogy
középiskolai tanitásunk nem egészen két évtized
alatt megsinylette Cornelius Nepos számkivetését s
most diadallal kell visszaültetni trónusára, nequid
detrimenti respublica capiat? Mi okozza ezt a
rajongással határos lelkesedést Cicero korának azon
irója iránt, kit a kritika az igazi klasszikusok ká-
nonjába való fölvételre sem méltat? Tartalmi
vagy alaki okok ? Ami a tartalmat illeti, tudva-
lévö, hogy Cornelius fenmaradt müve Atticus
és Cato kivételével csupa görög hadvezérek
életrajzát foglalja magában, már magában véve
anomalia, hogy a tanuló görög hadvezérek
életrajzán tanuljon latinul.

De ezen életrajzok tartalmi becse, históriai
értéke is nagyon csekély. Tudvalevö, hogy Corn.
Nepos igen gyakran félretette forrásait, idörendi
vétséget igen sokat követett el, lépten-nyomon ellen-
mondásokba bonyolódik, jellemzése egyoldalu, sok
helye érthetetlen és magyarázhatatlan, Nem kivárniuk
történeti pragmatismust a mondákban, de történettöl
megkivánjuk, hogy meglegyenek benne a
történetirás kellékei. Szemet hunyjon-e a tanár
Corn. Nepos történeti botlásaival szemben ? Ezen
a fokon már nagy hiba volna. Vagy figyel-
meztesse a tanulót e botlásokra? megmondja,
hogy Corn. Nepos oly kritikátlanul járt el, hogy a
két Miltiades-böl egyet csinált ? Ez kötelessége, de
hova lesz akkor a római klaszszikus iránti tisztelet?

"Ha Corn. Nepos tartalmilag olyan silány
volna, hogyan lelkesedtek volna érte apáink ? ha azok-
nak jó volt, ha azokat lelkesitette, nekünk is jó,
minket is lelkesithet" — hangzik az ellenvetés.

Igen, mert abban az idöben, mikor a törté-
neti kritika még egyáltalán gyermekkorát élte s az
iskolába épen nem tette be a lábát, amikor a scho-
lasztikus tekintély és a formalizmus uralkodott, az
irót is csak formális szempontból, grammatikai
példatárként olvasták s történeti botlásairól több-
nyire a tanárnak sem volt tudomása. Bármily tisz-
telettel viselkedjünk tehát a hagyomány és a mult
iránt, annyira laudatores temporis acti nem lehe-
tünk, hogy Corn. Neposért megváltozott viszonyok
közt is lelkesedjünk.

A tanitás terén mai nap ugy állunk, hogy a
legrosszabb tanár az, aki ugy tanit, mint ahogy öt
tanitották. Oly gyors a fejlödés, oly nagy az átala-
kulás. Ne argumentáljanak tehát nekem apáink iz-
lésével s gyermekkorunk emlékeivel. Corn. Nepos
rendkivül száraz iró, de tele van egyoldalu magasz-
talással,.panegyricussal. Ez az, ami kritikátlan ko-
rokban tetszik s ez az, ami korunkba nem való.
Vagy azzal akarják a hite-vesztett kort ismét hivövé
tenni, hogy hazugságokat hitetnek el a fiatal nem-
zedékkel ?

De talán formai tekintetben olyan kitünö az
a Corn. Nepos, hogy a latin nyelv megtanulása ked-
véért bátran szemet hunyhatunk tartalmi hibáival
szemben? Nem, ezt sem állitja senki, aki a klasz-
szikusokkal foglalkozik. Stilusa igen hanyag, pon-
gyola, szaturálva van rend-ellenességekkel, nem klasz-
szikus kifejezésekkel, ugy hogy épen nem alkalmas
arra, hogy a mondattan megbizható példatárául
szolgáljon. Ezenkivül gyakori benne a széthulló, rö-
fös periódus.

"De életrajzokat ad, ami hamarteljes egészszó
kerekül s e fokon legalkalmasabb olvasmány."
Hiszen ha életrajz kell, ha egyes emberek köré
akarjuk csoportositani a történeti eseményeket, nem
szükséges görög hadvezérek életrajzához folyamod-
nunk. Lhomond az ö Viri Illustres-ében meg-
mutatta, hogy a római történet (Livius nyomán) az
egyéni derékségnek, igaz hazaszeretetnek, hösies ön-
feláldozásnak még kiválóbb példáival dicsekszik.
Weller is megmutatta az ö Livius nyomán irt ol-

vasó-könyvével, hogy a római történet képzö hatása
és érdekessége nem áll mögötte Conon, Brasidas

és Timotheus tetteinek. Tanitásunknak meg épen
paedagogiai elve, hogy midön egy régi népnek, minö
a római, nyelvét tanuljuk, menjünk el e nép föld-
jére, olvassuk történetét, ismerkedjünk meg gondol-
kodásával, esze járásával, ideáljaival, intézményeivel.

Egy nép sincs, mely egész mivoltával annyira
hatott volna a modern gondolkozásra, mint a római
Ennek a történetét nem száraz kompendiumokból,
hanem lehetöleg római felfogással irt forrásmüvek-
böl kell megismernünk. Minthogy pedig nincs római
iró, ki idegen nyelvü tanitás kezdö fokán beválna,
nem tehetünk okosabbat, mint hogy a legkedvesebb
latin történetirót, Liviust némileg egyszerüsitett alak-
ban adjuk tanitványaink kezébe. Igy római irót ol-
vasva római földön állunk. Római történelmet, római
földrajzot, római szellemet tanulunk. A görög had-
vezérek életrajzát pedig olvassuk inkább Plutarchos-
ból magyar forditásban. Corn. Nepost pedig ne boly-
gassuk ki jól megérdemelt nyugalmából.

Dr. Csengeri János.

Közoktatásügy. A közönség sorából sü-
rün fölmerült kivánatoknak akarunk megfelelni

azzal az ujitással, hogy eddigi tanügyi rova-
tunkat ezentul nem a hét bizonyos napjára
fixirozva. külön melléklet gyanánt, hanem a
rovat élénkitése, aktualitása érdekében, meg-
felelö terjedelemben, mindenkor a felmerülö
események, mozgalmak napján, tehát közvet-
len frisseséggel közöljük. Ezzel hódolunk annak
az eltagadhatatlan igazságu ténynek, hogy a.
közoktatásügy oly fontos ága a nemzeti élet-
nek, mely méltán megköveteli az öt megilletö
helyet a nap történetében. Közoktatásügyi ro-
vatunknak akár az értesülés, akár a független
kritika, szakavatott tájékozottság szempontjá-
ból kiváló erösségét képezi az a körülmény,
hogy vezetése továbbra is az eddigi ki-
próbált, jeles kezekben marad, dr. Gerevich
Emilnél.

Wlassics a néptanitókhoz. A Néptanitók
Lapjában, mely Ujváry szerkesztése óta meg-
szünt unalmas, száraz betühalmaz lenni, hanem
azzá vált, ami tulajdonképeni hivatása : a nép-
tanitók ismeretterjesztö organumává, Wlassics
miniszter az ujév alkalmából egy igen szép és
lelkes czikkben üdvözli Magyarország néptani-
tóit, az ö munkatársait. A meleg czikk minden
szavából a tanitók iránti igaz szeretet sugárzik.
Lelkes szavakban ismeri el azokat a nagy
szolgálatokat, melyeket a tanitóság a hazának
tett. Szépen aposztrofálva a tanitói hivatást, a
szocziálizmusban rejlö társadalmi betegség
kiirtására hivja segitségül a tanitóságot. VégüJ
annak a reményének ad kifejezést, hogy az
állam és a társadalom fokozottabb mértékbeli
fogja méltányolni a tanitóság érdemeit. Egyike
e czikk a legérdekesebb s a legtanulságosabb
olvasmányoknak s meleg hangja bizonyára nagy
örömet fog kelteni a tanitóság körében. Hisz-.
szük, hogy a magyar tanitóság lelkesedéssel
fogja vezére tanácsait követni, s hiven fogja
ezután is teljesiteni magasztos hivatását. Vajha
a társadalom is megértené Wlassics intését,
s az eddiginél jobban becsülné meg a magyar
tanitókat, kiknek munkája épiti meg hazánk
jövendö nagyságának fundamentumát 1

Nincs korrepeticzió. Wlassics miniszter leg-
ujabban 55.512. számu rendelettel, a tanitói függet-
lenség biztositása czéljából, az állami, községi és
magán felsökereskedelmi, valamint felsö nép- ég
polgári iskolai tanitóknak megtiltotta, hogy annál ax
intézetnél, hol alkalmazva vannak, a rendes, vagy
magántanulóknak magántanitást (korrepeticzió) ad-
hassanak. Mi helyeseljük a miniszter intenczióit,
mikor a tanitókat a gyanusitásoktól óvni és függet-
lenségüket biztositani akarja, mert ezzel minden-
esetre emeli a tanitói tekintélyt Ennek daczára
azonban kénytelenek vagyunk konstatálni, hogy
ennek a rendetetnek is, ép ugy, mint a multkorinak,
mely a mellékfoglalkozásokat tiltja el, van egy
nagy hibája; az tudniillik, hogy a dolgot generá-
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lizálja. Ezt a hibát a gyakorlatban mindkét rende-
letnél lehet és kell korrigálni.

Azt jól teszi a miniszter, ha nem engedi, hogy
a korrepetizálás derüre-borura burjánozzék iskoláink-
ban ; de sok gyenge tanulóra áldás, ha a tanár-
tól különórákban is nyerhet oktatást, különösen a
zsufolt osztályokban, hol képtelenség tüzetesen fog-
lalkozni a gyengébb tanulókkal. Nem egy gyenge
tanulót mentett már meg az elkallódástól a korre-
peticzió, kiböl késöbb a legderekabb ember vált.
Természetes, az igazgatóknak ügyelniök kell, hogy
visszaélés ne forduljon elö s hogy az ilyen tanulót
ne az a tanár vizsgázza, kitöl a privát-órákat kapta.

Ez ügynek ilyen szabályozása teljesen kielé-
gitene minden érdeket; mert egyrészt lehetetlenné
tenne minden visszaélési, másrészt pedig a rosszul
fizetett tanárt sem fosztaná meg a tisztes és hivatásá-
nak megfelelö mellékkeresettöl. Igy van ez a kérdés
szabályozva már évek óta az állami és községi
középiskoláknál s kivánatos, hogy a miniszter ha-
sonló intézkedésre szólitsa fel a felekezeteket is.

Tanügyi hirek.
Zugiskola. A multkor e helyütt emlékez-

tünk meg a budapesti "sacre coeur" felsöbb leány-
iskolájáról s megirtuk róla, hogy nem felelvén
meg az állami követelményeknek, elvesztette
felsöbb leányiskolai jellegét s mint polgári
iskola fogja folytatni müködését. Hiradásunk
nagy feltünést keltett ugy a közönségnél, mint
a szakkörökben. Laptársaink élénken kommen-
tálták e kérdést s az egyik egyenesen zug-
iskolának nevezi a "sacre coeur" V. és VI. osz-
tályait, mivel a polgári leányiskolák csak négy-
osztályuak s elvesztvén az iskola felsöbb leány-
iskolái jellegét, V. és VI. osztálya valóban csak
zugiskolának tekinthetö. Laptársaink azt is
irják, hogy hasonló sors fenyegeti az angol
kisasszonyok budapesti felsöbb leányisko-
láját is. Mi azért nem irtunk erröl, mert
ennek az ügye most van tárgyalás alatt.
Reméljük, hogy ez nem fog olyan tragikusan
végzödni, mint a sacre coeuré, mert igazán
elszomoritó volna, ha az elökelö világ ezen is-
kolájáról is az tünnék ki, hogy nem felel meg a
törvényes kellékeknek. Szomoru és meglepö
volna ezen fövárosi iskoláról ez azért, mert
ugyancsak as angol kisasszonyok egri felsöbb
leányiskolája egyike a legjobbaknak s mint
ilyen, nyilvánossági jogot élvez. Minden esetre
itt az ideje, hogy a miniszter ne türje meg az
olyan felekezeti iskolákat, melyek a törvényes
követelményeknek nem felelnek meg, mert
ezek csak kompromittálják az illetö felekezet jó
iskoláit s a szülöket is félrevezetik.

Borsodmegye áliamsegélyezett tanitól. Borsod
vármegyében — mint levelezönk irja — az 1893.
évi 26. törvényczikk értelmében 52 felekezeti tanitó-
nak egésziti ki az állam 400 forintra fizetését, ösz-
szesen 5435 forintra segélylyel. E tanitók között
van 15 róm. kath., 5 gör. kath,. 28 rev. ref., 1 ág.
ev. és 3 izraelita.

Kevés a tanitó. Az általánosan érezhetö
tanitóhiány inditotta Borsod vármegye közigaz-
gatási bizottságát arra, hogy legközelebb fel-
terjesztést intézett a közoktatásügyi miniszterhez,
melyben — mint értesülünk — az oklevéllel
nem biró olyan felekezeti tanitók fizetésének
400 forintra való kiegészitését kéri állam-
segélylyel, kiknek tanulmányaik magánuton
való folytatására jogositványuk vagy enge-
délyük van. A bizottság a tanitóhiányon ki-
vül arra is hivatkozik, hogy ovónök is alkal-
maztatnak tanitónöi állásokra tanitónöi oklevél
nélkül. Bizony, minden efajta intézkedés csak
foltozgatás lesz addig, mig az ország a tani-
tóknak tisztességes javadalmat nem biztosit.

Hevesmegye népoktatásügye. Scossa.
Dezsö, Heves vármegye királyi tanfelügyelöje
most tette közzé jelentését ezen vármegye nép-
oktatásának 1896/97. évi állapotáról. Ez a je-
lentés arról gyöz meg bennünket, hogy e tiszta
magyar vármegyében a népoktatásügy vezetése
j6 kezekben van s fokozatosan fejlödik. Az
óvodai törvény e vármegyében teljesen végre van
hajtva. Van 19 óvodája, állandó s 76 nyári gyer-
mekmenháza. A vármegye minden községében
van iskola. A 199 iskolában 416 tanitó mü-
ködött, kik közül csak hatnak nincs képesitése.

Az iskolák költsége 303,860 forint volt: ennek
hatodát az állam adta. Örvendetes jelenség az is.
hogy a vármegye területén a 132 iskolai könyvtá-
ron kivül 82 népkönyvtár is volt. Scossa jelentésé-
ben az iskolaügy fokozatos fejlesztéséröl igen
átnézetes és tartalmas tervet is ad, melyet bi-
zonyára meg is fog valósitani, mert hiszen ö,
jelentéséböl itélve, egyike azon tanfelügyelök-
nek, kik nem irodájukból vezetik vármegyéjük
népoktatásügyét, hanem az iskolákat szorgal-
masan látogatják. Csak az a kár, hogy a tan-
felügyelök uti átalánya kicsi s nincs elég iro-
dai személyzetük. Iskolalátogatási kötelezettsé-
geiknek valójában csak akkor lesznek képesek
eleget tenni, ha e bajokon segitve lesz.

Tanügyi mozgalmak.
A "Magyar Paedagogia 9. száma ismerteti a

franczia liczeumok igazgatását. A kép, melyet róla
dr. Szigetvári Iván nyujt, egy kissé zavaros ugyan
de azért ugyancsak gondolkodóba ejt bennünket
mikor fordithatunk mi akkora gondot egy közép-
iskola vezetésére, mint a francziák, akik külön pe-
dagogiai és külön gazdasági igazgatót, meg egész
csapat korrepetitort, meg irnokot tudnak alkalmazni
És mekkora fizetéssel? — Nem is jó tudni. —
Könnyebben megvalósitható eszmét fejteget Láng
Nándor, aki az ifjuság müvészeti neveléséröl
értekezik. Különösen az a része értékes, melyben
azt mutatja ki, hogy mit tehetünk a müvészeti
érzék fejlesztésére mostani tantervünk keretében.
Éppen ugy hasznát veheti minden iskola Szit-
nyai Elek értekezésének is az ifjuság ol-
vasmányairól. Az értekezés maga ugyan jó-
részt pedagogiai és pszikológiai közhelyek gyüj-
teménye, de a gyakorlati utmutatás és az olvas-
mányok kánonja komoly munka. Acsay Antal az
elsö Németalföldön keletkezett tanitórend: a közös
élet testvérei történetét e füzetben befejezi; So-
mogyi Géza pedig az amerikai tanterv-revizió is-
mertetését kezdi meg. Irodalmi és vegyesek rovat
egésziti ki az egyetlen folyóiratunkat, melynek ha-
sábjain ez egyetemi tanártól kezdve egész a kisded-
óvóig minden rangu és rendü tanitó találkozik. A
dr. Négyessy László által gondosan szerkesztett
folyóirat tagsági dij (évenkint 2 frt) fejében jár.

A magyar pedagogiai irodalom az elmult
1897-ik évben egy érdemes folyóirattal gazdagodott:
a Katholikus Paedagogiával, melyet Gyürki
Ödön szerkeszt. E szaklap czélja "a neveléstudo-
mányt katholikus szellemben ápolni, fejleszteni,
különös gondot szentelvén a katholikus középisko-
lázás ügyének, érdekeinek.” Elismeréssel kell kiemel-
nünk, hogy ez ujabb irodalmi vállalat, bár a szó
szoros értelmében véve katholikus szellemü, mind-
azáltal mint eddig megjelent füzetei igazolják,
ment minden felekezeti, elfogultságtól. Czikkelyeit,
melyek inkább demonstrativ, mint polemikus ter-
mészetüek s mindig a tudomány szinvonalán meg-
maradni törekszenek, nemzeti önérzet és hazafias
gondolkodás hatja át. Elöttünk fekszik a nevezett
folyóirat november-deczemberi füzete a követ-
kezö tartalommal: Az erkölcsi nevelés (befejezö
közlemény) dr. Mázy Engelberttöl. A kiváló bölcsé-
szeti erudiczióval megirt tanulmány az országos
középiskola tanáregyesület tavalyi györi nagy-
gyülésén felolvastatott s nagy tetszést aratott.
Ezután következnek: Atöröklés és nevelés (Vége.)
Irta Kozáry Gyula. Á gyermek, annak erényei és
hibái. Dupanloup paedagogiájából (Bef. közl) Várady
Károlytól. A reminiszczencziák tana. Hirling
Antaltól. Majd Csaplár Benedek az ismert nevü
tudós akadémikus, egy pedagogiai értekezéssel
válaszol Gyürky Ödönnek a Katholikus Paeda-

gia szerkesztöjének a piaristákat üdvözlö jubi-
láris czikkelyére. A füzet további érdemleges ré-
szét a gyakorlati vallástanitás a középiskolá-
ban (vége), irta Pokorny E.; Uj katholikus egye-
tem, Pedagógustól; Uj bölcseleti tankönyv, Notter
A.-tól; Diákjaink s a Vörösmarty-szobor,
Pintér K.-tól s a Magyarországi katholikus
középiskolák története czimü közlemények fog-
lalják le. — Jól esik konstatálnunk, hogy a
Magyar Paedagogia mellett a Katholikus Paeda-
gogia is derekasan megállja helyét. Ára egy évre
4 forint

Tanügyi irodalom.
A Tanulók Lapja, melyet dr. Rupp Kornél,

föginnáziumi tanár szerkeszt, ez évvel az V. év-
folyamába lépett. Ezen ifjusági lapot méltán aján-
lotta ugy a közoktatásügyi miniszter, mint Budapest
székes-föváros tanácsa az iskolák figyelmébe, mert
ügyesen és jó szellemben van szerkesztve, csupa
ismeretterjesztö s emellett érdekes és vonzó olvas-
mányokat nyujt az ifjuságnak a legjelesebb tanfér-
fiak s irók tollából. Tulajdonképen csak középisko-
lai ifjuságnak van szánva, de minden rendü tanuló,
a 10 éven felüli korban, haszonnal olvashatja, fiu
és leány egyaránt. A Franklin-társulat adja ki; ki-
állitása csinos és illusztrácziói igazán müvésziek.
Ára egy évre 4 forint 80 kr. E komoly ifjusági lap
a legnagyobb mértékben érdemli meg az általános
pártolást.

Szótárirodalom. A Lauffer Vilmos-féle
könyvkiadóhivatal, mely egyike a legrégibb s a
legszolidabb vállalatoknak s kiadványainak jósága
s rendkivül csinos kiállitása s olcsósága által vivta
ki népszerüségét, egész sorával a jeles és nagy
elterjedésnek örvendö szótáraknak van képviselve a
könyvpiaczon. A Holub-Köpesdy-féle latin-ma-
gyar és a magyar-latin részböl álló kézi szótár, a
legjobb e nemben, iskoláinkban általánosan el van
terjedve, rövid pár év alatt több kiadást ért. Igazán
páratlanul olcsó, mert mind a két rész, csinos és
erös vászonkötésben, csak 4 forint 80 krajczár.

A kisebb igényeknek teljesen megfelel a
Dávid-Némethy-féle latin-magyar és magyar-
latin szótár, mely kisebb terjedelménél fogva külö-
nösen a gimnázium alsó osztályaiban s a reálisko-
lákban a latin nyelv tanitásánál van elterjedve. Ára
mindkét csinos kiállitásu kötetnek 2 frt 80 krajczár.

Iskolai, valamint magánhasználatra igen al-
kalmas a Loos József magyar-német és német-
magyar zsebszótára, mely tömören az összes szó-
anyagot felöleli. Ára a két kötetnek igen csinos vá-
szonkötésben 2 frt.

Nemcsak iskolai, de közéleti szempontból is
nagyjelentöségü vállalkozása e derék czégnek a
Putnoky Miklós magyar-román és román-ma-
gyar kéziszótára két csinos kötetben, mely eddig
egyedül áll irodalmunkban. Ára két forint 40 kr.

Loos József magyar-német-tót, német-ma-
gyar-tót és tót-magyar-német szótárai a nyelvbuvá-
rok nélkülözhetetlen segédkönyvei. Mindegyik kötet-
nek ára csinos börkötésben 2 frt 50 kr.

Franczia nyelvkönyvek. Bartos és dr. Ma-
tyéka : Franczia olvasó- és gyakorló-könyve
a felsö kereskedelmi iskolák felsö osztályai számára
szerkesztödött Párisnak egészen fölösleges és sem-
mitmondó alaprajzával.

Elsö része jó francziás olvasmányokból áll, a
második, forditandó magyar szöveg, a visszaemléke-
zésre szánva s a kereskedelmi alapfogalmak isme-
retére elégséges. A könyv Lampel Róbertnél je-
lent meg. Ez a czég igen szapora az ö kiadványai-
val, de annál kevesebb gondot fordit könyveinek
kiállitására. Legtöbb tankönyvéhez minden kritikán
alóli silány fa-papirost használ, mely azonnal szét-
mállik a tanuló kezében. Ennek az ujabb könyvének
a kiállitása még türhetö.

Valló Vilmos Módszeres franczia nyelv- és
olvasókönyve, mely Lauffer Vilmos kiadása, két
részböl áll: az egyik kezdök, a másik haladók szá-
mára. Ez a kitünö könyv a franczia nyelvtanitás
terén igazi vivmány, amennyiben benne a direkt
módszer teljesen érvényre jut. Egyszerre tanit ol-
vasni s beszélni s a nyelv törvényeit is gyakorlati-
lag, csupa eleven összefüggö olvasmányok alapján
tárgyalja. Határozottan legjobb az eddigi franczia
nyelvkönyvek között. Reál-, felsöbb leány- s felsö
kereskedelmi iskoláknak való. Ára az I. résznek
1 frt 10 kr., a lI. résznek 2 frt.

Ugyancsak a Lauffer Vilmos-féle czég kiad-
ványa Führer Ignácz: Elsö oktatás a franczia
nyelvben. Kis 30 krajezáros füzet, az ugynevezett
tölcsérek mintája. Nyelvtani szabályok nélkül, csupán
csak a hétköznapi beszédböl vett mondatok alapján
tanitja a nyelvet gyakorlatilag.
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KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (2)

ELSÖ RÉSZ.
Én elöttem világos volna, hogy kegyed

csak az én alakomat, öltözetemet szeretné meg
és nem engem, nem az embert — s a vonza-
lomnak ezt a nemét én nem tartom állandó-
nak, söt a legmulandóbbnak. Persze, nevetsé-
ges volna, ha én, a 45 éves ember, az én
figurámmal ilyen vonzalmat pretendálnék. Kü-
lönben én az ilyet nem is tartom érze-
lemnek. — De van egy másik. Ez az,
melynél a legkisebb figyelmet forditunk a
külsöre. Még azzal is kibékülünk, ha az illetö
formátlan, például pupos, és csak a lelkét sze-
retjük, megegyezünk a nézeteivel, becsüljük
meggyözödéseit. Ez a legszilárdabb, legerösebb
vonzalom — ez tuléli az embereket. Az ember
meghalhat, de emléke fenmarad s mindig visz-
szaemlékezünk rá, hogy mit mondott ekkor és
akkor, mit gondolt, hogy fogta fel az életnek e
vagy ama kérdését . . .

Sztepenics Péter elhallgatott és szembe-
nézte Nagyezsdát, aki ott ülve, mereven a
Nyévára szögezte tekintetét és napernyöje
végével gépiesen babrált a homokban. Arczán
a mély elgondolkozás jelei látszottak. Ugy lát-
szott, hogy elméjében megmérlegelte Sztepanics
Péternek minden szavát. Mélyen, hosszan sóhaj-
tott és nem szólt semmit.

— A versben és prózában megénekelt
szerelem költészete az évekkel elmulik, foly-
tatta Sztepanics Péter, némelyek folytatni tud-
ják ugyanazt másokkal, de nem erröl van szó.
Mi marad tehát meg? az, amely tényleg ko-
moly és mély: az egyetértés, az egymás meg-
szokása, melynél fogva egyik nem tud megélni
a másik nélkül, melynél fogva egyik a másik-
ban elveszti a maga jobb felét. Ez az igazi
szerelem . . .

Sztepanics Péter is elgondolkozott egy
pillanatra, azután folytatta:

— Szergejevna Nagyezsda! Hallgassa

csak meg, mit mondok én kegyednek. Arra
persze én nem számithatok, hogy kegyed egy-
szeribe ugy gondolkozzék, mint én: nem is-
merjük még egymást annyira, hogy ez meg-
történhessék. S ha kegyed nem érez* magában
képességet és vágyat én velem ilyen feltétek
mellett összekerülni, akkor legjobb mindent
most abban hagyni. Bocsásson meg ez egye-
nességért. Nekem szokásom mindem dolgot
becsületesen végezni, az olyan dolog pedig,
mint a házasság — kegyed megért engem —
nem tréfa . . .

Igen, Nagyezsda megértette öt. Valami
titkolt küzdelem folyt benne. De külsöleg époly
nyugodt volt, mint elöbb s csak sürübb léleg-
zése árulta el öt.

— Nincs miért sietnünk a dologgal, foly-
tatta Sztepanics Péter, ha kegyed még nem
ismert meg engemet kellöképen, nem gondolta
meg alaposan az én nézeteimet a házaséletröl,
hát várjunk. Én legalább várok addig, mig ke-
gyed akarja s csak akkor szólok majd a ma-
májának, ha kegyed majd azt mondja: most
már lehet. Gondolkozzék azon, amit most
mondtam. Nem teszek hozzá egy szót sem, de
a mondottak minden szavához ragaszkodom...

Felkeltek a lóczáról és elindultak a sé-
tányon hazafelé. A nyaraló kapujánál Nagyezsda,
mikor egymástól elbucsuztak, kezet nyujtott
Péternek. Keze hideg volt, de szavában erös
meg gyözödés zengett, mikor azt mondta:

— Mindent meggondoltam. Mindenbe be-
leegyezem. Jöjjön el a jövö vasárnap és
akkor . . .

Sztepanics Péter nem várta, hogy Na-
gyezsda befejezze, amit mondani akart, hanem
megcsókolta annak a kezét.

Haza térve Polochovájába, Sztepanics
Péter nem adta át magát az elragadtatásnak,
nem épitett légvárakat a jövendö házaséletröl.
Az élettapasztalat” arra tanitotta, hogy Örülni
még korán volna s hogy még minden megvál-
tozhatik. "Ha élünk, majd meglátjuk !" mondá
magában.

Megérkezett a vasárnap, Sztepanics Pé-
ter eljött Zoboloticsékhoz, ott töltötte az egész
napot és estét, de formálisan nem kérte meg

Nagyezsda kezét, csak azt mondta neki, hogy
nincs miért sietni, söt az ö (Nagyezsda) érdeké-
ben jó lesz még egy kicsit várni.

De mikor haza ért, elhatározta, hogy
Okvetetlenül feleségül veszi Nagyezsdát . . .

Sztepanics Péter ujra felvette a tollat és
befejezte a levelét:

"Tehát megnösülök. Mit mondjak neked
egyebet ? Forma szerint még nem történt meg a
megkérés, de tudom, hogy Szivesen fogják fo-
gadni s reménylem, hogy a jövö hónapban
meg lesz az esküvö. Mindenesetre irok neked
még addig, tudatom veled az esküvö napját,
melyre te, reménylem, el fogsz jönni s ezzel
nagy örömet szerzel — téged igazán szeretö
bátyádnak : Rynyájen Péternek.*)

(Folytatása következik.)
• Tudniillik Rynyájen a vezeték neve, Sztepa-

nics az apai neve, mert apját Sztepannak (Istvánnak)
hivták,

Hirdetmény.
A Léderer és Kálmán-féle szeszgyár és

finomitó részvény-társaság

évi rendes közgyülése
f. évi február hó 6-lk napján d. u. 3 órakor fog a
gyártelep irodahelyiségében megtartatni, melyre a t. rész-
vényesek tisztelettel megvhivatnak.

Tápgysopozat:
1. Az igazgatóság jelentése az 1897-iki üzletév

eredményéröl s ezzel kapcsolatban a zárszámadások és
mérleg elöterjesztése és javaslata a nyeremény felosz-
tása tárgyában.

2. A felügyelö-bizottság jelentése.
3. Az igazgatóság és felügyelö-bizottság részére

felmentvény megadása.
4. Az igazgatóság inditványa a vállalat 40 éves

fennállása alkalmából létesitendö kulturális és jótékony-
ezélu alapitványok tárgyában.

5. Felügyelö-bizottság választása.
6. Esetleges inditványok az alapszabályok 15. §-a

értelmében.
Miröl a t. részvényesek azzal értesittetnek, hogy

a zárszámadások és mérleg az üzleti irodában közszem-
lére vannak kitéve.

Kelt Nagyváradon, 1898 január 16-án.

Az igazgatóság.

LVIII. évi rendes közgyülését
i. évi február hó 6-án délelött 1O órakor

fogja Budapesten, Pestvármegye székháza disztermében (IV., Granátos-utcza)
megtartani.

1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelö-bizottságnak az 1897-ik évi üzlet eredményéröL
2. Határozathozatal a mérleg és tiszta jövedelem a&oL
3. Az alapszabályok módositása.
4. Esetleges igazgatósági elöterjesztések.
5. A felügyelö-bizottság hét tagjának és a választmány egy tagjának megválasztása (alapszabályok 36. és 44. §-ai).

gggf Ezen közgyülésre a t. cz. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnák meg, hogy az alapszabályok 14. §-a értelmében
csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazott által, szavazati jogát, kinek részvénye 1897. deczember
31-ig nevére iratott s a közgyülést megelözö nap d. u. 5 órájáig az egyesület föpénztáránál még le nem járt szelvényeivel együtt letétetett.

Budapest, 1898. január 20-án.

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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SZINHÁZAK.
Budapest, péntek, 1893. január 21-in.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérict lö. HaT- bérlet 18.

Nök az alkot-
mányban.

Vi'a'áftk 3 f Ivit:. Irl.i; Toih K. !

nánf.ifri iJ-iint
Krisztin;' .i'-'je
Ilka. icviyuC

VI.".-.in

y
Iivroey Y;ünos I * -' i

1 )••.•;. •.! M.I'.lvarosiaé
Jiurljócs
Kaj.tor

Laro I-'Z'T
f . - • .< / i r

K.

Kezdett 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ, i

Zsrva.

VIGSZINHÁZ. '

57Ü. S.-ÚTI. 573. sts.1'.

M.isodszor.

A harang.
Erciicli Ei-.ir.Tutt 3 fuIvonánLan.

Irta: Kazaliczky Antal.

Személyek:
Hen.ádi Küiüp Cii
Zsi?:i, (ia Iiúthonvi
Mariska, Iránya IWr.tdi J.
lik;i, nivt-lt leánya Fai Sz.
Herényi Atulur Kazaliczky
K'ié.i)-; .lüzsi:r (j"'.h
H't'-k Pongrác* Rónaszéki
Jani. flri Titpokzai
Ludmilla, leánya R- Kóstolni
Uúiii tlrfcdüs
Ox-rzilia. neje iN'ikö L.
Dr. biinonliv Ákos Decsi
Dr. Csi/maJia Nunnsi
VoJHits József Szerómi
Uoris, leánya KomlúsáiE.

Kezdete fél 8 órakör.

NÉPSZINHÁZ.

A baba.
Látványos oport-lfe 4 szakaszban.
Irta: <>;<!ÓII!K;UI\' Maxi:nu. i-'or-
diiotta; üeinor Forcncz. Zenéjét

szerzetté: Audran Edmond.

Személyek:
T.arccelot
Max irni::
riilaxius mester
Hüariusné
AJésia, leányuk
La Cimntereilo
Jorémois gróf
F.althasar
Josse
Egy jegyzö

Kezdete 7 órakor.

F. Hegyi A.
Vidor
KrlIK-Ul
M. Csatái
Küry K.
Solvmosi
Tollagi
Horváth

Lukácsi 0 .
Újvári

VÁRSZINHÁZ.

A házi tüosök.
Opora 3 ?7.;ikaszi>aii. Szövi/jét
Pich.'ns i'iln'f zéi''1^' nyomán Irta:
Willner A. \Y. KordituLtu . Áb-
rányi Emil. Zenéjét lita : Gold-

mark Károly.

Személyek:
John PeycrbiDgle T.i':áts
Dot Áiiri'.nyiná
May FieMing F. iY-wny
I'iuinmcr Ar:'i:iyi
Ta.-Meton ll.^odtis
A tücsök Kiv/.ér M.

.1- P-r.ty
i\.>y B.Egy ircg

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

A mama szeme
Vigjáték 1 felvonásban. Irta: Ro-
sen Gyula. Forditotta: Beöthy

Zsigmond.

Személyek:
Pataky
Anna
KaroÜn
Johanna
Szivós János
Eröss Károly
Antal

Szilágyi
M. Borovsky
Szilassy R.
Arár.yosy
Sziklay K.
Iványi A.
Ferenczi

utána:

A báránykák.
Operette 2 felvonásban. — Irta:
Liorat. Forditotta: Makai Emil.

Zenéjét szerzetté: Varney.

Személyek :

Fifrvlin
Joseph
l-'.nu'rakline
Alife
(Irobidion
iiennaine
Marcelle
Si ariette
Jeanne
Juliotte
Loniso
J\i<tine
Madcicine
Bninche
Viit )rine
L.ionie

Sziklay K.
Kalmár
Iványi A.
Ferohezy K.
Lang Eiel
Fe!hö R.
Csik I.
Rózsa L.
S/Cgi'di I.
Hében A.
Gombaszögi
Haraszti V.

P. Vidor H.
Lélek E.
Völsyi K.
Picbior M.
Várady M.

KexdotQ 7 érakor.

Kcyal-szállorta, Erzséljat-körut 45. (336)

A magyar tenger eleven állatvilágának bemutatása.

ItST Minden hó 16-án és 1-én uj szállitmány. TBS
Hyitva reggeli 3 irátö!. — Bslf.pt! dij 30 kr. — Katana- és gyermek-jegy 15 kr.

1S9S. év január hó 20- árt, este 7 órakor, a Royal-száiloda
nagy termeben a mentö egyesület jaivára

rendezteiik. (390)

Goldieich A. Arsnosid. föv. birok-iskola tanitványai
és a külföld nevesebb mesterbirkozói közremüködésével
U. m.: Sanza, Cannon, Corbelli, Russelon, JounJ* Ferry,

Meitner és Doubliens urak.
Belépti .i>,eyok : 2 frt. 1.50 és 1 frtjával a Royal-szállodá-

ban elöre válthatok. Katona zenekar.

Privát

BUDAPEST, Ferencz-körut 22.
(881 Elvállal di=7krétkutatásoliatÓBine5yfigyeléscket
••.-.Mar u"y csali'nli. mini üziirU iiuyuk'bun. valamint minden-

nemü bizonyitékok megszerzését. 36

ORSZÁGOS HIRLAP Péntek, január 21.

Szinházi müsorok.
Szioüiz j Bagyar SzUSái : Klslalady Szhhizj EeKiel! Szinház | »ár SziaSiz ! a . kir. OperaMz [ Viy f tóSü

da [ A lianm* ! Lili I A ^ > * * _ ! - |• Szombat j Agglegények ] - j Lohcngria I A harang j Lili j ^ S g ; ! ^ !
i 1 i I i 1 L _ U

1 Esta
Folt, amely

ii

Rejtett
ldá•"'fúST'! •»*«-«

- Ichampbaudetl A kukta- i ^ J S J1 állomás | kisasszony j kl!"asszonY

Bohémek A harang | A vereshaju j Â beoltott

i áll - mvasutak. Igazgatóság.

183SS3—97. szám.

A magy. kir. államvasutak alólirt igazgatósága az 1898. év folyamán összegyülö és nélkiü-
lözhetövé váló különbözö ócska anyagokat (sinek és fémnemüek kivételével) értékesiteni
óhajtván, ezek eladása czéljából nyilvános pályázatot hirdet.

Az átengedett anyagok átvétele és eltávolitása tekintetében az alább idézett feltételek
irányadók, de az 1898. évi november hó végéig összegyülendö anyagok feltétlenül ugyanazon év
deczember hó 25-ike elött, a deczember hóban összegyülendök, pedig a következö 1899. évi ja-
nuár hó 25-ig átveendök s eltávolitandók.

A pályázni kivánók kéretnek, hogy beirt ivenkint 50 kros magyar bélyeggel ellátott ajánla-
taiitat a magy. kir. államvasutak igazgatóságának anyag- és leltárbeszerzési szakosztályához
(VI., Andrássy-ut 73., II. em. 43. ajtó) következö czimzéssel: "Ajánlat ócska anyagok megvéte-
lére a 183983|97. számhoz" 1398. január hó 28-ik napjának déli 12 óráig benyújtani
sziveskedjenek.

Az ajánlatok kizárólag ezen czélra rendelt és az emlitett anyag- és leltár beszerzési szak-
osztályban ingyen kapható ajánlati nyomtatványon és annak rovatainak pontos kitöltése mellett
állitandók ki. A magy. kir. államvasutak részéröl határozottan kiköttetik, hogy az anyagokért fel-
ajánlandó egységárak, vagy az illetö gyüjtö szertárban, vagy pedig az ajánlatban meghatáro-
zandó távolságra való bérmentes szállitás kikötésével tétessenek, honnét a vevö fél az anyagot
saját költségen tartozik továbbitani. A bérmentes szállitás csakis a máv. saját vonalaira köthetöak.
Nem az általunk kapott nyomtatványon kiállitott, vagy a fentiektöl eltérö feltételeket tartalmzói
ajánlatok nem vehetök figyelembe.

Az ajánlattevö magára nézve is kötelezöknek ek elismeri az. ócska, anyagok eladására vonat-
kozó és 122291/96. szám alatt fenálló feltételeinket, melyek aláirásával és 15 kros bélyeggel el-
látva okvetlenül ajánlatához csatolni tartozik.

Ezen feltételek nyomtatványtárunknál példányonkint 15 krral megszerezhetök. Vidékieknek
ezen feltételek a megfelelö ár és a szükséges postabélyeg elözetes beküldése esetén megküldet-
nek. Az ócska anyagok részletes kimutatása anyag- és leltárbeszerzése szakosztályunkban kapható.

Bánatpénzképen a megvenni szándékolt mennyiség és az azért felajánlott egységár szerint
kiszámitott érlékösszeg 5%-a az ajánlat benyujtására kitüzött határnap elött egy nappal déli 12
óráig készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapirokban föpénztárunknál leteendö. A
bánatpénzt az ajánlattal egy boriték alatt nem szabad beküldeni.

Bánatpénz, vagy a fentidézett aláirt fellételek nélkül, Ugyszintén elégtelen bánatpénzzel,
vagy elkésve beérkezö ajánlatok, vagy olyanok, melyek a feltételektöl eltérnek, figyelembe vételre
nem számithatnak, Ugyszintén olyanok sem, meJyekben javitások, vagy vakarások fordulnak elö.
Pótajánlatok egyáltalában nem vétetnek tárgyalás alá.

Az ajánlati ár számokkal és betükkel olvashatóan kiteendö."
Az ócska anyagoknak esetleges csomagolási költségeit a vevö czég tartozik viselni.
Az ajánlattevö ajánlatával a pályázat eredményének eldöntéséig kötelezettségben marad,

ezt tehát idöközben vissza nem vonhatja.
Az ajánlatok tetszés szerinti részmennyiségre szólhatnak, de a magy. kir. államvasutak

igazgatósága is fentartja magának azon jogot, hogy tetszés szerinti részmennyiséget engedhes-
sen át, melyet ajánló — ha csak az ellenkezöt ki nem kötötte — elfogadni köteles.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága fenntartja továbbá magának a jogot, hogy az ajan-
latok közt, tekintet nélkül az ajánlott árakra szabadon választhasson, s hogy végre a czél eléré-
sére másféle intézkedésékét' is tehessen. ]

Budapest, 1897. deczember hóban.

334 (Utánnyomat nem dijaztatik.)
igazgatóság.

Aniisepticus és hygienicus

Teljes biztos hatással, használatban kiméletes és nem
kellenek többé semminemü jrySngédtelen és ártalmas
guinini vagy spongya-czikkek. 1 doboz (12 drb) ára 1 frt
50 kr. pontos használati utasitással. 1 frt 75 kr. elöleges
beküldése után bórmentve. Kapható a feltalálónál:

László József gyógyszerésznél,
Marcs-TJj rar (Erdély). (1S9)

Budapesti föraktár: Altstádtsr J., Gyár-utom
26. sz. Klein, VU., Axéna-utoza 58. szám..

Gyors és disSrét szétküldés.

ELSÖ BIZTOSITÓ iTÉZET KATÖilAl SZOLGÁLAT ESETÉRE
Ö cs. és kir. fensége József föherczeg védnöksége alatt.

fcöfce : 27 millió korona.
Fiu gyes*s7i®kck legelönyösebb ellátása katonai szolgálat költ-
ségének fedezése — illetve a nagykuniság idejére. Bövebb felvilágositással

szivesen szol-Ai'az igazgatóság* C-ioo)

té 1. sz.

5 ir8desek
felvétetnek lapunk kiadó-

hivatalában,

u l Wkfral SS. szia
lés üókkiadóhlvatalunkban

AAAAAAAAAAAAAAAAA
Vér uj életeröt adl

Esterházy harozeg volt
uradalmi orvosaMOSER S.

Élet-Eli3(ir-je
általános elgyengülésnél már használat után a legmeglepöbb,
leghatásosabb és legjobb sikert eredményez; mentöszer minden
hit-^ség ellen ; bámulatos hatásával az elöbbi természetes eröt
ismét helyreállitja, felvillanyozza az öletsseUeniet, fljsbiü az
eszméket, nyomtalanul eltávolitja az idegek ri-zgé.sét, i^uiisili a
köszvény, podagra fájdalmait es elháritja ennek benyomását a
belsö bélréi-zekbej tisztitja a gyomrot a benyáli:á;j..dó uoJvi-klöl,
melyek emésztési nehézségeket, fejfájást és ^omoremeWgest
szülnek, egyszóval lekürdi a legtöbb bete.5bég{.ck biztos forrását.
Eltávolitja a bélgörcsöt a. gyomorban, jó kedm; ea deriiltBégro

ébreszt.
Egy palaczk ára használati utasitással 9 f r t SO kr . . egy kis
palaczk 1 f r t 25 k r . o. é. A szétküldés az összeg olóirjos be-
küldése, vagy utánvét mellett a világ minden irányába punU>»an
eszközöltetik.

Föraktár: Török Józse f gyógyszerész
urnái ludapevt, Király-utóra 12. szám és minden nagyobb

gyógyszertárban kapható.
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Kitünö alkalom élesé pénzért egy Jó könyvtárt beszerezni.

A megrendelési feltételek a következök s
legalább XOO fx»téx»t rendel külön 1O százsilélrayi engedményben pészesül

1. A rendelések csak készpénzfizetés mellett intézhetök el akár az összeg
elöleges beküldése, akár utánvét mellett.

2. A kiadóhivatal fentartja magának, hogy az egyes rendeléseket csak a kész-
let erejéig teljesiti. Ha valamely mü elfogyott — az azért beküldött pénzösszeg a
endelönek vissza fog küldetni, ha csak más müvet nem óhajt helyébe.

3. Kérjük ennélfogva az irodalom barátait, hogy rendeléseiket lehetöleg
mielöbb küldjék be, mert a leszállitási határidö elmultával a lent felsorolt müvek
újólag csakis a rendes bolti árakon lesznek kaphatók.

4. A megrendelések közvetlenül a kiadóhivatalhoz küldendök be. Azon-
ban bármely rendes hazai könyvkereskedés is szivesen közvetiti a rendeléseket a
fenti határidökig.

A LAUFFER VILMOS-féle könyvkiadöhivataltól Budapesten 1V-
megrendelem az alább megjelölt müveket:

z i i b
s

á
z

r
á

u r t o z i

t. Remek diszmüvek*

*
PresteJ J G
Eziuezetlenül

fövadászatai Ozorán
Vadászati diszalbum

állatfestönek a helyszinén felvett váztatai. Ára
• • • • 48 frt heiyett most 20 frt.

Burl.ip'-st e.? környéke Eredeti képekben
_ rajzolta Rohbok Lajos. Aczélba metszették

korunk legjelesebb müvészei. A történelmi és helyirati szöveggel
és 24 aczélmetszettei, kötve . . 6 frt helyett most 2 frt 6O kr.
Vászonba kötve 10 frt helyett most 4 frt.
U. a. Kémet szöveggel . . . . . . . 6 frt helyett most 2 frt.
Vászonba kötve . 10 frt helyett most 3 frt.

Hi™35 z e ne és énekmüvészek, valamint müvésznök
j arczképet és élatrajzai. Magy. és német nyelven.

Füzve 4 frt 50 kr. helyett moat 2 frt.
Bekötve 6 frt helyett most 3 frt.

2. Regények, szinmüvek, kelte'
menyek, adomák.

* * * A falu lelkésze. Regény. 3 kötet 2 frt 80 frt hetyett,
most 2O frt.

Edmund. A becstelen. (L'infame.J Két kötet 2 frt helyett,
moat 1 frt 80 kr.

Hellén eredetiböl forditotta Péchy István
4 0 kr. helyett, most 15 kr.

Finom kiadás, aranymetszéssel . . 60 kr. helyett, most 20 kr

Gyula. VIlI Henrik hat házassága. Forditotta Hang
y Ferencz. Tartalma • Arragoniai Katalin. — Boleyn Anna. —
Az ellentállás. Az elválás. — A trón. — A vérpad. — Seymour
Juhanna. — Az egy nap királynéja. — Howard Katalin. — Pau
Katalin. — Nero és Vm. Henrik . . 1 frt helyett, most 40 kr.

B SP711F p 8 ^ - ^ogáfiz humor. Adomák
ai£Ul jurátus a patvarista,

és jellemzö vonások a
jogász és ügyvédbojtár életéböl

80 kr. helyett, moat 40 kr.
La3°s. Zalai ibolyák. Dalkönyv, csinosan füzve 1 frt

ö9 helyett, most 3O kr.
— Sütoegh vára. Rege a magyar elflidökröl, versekben 40 kr. helyett,

mo3t 16 kr.
— Isién hozzád. 2 dal 10 kr. helyett, most 4 kr.
— Megtört sziv hangja. Költemények. Füzve . . . 40 kr. helyett,

most IS kr.

Tasziló. A szalonok betege 1 frt helyett, most 40 kr.
! LaJ°s- Nök könyve, hasznos és mulattató olvas-
l másnyok, müveit hölgyek számára. . . 1 frt helyett,

most 50 kr.
Jozsef. Nilusi emlék. Uti benyomások 2 frt 50 helyett,

most 1 frt 2O kr
E . Ne
Tündérfy

elejt
Kaj

. . 1 frt 20 helyett, most 50 kr.
mán ur kalandjai. Regény 60 kr. he-

lyett most 20 kr.
Zsigmond. Követválasztás. Eredeti vigjáték 60 kr. he-

lyett, most 30 kr.

Berczik Árpád. 2 vigjáték. I. Fertálymágnások. D. Népszerüség
1 frt helyett, most 4 0 kr.

Bernát Gáspár. Ki * vivat? Népszinmü a kortesvuághól 64 kr.
heyett, most 38 kr-

méa- Az elzárt. Regény 3 kötet . 2 frt 40 kr. helyett,
mOBt i frt 2O kr.

Brutua. A jezsuiták története. 6 kötet 6 frt 50 helyett.
most 2 frt 8O kr.

9 / i n J., U. Izabella. Spanyolhon elüzött királynöje vagy amad-
pUl 11 ridi udvar titkai. Történeti leirás. 13 kötet. 10 frt 40" helyett,

most 5 frt.
— Egy világváros titkai vagy Vétkes ös vezeklö n5. Regény, ford-

Ta.borfy József. 10 kötet 8 frt helyett, most 4 frt.

Adam. A szomszédok. Regény 2 kötet . 80 kr. helyett,
_ o a t 40 fa.

Chatupka

Jakab. Emlékiratai és kalandjai. Ford. Halassy O.
22 kötet 17 frt 60 kr. helyett, most 8 frt.
János. A vén szerelmes. Vigjáték.3 felv. 70 kr. helyett,

most 25 kr.
-A fehér ruhás nö. Angol regény, forditotta
Bzlázs Fr. 3 kötet3 frt helyett, moat 1.5O.

bnütnin Hasznos ismeretek és mulattató olvasmányok.
KOtljTVe. Szerkesztették Greguss A. és Hunfalvr I.

e99 oldal 9 képpel és sok fametszettel. Kötve 2 frt 50 kr. helyett,
most 1 frt.

Vás-zcmkötésben 3 frt helyett, most 1 frt 2O.

i N. Költemények 70 kr. helyett, m o t 25 kr.

Gusztáv munkái. 3 kötet. I. köt. Költeményei. IL és ÜL
kötet Beszélyei. Budapest. Füzve 4 frt 80 fa-, helyett,

most 2 frt.

*frt SJ£ SJSCsiszér-UgróczyIda- * * S J £ S J S
— A szerelem harczosai. Regény 8 kötetben. 2 frt 40 kr. helyett,

most X frt.
József. A magyar klérus adomákban. 2 frt helyett,

** m o s t l frt.
Grófnö. A szeretet áldozata.. Regény az 1791-üd franczia
forradalom korából 1 frt helyett, most 4O kr.S a n d o r - — vivómester. Regény 2 kötetben

— Érdekesb novellái. Forditotta Hang Ferencz

2 frt helyett,

. 1 frt helyett,
mostSOkr.

- A regens leánya. Regény, 8 kötet 2 frt 40 helyett, most 1 frt 2O.
- Oróf Monté Christo. Regény 10 kötetben . . . . 3 frt helyett,

most C frt.
- Martot királyné. Történeti regény 5 kötetben « . 4 frt helyett,

£««# András. Erzelaés ás világfolyása. — A velenczeeik. — Esz
J »J és szivkalandok . . " . . . 1 frt heiyett, most 40 kr.
— A különös végrendelet. — Az elkésések. — Sios. — Mire szántam

fiamat 1 frt helyett, most 4O —?.
— Hulló virágok. A hon lelkes leányainak ajánlva , 1 frt helyett,

most 4O fcr.
— Búzavirágok és kalászok. 2 kötet. I. kötet tartalma- Szádvar és

vidéke. — A könyvbuvár. — A külföldiek. — Öreg Bakonyszegi
és barátjai. — A viharok. Il-ik kötet tartalma: Tétényi éjszaka.
— Eszmeburkok és szikrák . . . . 2 frt helyett, most 80 kr.

— Munkái. II. Tartalma: Mesék és allegóriák . . . . 1 frt helyett,
most 4O kr.

— A régi pénzek. Vigjáték 5 felv. — A közös kór. Vigjáték —
A hasznos kincskeresés. Elbeszélés 1 frt helyett, most 40 kr.

Gaal Jozsef A vén sas. Bohózat 4 felvonásban . 70 kr. helyett
moat 25 kr.

Balatoni kagylók . • 70 kr. helyett, most 25 kr.
, £311 e t Forditotta Nagy Isván 2 frt helyett, most 8O kr.
. JMU51. Bekötve . . 3 frt 50 kr. helyett, most 1 frt 5O kr.

Gyula. Romvirágok. Ballada-, románcz- és rege-füzér
58 kr. helyett, most 2O kr.

encz. Érdekes novella gyüjtemény az angol, franczia
német irodalom jelesebb müveiböl. 3 kötet 2 frt 80 helyett,

most 1 frt 20 kr.
— Utazók könyvtára 3 kötet . . 1 frt 50 kr. helyett, most 6O kr.
— Varrótü emlékiratai. Humorisztikus elbeszélések frt 1.50 helyett,

most 80 kr
Lenke. Nyugot-Európa. Uti levelek 1 frt

20 kr. helyett, most 50 kr.

Danii

tfeine. Idegen virágok. Heine szebb dalaiból . 80 kr. helyett,
most 40 kr.

Victor. Népdalok . . . . 70 kr. helyett, most 36 kr.
— Vers es próza . . . . 70 kr. helyett, most 35 kr.

György- Költeményéi egy elevennek . 74 kr. helyett,
most 35 kr.

Lázár. Álmok. D r á m a . . . 1 frt helyett, most 40 kr.

vét hangjai 1 frt helyett, most 40 kr.
Alkalmi ajándékul mindenkinek. Irta , " ,

30 kr. helyett, most 15 kr.

j Julia. Az élet esélyei. Regény 1 frt helyett most 5O kr.
— Elbeszélések 2 kötet . . . . 1 frt 60 kr. helyett, most 8O kr.

Róza. Összes költeményei . 1 frt helyett, most 3O kr.

Kemenes költeményei . . 2 frt helyett, most 8O kr.

Kerényi Frigyes. Költemények 1 frt 05 kr. helyett, most 4O kr.
— Ujabb költeményei. . . 1 frt helyett, mos,t 4O kr.

Jihern Ede. Szines könyv. Diszemlény 2 frt 50 helyett, most 80 kr.
Henrik. Az én átázásom, vagyis Vaséki Méta. . 40 kr.

^' helyett, most 16 kr

juiegei-Konyv. Novellák ea költemények. 2 kötet 5 frt 25 helyett,
~ t i &t so.Vtn-\r P-1- Kis patakokból lesznek nagy folyók. Regény 1 frt

J w t R 60 kr. helyett, most 8O kr.
— Friquette. Regény. Két kötet. 1 frt 60 kr. helyett, most 8O kr.

Xolmár józsef. Nök könyve 1 frt helyett, most 40 kr.
Pál munkái IV. kötet. Tartalma: A nökebel bosszúja. —
A hideg viz mindent meggyógyit. — A gyermek szerelme,

— Mennyi ház, annyi fzokas. — A növendék . . 80 kr. helyett.
most 40 kr.

Xövessy Kálmán. Esti dalok. . . 50 kr. helyett, most 20 kr.
Ede. Fehér rózsát. Emlékül egy piros rózsának 1 frt

helyett, most 30 kr.

Xttthi. Novellák. S kötet. Minden kötetben külön novellák vannak.
Ára egy-egy kötetnek . . . . 1 frt helyett, most 5O kr.

£afontainc f é r f i - p r ö b ' t - 2 k 5 t e t -

Gusztáv. Költemények két kötetben. 2 frt helyett, most
7O kr.

f 0 Drinro Holt kéz- Regény 4 kötetben. Gróf Monte-Chrlsto
IX f TXWX. folytatása . 3 frt 20 kr helyett, most 1 frt *O kr.

Kálmán. Szavalat könyve saját költeményéiböl 1 frt
y ' J helyett, most 3O kr.

— Két dalt. Országos nóta. Nemzeti cnek 10 kr. helyett, most
5 kr.

Miska és Német Miska Londonban. Kedélysugarak a
ködön keresztül . . . . . 50 kr. helyett, most 9O kr.

jftarghot
Montépin

Imre. A hüségóvó intézet. Eredeti vigjáték . . 40 kr.
helyett most 15 kr.

Xavér. Az élö halott. Regény 5 kötet 4 frt helyett
most 9 frtL* Iioytilik forditotta Hang Ferencz 80 kr.helyett

— Születés és rágjon. Regény egy kötetben . . . . 60 kr. helyett
. . most 30 kr.

Jfogy. Téli estékre. Elbeszél* a nép számára. . 24 kr. helyett
10 kr.

Fürdöi aJbum. Szerkesztették Balázs Sándor, Huszár
Imre és Rózsaági Antat. . . 2 frt helyett m o t 6O kr.

Károly. Szépirodalmi munkái. A kötetet, füzve 7 frt
"jyett most a frt 00 kr.

Bekötve . . 9 frt helyett most 3 frt.
ó9 Bertalan. Ujabb kClteméajei. 8 frt helyett m«-t 70 kr.

Oldal Jozsef. A két árra. Eredeti regény 4 kötet . 8 frt helyett
1 frt 50 kr.

Pados János. XLyrtuMlombok. Kolteminyfflcér 1 frt 80 kr. helyett
•Oto.

patzek Vi—ioi. Várnai ccste. StODttrajiték . fiO kr. helyett
•Okt.

Br A kék szemü üreges nö,
>• Regény 2 kötetben 2 frt 40 kr.

helyett most 1 frt.
— A kedvencz. Regény 2 kötet. . . 2 frt 20 kr helyett most 9O kr.
— AJargit Angyal 2 k ö t e t . . . . 2 frt 60 kr. helyett, most 1 frt.
— Alom és valóság. 2 kötet 2 frt belyett, most 7O kr.
— Apály és dagály. Napló-töredékek 1 frt 20 kr. helyett, most 4O kr,
— Régen volt mindez. Regény 3 kötet 3 fit helyett, noi
— Egyet/en könycsepp. Regény 2 frt 40 kr.

ost i frt 2O kr.
helyett, most 1 frt.

h
Edgár. Érdekesb novelláiból. Ford. Hang Ferencz. 1 frt

40 kr. helyett, most 6O kr.

rfttifiráf 7 LaJ09- MagyarOngiatZ d__ s Ausztriái;

— Versei

Lajos. Magyarutiképek. Tartalma: A Balaton. Rán-
dulás Ausztriába. Agtelek. Kárpáti levelek. Köszegi-ut

70 kr. helyett, most 25 kr.
• . . 70 kr. helyett, most 25 kr.

A magyar Jakobinusok. Történeti regény.
2 frt helyett, most 1 frt.

J á n 0 3 - -ászló és Róza Elbeszélés 30 kr. helyett, most 1O kr-

— A

Gusztáv. A huszár és kedvese. Történeti regény 1 frt
j helyett, most 40 kr.

nönem befolyása, hazánk múltjára. Regényes krónika.
1 frt helyett, most 40 kr.

Rényi Rezsö. Pausanias. Tragédia 5 felvonásban 60 kr. helyett,
most 20 kr.

RÓZS3áflI A D t a l- Esti ólák BeszélTek 1 frt helyett, most 35 kr.
B x> Három királyáé. Heg. korrajz. 3 köt 2 frt 40 kr.

helyett, most 1 frt.
fivnrnv

uyorgy.
A hó ember. Regény 8 kötet 3 frt helyett,

most 1 &t 40 kr.
V U r t o r i e n ' A fekete gyöngy. Regény 1

forint helyett,

István Történeti beszélyek. 2 kötet 2 forint helyett,
J m o s t 8O kr.

— Arany hullámok & történet tengeréböl. Beszélyek 1 frt 20 kr.
helyett, most 4O kr.

Humor gyOjtem. 46 képpel illusztrálva 60 kr.
^ j helyett, most 20 kr.

Antonio. A kártynhösök. Regény 3 kötetben 2 frt 40 kr.
* helyett, most 1 frt.

Párisi titkok. Regény 15

kötetben 12 frt helyett,
most 5 frt.

^9-rlÁ Richard. Beszélyei 3 kötet 2 frt 12 kr. helyett, most 80 kr
J-ttUW _ Ujqbb beszélyei. 2 kötet 2 frt helyett, most 8O kr

Károly. Trencséni Csák. Tört. beszély tiz énekben 2 frt
helyett, mest 80 kr.

Diszkötésben • . 3 frt helyett, most 1 frt.
Zsidó. Eredeti szinmü dalokkal 4 szakaszban

70 kr. helyett, most 25 kr.

Tegzes. Kik a, valódi fertálymágnások? . 60 kr. helyett
most 20 kx.

Ivan. Athén HU zsarnoka. Regény 1 frt10 kr. helyett,
most 8O kr.

Thaly Zcngö liget. Lyrai és ujabb elbeszélö költeme-
nyek2kötet2 frt 80 kr.helyett,most 1 frt 2O kr.

Tolöy István. Adél asztalára. Füzve 2 frt40kr. helyett, mostl frt.
Diszkötésben . . . 8 frt 20 kr. helyett, most 1 frt 4Okr.

László. Az ifju küzdelmei. Dramatizált allegória hat
képben 80 kr. helyett, most 3O kr.

Ferencz. Történeti képek. (Históriai novellák.) 1 frt 50 kr
helyett, most 6O kr

TÁfh Lörincz. Olympia. Drámai Pályavirágok . . . 70 kr. helyett,
•Pi l i most 25 kr.

után Szendy K. Szent Szébaldi sirkert. Repény 20 kr.
helyett, most 1O kr.

Ivón. A nemes fészek. 1 frt 20 kr. helyett, most5Okr.

báró. A korteskedök. Elbeszélés 1 frt helyett,
mos 4O kr.

Lajos. Babérlevelek. Tört. beszélyfüzér. 2 kötet 1 frt 50 kr.
helyett, most 8O kr.

7 4 P J « 1 V Eszter, a, szép kardalnokno. Regény 2 köt.
AaiOiy. 2 irt helyett, most 1 frt.

— Beszélyek. 2 kötet 70 kr. helyett, moat 35 kr.
Imre. A magyar honvéd, vagy Budavár bevétele 1849-ben.
Eredeti pályanyertea szinmü, dalokkal 3 szakaszban 40 kr.

helyett, most 15 kr.
— Országgyülési szállás. Eredeti vigjáték 4 felvonásban 40 kr.

belyett, most 15 kr.

Vajda Péter. Jogasz, vagy a ,yhonkeresök". Szinmü 40 kr. helyett,
most 15 kr.

Arnold. Történeti beszélyek. 2 kötet 1 frt 50 kr. helyett,
most 75 kr.

Vtr4fi f Darázsfészek. Novellák és humoreskek. 3 kötet 1 frt
Firag IM 50 kr. helyett, most 6O kr.

á Zain- D r á m a helyett, most 2 0 kr.

Gyula (a "Demokritos" szerzöje.) A pápaság története.
\\ kötet . . . . B frt 80 kr. helyett, most 4 frt 5O kr.

Henri. East-Lynne vagy Lady Izabella. Regény 5 kötet
4 frt helyett, most 1 frt 8O kr.

Bflrtondalok 1 frt helyett, most 4O kr.

mo_t2Okr

3. Történelmi müvek.
Alajoa. Országgyülési emlék. 1661 12 kr. helyett,

most 4 kr.
fiurcar Irtván. Magyarország története. m—V. kötet S frt 60 kr.
S/KS9T helyett, most 1 frt 5O kr.

Antal. Történeti tanulmányok. 2 frt 12 kr. helyett,
mos 8O kr.

Gábor. Történelmi kalászok. 1603-1711. A Tárgyast
Dáméi család Irattárában levö nagyobbrészt eredeti kéz-

iratok után. ScadcMsU Tnatj Sátman 2 frt 40 kr. helyett,
most 1 Bir
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Világtörténetek. 2 1S44. l frt 75 kr. helyett,
most 6O kr.

jTrtflrti Ma.gva.roi: története neplskoiák szarukra 26 kr. iie.'yett
j-úlOÖL *- "_ moat 1O kr

I!o:ii valósainknak, uemzetduk kifejlüdérvre s
cblnosbulusara lic-fulyások, 1737. 40 kr. hlyeit,

most 15 kr.

ElO3t 4 O b .
A k^zuT'.kr-,:. \z'A. 'A kr. heht-U. most 2O kr.
_ _ \ ' i _ " * ' '•!••• i-^- 72 kr h . i i . I t . m o s t 2ö k r .

nir-m virni'-jye atutisztikáfa, geographia; tri
.!:.( LIJI.T.. 1S4- 1 irt 40 kr. heivett, most 5O kr.

(iu kr. Lelyttt, mcst2Okr.

örosschniiöt!,;

f azai história

\ \ \
; l .

ia Ro. heftmcauld az
72 kr. hi-iyett, most 2ökr.

ujdun.i Két kótctbcn I. kvist:
n li.-lvi.-tt, 2iO3t 3 O k r .

'•••) lap 3 (,: iieiyett. m o s l l i r t 2 O — r .
•jk történeteinek r.iv, vázlata (li-o-J)
. . . . 40 kr. hulvclt ir.ost 15 k r .

|ir!a]3szóiár
finann. l"
váth yXitLHor

• •te . . 1 frt 20 kr. helyütt. mo3i 5O kr.

AÜ.ISU varosának ó-uémut .-tylü templomai
liiietszettel és szöveggel. Foiio 12 frt (iükr.

helyett, most G frt.
•túrok háboninuk laitgyaruziitáut iiU kr.

helyett, most 1O kr.
'lict i j f j i i i k o i . ü . s z a m a r a 4 0 k r . i i t

1
 V ' . - t i .

xaoht 13 kr.
•ii-lnti r-rbk'invv. Hajzok a rua;v>ir lói -

Lj ui..-.io kiadás. 1 .-•'/•. ;i Irt h i v o t t ,

I Je. A r,i:iL\.ir hin
magyar tud'jitúrsasiig

Kállay F. -4 pngt.ny iuxpyarok vuii
helyei

i./iurii czij.it fii és rziuei. A p'--\i
által kcszoruzott pályamü 4 irl bOkr.

helyett, most 2 frt 4O kr.
Jutáim.

mos!
pályamü 3 frt

, 1 ivi 8O kr.

k r .

okmásiyiáras történek. K i i : ^ i b ^ '
most 8O kr.

.I.inoa li.ifli /'. hlli'irás I. kötet : Hadi földleirás elmé-
lt-te. Kiii.'pa általában. IJrcsz áiladaium éi Krakó köz-

társa >;.,;. 1?4.V 1>4 lap és két tóikóp 3 frt helyett, m o s t l f r t 2 O k r .
— 11. kötet: Furópai lür."'k-ái!adaioin. Görögország és a joniai szi-

getek ki">zl;ir*nság'i 1848 5 frt helyett, most 2 frt.

badsiigharci karvezéreivi.'! 1348/49 1 frt
helyett, most 5O kr.Kossütii levelsi

L. Gr. István rövid (.'iu! rajza. 1 frt 50 kr.
helyett, mos t CO kr .

Lajos. Polgári szózat kelet népéhez. 1S61. 1 frt 75 kr.
helyett, most 7O kr.

Károl>'- ' y földii
£2UIS f>H A ' l x ' r t ^- -1 ">zgyar honvedhad. 1SU1

egyházi örtr'iit
heivett.

fi. 2 kötet 4 frt
mostál frt 0O kr.

eo~ kr.
most

helyett,
O'

Francziobó
q

1 frt 20

rténeiti. 2 kötet
kr. helyett,

mos t 6O kr .

Miklós. Értekezések Titus Livius római történöiéi-
nek X elsö könyve fslölt. lsu:i 3 frt 40 kr. helyett,

most 1 frt 40 kr.
li'únrt Augusztus korában utilevelekbcn 1 frt hsiyett,

most 40 kr.
j,•?.-!::,-1: jeiL::izósa IX kr. lie!yi.-tt, most 5 kr .

hanvail.isa, i frt 42 kr.
h.Viyett, most 6O kr .

lül. Napoleon} franc-zübúl ford.
.-o kr. helyütt, most

jos hg

3O kr

A csanáiiniispöki megye birtokviszonyainak tört. 1 frt
40 kr. helyett, most 6O kr .

ü?SZcliSfJVt!.l8S. 1347-> 1S4S

P«r« l>enos, .( par

5 0 kr- most 2O kr.

Quisist'

turut Debreczenben lÖ4y. i kötet4 frt ltuyett,
most 1 frt 5O kr.

Ódon. Az Jo4'.>-jk évi magyar hadsereg feloszlásának
okai az aradi és temesvári táborozással 1S87. 1 frt

80 kr. helyett, moat SO kr.
"gróf Károlyi T. '2 kötet
ö frt helyett, most 2 frt.

.dgár. A t't.'rr.-idalom. Ford.

Zsigmond, A tatárjárás történelme 1 frt 12 kr. helyett,
most SO kr.

Emlékirat az államnak 1870. julius 18-iki pápai
consiitució határozataihoz való viszotrvniról.

80 kr. helyett most 3O kr.
jMtmpsucusi titrato. . . 1 frt 50 kr. helyett,

most 6O kr.
viszonya a földtan kérdéséheg. 1 frt helyett,

moat 4O kr .
/••••-.»••;/.•;. 3 frt helyett, most 1 fr t 3O kr .

i:'rtfély ös a porta 3 frt helyett,
most 1 frt 2O kr .

ii'z . 80 kr. helyett, most 3O kr .
/' Eszterházy Miklós. Magyarország nádora,

14 frt helyett, mos t e frt .
rfV.vere.I—V. kötet és VI—I. IS frt Ü2 kr. helyett,

most 1O frt.
— lI. Rákóczi Ferencz bujdosása. I. II. . . . 2 frt 40 kr. helyütt,

most 1 frt 2O'kr .
1 frt 2o kr. helyeit,

most 5O kr.Szathmáry KlVroly- Torteneti alakok

Jabóöy Jozsef. Aiutikács multja ér. frlem: 12 kömetszettel
3 frt helyett, most 1 frt SO kr.

Ja1103- Meuyurok
történetéhez

•rtewtr. <!'iröe források a scithák
. 1 frt 20 Ur. helyett, most 6O kr .

'orptts J'iris Attiri, firaeco' et' lalim\ E fontibus eompnsuit
?oii:meiii«rl;> indi'ibusquo instnixit 8 frt helyett, mos t 4 f r t .

Kálmán. A iiüuyszombati harcz. Hadtörténeti epizód a
kurui-z-világbúl. Kömelszetü csata-térképpel. 1 frt 50 ki.

halyett most GO kr.
— Ji.-i.Ai5L-zv-i.-ij1. Tört.-.'iehni 'irdekü naplók, emlékiratok, leve-
lezitek, pú'i.Tick, hadi szabályok, országgyülési diariumok és
lörvényczikkek gyiiiteniánye. lI. liákóczi Ferencz korához.

"_ 3 sötét 7 frt helyett most 3 i r t .
litvan. Ji-gi *V:ti.xaror.-znfi. A magyar birodalom, politikai
viszüii-.ai a honfoglalástól a szatmári békéig '£ frt SO kr.

helyeit, mcat I frt 2O kr .
János. M.i'jwir; rsmis; primuna, közjogi és tort. yázolat, 15
primás artzkcr.i-yel és számos uxvhi'.col. és heralct. ábr. K.

7 frt helyett, mos t 4 frt.
j jw ' Széchenyi István végrerxlrletruek néate/y potitj.i.

50 kr. h'-lvett. msát 3O kr.

i/aniössy M.

Kritikai adai'

fjrt !:r. hciyt-tt
Uti. mint Corvin

iivieiü'K'i ! frt
roo3t 6O kr

iy (.•>• Uti. mint t.orvin es Iirrvúnvlclcn nev.
••> irodalmunk erkiHcstür'.i'iiclthe;: J'J kr.iidyett

most 2O kr .

4. Politikai és jogtudományi
munkák.

A Átalakulási vázhitok. tekintettel hazai viszonya-
inkra Béke E^etiirtés. Szabadság. Törvényszerüség

1 frt helyett, moat 3O kr.

/Iköfmány t "var nolsirij vád- és vedokai. 4U kr. helyett
' 6 most 15 kr.

haszonbeilési állapotának ismertetése 2 frt 40 kr. helyett,
most 1 frt.

Ausztria
hivatása és egy magyar birodalom lehetösége . . 50 kr.

helvett, most 2O kr.

Xemzetis. és alkotmányi mozgalmak, 1S41 .
helyett, most

30 kr.

az ia7--iki képv. vái szemben 40 kr.
helvett, most 1O kr

lirányi gróf Boeaxiné és neje meige-
1 fit helyett, most 3O kr.

iázi ti'i-vruv, magában foglalja az oiszágt'yalesi
cs. királyi rendeleteket. Protest. számara 1Ö44.

1 frt helyett, mos t 35 kr.

János. A:: á/aliivok. EiCckuzés Magyai-orsiág va''yon-
nüvebdesi cs jt»j£I viszuuyai fülOU Iá43. 4.U kr. helyett,

zaost 15 kr .

gcvankövits. JJiroi parancsok magyar példákkal. 1S45.
1 frt 40 kr. helyett, most 5O kr.

Lajos. Praetori fog, azaz a praetorok állása a törvény-
kezés terén a rúmai államban, lSGö 1 frt helyett,

mos t 4O kr.

lienja:niu. Az alkotmányos politika tajia és ;i uu-
iii-.zt'jri fek-lösüé;;. . 1 frt 20 kr. helyett mos t 5O kr.
Hü"-. .1 l'.-itiioi'kus egyházi javak ás aiapilvábyokrul
uiajdonjo^i tckiiUetbeul'lt^a 3U kr. heije-tt,

mos t 1O kr .
1-t^li«*-«i»=7b«? Adó-Kézikönyv, a köteL ti frt hely

ifiáüQlUSÁKf. most 1 frt SO kr.
A \̂?nc> József. A XIX. század uralkodó eszméi, 2 kötet

a frt helyeit, most 1 f r t 2O kr.g. Eötvös
IÖY5CS

Uros. Szerb szözut a magyar nemzethez. . . .20 kr.
helyett most 5 kr.

Fáy
András. Az elszegényedések. Emberbaráti, hazafiui éj poli-
tikai vázlatok . . • SO kr. helvett most 30 kr.

György, t/tis ecclesiae catJiol. adversus a.postata.s 40 kr.
helyett most IS kr.

István, /lazánk egyik ijjen jeles föispánjának nyilván tett
politikai hitvallása " . • . . . . IS Lr. helyeit mos t 5 k r .
Ernö. Magyarország forgalmi szükségletei s a vasutügy-
nek ujabb ldfejlése. 1S69 • . . 1 frt helyett mos t 30 kr .

Kállay Ferencz. Esküdtszékröl. Tekintettel az alsótáblai szónok-
latukra 184S 50 kr. helyett most 15 kr.

6r. Károlyi h.de. w'oedenilt ilimmu, vagy a nemzetek egyesü-
lése. 1800 35 kr. helyett most 1O kr.

H A H A " felnyitotta szemeit egy nyugoiiinak. 1842 30 kr.
helyett most 1O kr.

Kemény ZBismond- Korteskedés és ellenszerei. 1873. 1 frt he-
lveit iaost 3O kr.

liegyezkslés jfasztriávaL Irta a nemzet egy napszámosa.
1 tsi7. 'A-i kr. helveti mos t 1O kr .

KOZQS ügyek közös intézése a magyar közjog, szempontjából
1S66 4i) kr heiy.-tt m o s t 13 •. r .

Kuthy Lajos, l'oiguri szózat, keit'i m. lööi. 1 frt 75 kr.
helyett most 60 kr.

M<5H5j>s*« n\n\\tm>'fcnpei\} sszhaugzásban a közbirodalmi érde-
JiiagjCir giSTKSl teSKK. kekkel. Irta gr. Széchenyi Istvángy

tanitvánva. 1852

g y ^y
1 rrt helyett most 35 kr.

»laptörvényei, közjogi fejtegetésekkel és fel-
világositásoKkal. Itta egy jurista 1 frt helyett

niost 35 kr,

Mikó Iinre gr. lr&nyeszmék. 18S1. . 60 kr. helyett moss 20 kr.

pi t kú\ az 1348-iki törvsiiygksü váitoztatni ?
40 kr. helyett most 15 kr .

p t várhatunk az etasz-franezsa beavatkozástól ?
lt-6! 1 frt helyett m o s t 30 kr .

Pál.
1840.

Javallat Pestmegye közigazgatási rendszere iráut.
. , 1 frt heivett m o s t 3 0 k r .

Jiyitra-SzerBahelyi
Lörincz. Jó t<.-rv~riy. jó követ. 1SU3.

25 kr. helyett most 10 kr .
L k ö l a t - Segédkönyv képvisolök,

y g j J üsztvisalök, jogtudósok, politiká-
val foglalkozók számára 80 kr. helyütt mos t 3O br.

— lI. küt-jt. Okináuyrészek
koráliól

tz ltiöü—üti. évi magyar országgyülés elsö
SO kr. helyett, mos t 3O kr.

Imre (ifj.). Ügyvédek. Korszerü tervezet ezekaek üjjyé-
] j e n . 1841. . . . . . . . 1 frt 5 kr. helyett mos t 3 3 kr .

igéiiyteleu nézetek, szerénytelen tervek a füg#5
kérdések s az országgyiiiés körül. Irta égy

konzervativ 40 kr. helyett inost 15 &x.

^rlamenfárizmns Magyarországon rs a fcabinetválság. lSii).
70 ki-, helyett mos t 30 kr .

Pest. Egy tiszaháti magyar öszinte megjegyzései a haaati.ág, után-
zási kor és nevelés fölött. Lipesa 1Ü46. . . . 20 kr. helyett,

most a 'kr .

iczky
i-'r. JXyi Szarvas város válmztóihuz

40 kr. helyeit, si*3i 1O kr.
.Miklós. A uw
.szempontból.

éai kérdés iiagyarorszúgban azorb
1 frt 20 kr. helyett, jsipa^ 40 *.r.

ác fIÖ9«tHa erkölcsi s anyaai, mezö- és stálusgaidasái;i
(iá WWAd«Uu> tekintetben. Három koszoruzott pályainuaka

2 frt helyett, most G-> kr.

i SRoöespierre. 5árom beszéd i i S A ? A
veiröl 1793. decz. 25. 3. A belkormányzás elveiröl 1794. feb-
ruár 25 20 kr. lielyett, mos t 10 kr .

Sónyi

1J65

Sándor Népss.t'.rn levelek a tudomány-reformot illetöleg
minden gondolkodni tudó használatául, 1857 . . . 2 frt 12 kr.

helyett, mos t 50 kr .
M°"c z- A zsidó és a, korszellem £urúpdban,-- (héber
és magyar nyelven) Pest ISil 50 kr. helyett,

most ap kr.
Zsigmond, a közös újyek és egvedül alkotmányazérü ke-
zcitetésük ". . . . SO kr. helyett, most 3O kr.

• Ma£yaiorszásba:i jeleides érvényben állósajtó-
. szaéd/yok gyüjteményének hiteles kiadása

1 frt helyett, moct 30 kr.
j 1 Eszmetöred, a prote-tn .lizmua jelen siádiuiná-
' J 1 ban 60 kr. helyett, most 2O kr.

^T9T!liri) Bertalan T'-rv? egv ét-itotJüo javito-fo^Jsázniik u inagaii-
«aAttt.lfet i, rendszer c-lvet szerint *î 3á. 70 kr. halyutt. mos t 1B kr.

Fal. M.acyar iur "Uy^k torieuat rw.i rövid váz-
latbiin elöadva l i I."J. i frt G4 kr. helyett, most 8O l.r.

CJ i». huiyott. moát 3Ü
"oreiuz. A ,a;iiipr l-irntl.ti'-in Fl.p'i,n Puy-*: Az eredeti
deakszöveg melle vetett inag.ar fi iditádi:'.! ltfi.1. . . . 1 frt

ZO Ir. helyett, znost 5O kr .
_ _ _ _ _ István. Az vg^hái-reforinróS. 'i 1 frt ÜÜ kr. helyett,

moat 4O kr.

TSvXb Sándor. Esin.ék egy országos bs,al: fcla.lji:-'is.i Lérd*-
J O r O K iéAgz.Pcst. 1967. . . . . . . 60 L-r. hiüyet;. m o a t CO k - .
TAt i i Lörincz. A párbaj, rtekezés. 60 kr. helyett, m o s t 2O k r .

Varicourt. A zsidó és a zsidók kérdése, lsol. -U ti, liv.ye'.:.
most 8 kr.

Gereben. Községi tsuiácsadó, közs
ügyködök számara 3 frt U

, j ;
most 1 ivt.

luire. Értekezések a vegyes házasságokról. y
most 35 kr.

g. Wesselényi
Miklós. Szózat a magya.r és szláv nn:nzrti-
.-ég ügyében • 5 frt helyet, moat 1 frt 8O kr.

Zalay

Bajza
geneöiktiJ

Alajos. 2>éháiiy *zó az ösiség iránt. Jc4i 4rj ki.
helyett most 15 kr.

5. Földrajz, utazások,
Lenke. Xyugot-Európa. UtHereiek. . 1 frl 20 kr helyt t,

m o s t 5 0 k r .
ózsef. Nilusi uinlék. Uti benyomusuk . . . 2 frt .7>0 kr.

helyet; m o s t 1 f r t .
István. Utazás Brazillába, és visszu - V>t .:t 1 frtso kr

h.-!yrti. -ucst 80 kr.

ifámos és Kubinyi Uti ji'rvzetfk Jivu^ot-Kuiopa lovj.rosai-
ban 1852—1053-ban 1 frt

heivett, most 35 kr .

Horváth Miklós Br. Konstantinápoly. Törökország fövárosa
1 frt helyett, most 40 kr.

Hunfalvy János. Budapest és környéke, lln d.;ti képekben raj-
zolta Rohbok Lajos. Aczélba metszették korunk IPIJO-.

lesebb müvészei. A történeti és helyiraü szövegei és 24 aezél
metszettel kartouirozva . . . . 6 frt helyett, inost 2 frt 50 kr.

lifX-sZ vászonba kötve lo frt hely. It. most 4 frt.

Kaszap. °J szehasonlitó politikai földrajz . 70 kr helyett,
most 25 kr.

Koczányi Ferencz. Régi föidirat 1848. . 80 kr. helyett,
most 3O kr.

f A«f»e-»M«I Termeszettani földrajz NO kr. helyett
i.CVCiiinjI. "* most 4O kr.

— Európa, összehasonlitó földrajza 3 kötet . . . 3 frt 85 kr.
helyett, most 1 frt 8O kr.

A szent föl<l, különösen Jeruzsálem képe földrajzi és törté-
neti tekintetböl 80 kr. helyett, moat SO kr.

SS
Természettan! földrajz . .1 frt !0 kr

helyett, most 4O kr.

Szemere Bertalan. Utazás kidföidöu 2 kötet . -X irt helyett,
most CO kr.

6. Nyelvészet, irodalomtörténet és
müvészetm

li. M. Magyar társalgási nyelvtan. . . 60 kr. helyett
most 25 kr.

Brassai. Kritikai Lapok. 1S55. 1 füzet. . .64 kr helyett
most 20 kr.

Csaiomjai. Jegyzetele a magyar nyelv körül. 10 kr. helyett,
most 4 kr.

Deák Sándor. Latin szókötés. I. rész. Esettan 42 kr. helyett,
znost 15 kr.

Héber- magyar- német szótár. Mózes 5 könyvéhez.
2 füzet 1 frt helyett, masi 35 kr .

József. A maoyar hirlapirodalom története. 1780—
1867. Jutalmazott pályamii. . 5 frt helyett, most 2 frt.

Cae^B^irk L*0 Sróf Nehány xzó a müvészet és a Nemzeti szin-
jfgdiLtlUi ház érdekében. 1887. . . . 40 kr. helyett, most 15 kr .

Angol nyelvtan. . . 1 frt C kr helyett,moat 4O kr.
Angol és magyar beszélgetések. . . . 72 k r . h e l y e t t ,

most 25 kr.
Frsreych.

6§ethe. Válogatott költeményei. Magy. üzemák István 45 kr.
helyett, most 20 kr.

Pál. Vörösmarty életrajza. 1 irt20kr. helyett, most 60 kr.

gyulai és Jüttetan. Kereskedelmi irálytan. 1 frt 20 kr.
heivett most 50 kr.

•It, most 5O kr .
most 25 kr.

ilyfán. . •" 40 kr. helyett, most 15 kr.
— Mondattan 79 kr. helyett, moat 20 kr.

iSviPII-e Görög nyelvtan. . . 1 irt 28 kr. hejv;-tt, i
WJ 451155. Maqyar ryelvtan 70 kr. helyett, :
— Ékes irélyian. . • 40 kr. helyett,

Lázár. Lord Byron élete. 1 frt 50 kr. helyett, most
7O kr.

Endre, tizofüzér, vagyis a tudom, mnvészség, társalgás
és költészet ujonnan alkotóit szavainak jegyzéke 1343.

40 kr. helyett, most 15 kr.
Gyaluiat 1835 20 kr. helyett, znost 8 kr.

lessing. Laokoon. Magyarázta dr. lioros Gábor. 50 kr. helyett,
most 20 Kr.

zsar.
Magyar mondattan. . . . 40 kr. helyett most 15 kr .

összesjlldiiVI irodalom története és könyvészetében. 1 frt 40 kr helyeit,
József. Szak- ös betürendes kalauz

most 5O kr.
Questionnaire aux lectures francaises. 50 kr. helyett.

» most 2O kr.
Sflifrötsw! Latin-, magyar-, német-, szerb szótár. UO kr helyett,
ngjieuyi. *J most 3O kr.
— Magyar-, német-, szerb-, la tin szótúr. 80 kr. helyett

moac 3O kr.
— Szerb-, masryar-, latin-, német szótár. bö kr. helyeit,

most 3O kr.
— Német-, latin-, magy-, szerb szótár. SOTcr. helyett, most 3O kr.

Salamin. olvasókönyv. 2 kötet. . 1 frt 2O kr.

Sasváry. Franczia szófuzéstan 50 kr. helyet:,
most 15 kr.

Schiller

Atilba. Latin nyelvtan. . 80 kr. helyett, most 25 kr.
Latin olv. és gyak. könyv. 80 kr. helyett moat 25 kr.
Válogatót költeményei. Magy. Szemák István. 2 füzet

80 kr. helyett, most 3O kr.
István. A magyar nyelvtan föbb szabályai . . 30 kr

helyett,'most 1O kr.
Sfhui fkér ^emet ni'^v és gyakorló könyv. 90 kr. helyett

most 4O kr.

Szemák. A német irodalom története. 1 frt 40 kr. helyett,
most 5G kr.

Coldy Ferencz. Ujabb nyelv- és irodalom. II. kötet. 2 frt helyett.
most 7O kr.

Vajda Péter. Magyar nyelvtudomány. Iö35. . 50 kr. helyett.
most 15 kr.

V_lkfl ^ latin szókötés szabályai. 2. rész. . 3ü kr. helyett,
moat 1O kr.

Virth Gyula. A nyelv eredetének kérd&ta. . 1 irt helyett.
most 4O kr.

Rendelö neve:

Állása':

Lakhelye:
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